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  1. ONDER PUIN BEGRAVEN


  De rode ridder had het bijzonder druk gehad de laatste dagen. Het drukke gedoe van de stad met haar lawaai, haar broeiende hitte en haar kwalijke geuren ontnamen Johan alle rust. Hij had er behoefte aan er eens tussen uit te komen en het liefst alleen. Die middag zag hij de kans schoon; al zijn vrienden waren gaan rusten, zo dacht hij althans. Hij liep naar zijn paard en wipte in het zadel.


  ‘Ju, Jago, een ritje zal ons beiden goed doen.’


  Maar ongemerkt zou Johan ook ditmaal niet buiten geraken. Daar kwam Koenraad juist het binnenplein opgewandeld. ‘Hallo, waar rijdt u heen, meester? vroeg hij nieuwsgierig.’


  ‘O, even de stad uit, Koentje.’


  ‘Alleen?’


  ‘Ja, geheel alleen,’ glimlachte de rode ridder.


  ‘Is dat niet gevaarlijk, meester?’


  ‘Ja en nee, Koentje. Wat kan er mij overkomen midden op de dag? Daarbij, ik blijf in de nabijheid van de stadsmuren.’


  ‘Wees maar voorzichtig, Johan,’ zei Koen bezorgd.


  ‘Ja, ja, slaap op je twee oren, Koentje.’


  ‘Goede vaart, meester.’


  ‘Tot straks! Ju, Jago.’


  De rode ridder gaf zijn paard de sporen. Hij wilde zijn vrienden blijkbaar de gelegenheid niet geven mee te rijden. Koenraad gromde.


  ‘Dat hij mij niet meeneemt is niet zo erg,’ mompelde hij. ‘Maar zich alleen buiten de muren van de stad begeven is alles behalve voorzichtig.’


  ‘Wees maar voorzichtig, meester!’ riep hij de rode ridder nogmaals bezorgd na.


  ‘Hahaha! Let maar op je zelf, Koentje! Ik red me wel.’


  Geen vijf minuten later of Johan reed de stadspoort door, de wijde velden in. Weg alle rumoer en lawaai, leve de open natuur!


  De rode ridder liet zijn rijdier lustig galopperen zonder het tot spoed aan te zetten. Het zou het dier ook goed doen. Niet elke dag kreeg het de gelegenheid zijn poten eens duchtig uit te slaan.


  Erg ver reed de rode ridder niet, dat was trouwens voor niets nodig. Hij bleef op een niet te grote afstand van de stad, zodat hij de muren niet uit het oog verloor. Na een uurtje rijden hield hij halt op een heuvelrug. In dit gedeelte van Antiochië was hij nog nooit geweest. Hij liet zijn blikken over de vlakte dwalen.


  ‘Hee,’ verwonderde hij zich. Een weinig verder verhieven zich de resten van een ruïne. ‘Even een kijkje nemen.’


  Johan bond zijn paard aan een boom en liep in de richting van het gebouw, of liever iets dat vroeger een gebouw was geweest. Hee, wat hoorde hij daar? Hij viel warempel van de ene verwondering in de andere. Was dat geen hulpgeschrei?


  ‘Hulp!’


  De rode ridder bleef staan en spitste de oren. Ja, geen twijfel mogelijk, dat was het hulpgeschrei van een mens en het kwam uit de ruïne vandaan.


  Johan spoedde er zich heen. Buiten dat hulpgeroep leek de ruïne volkomen verlaten. De ingevallen muren waren met planten overwoekerd. Er was slechts één gedeelte van het gebouw dat, laten we zeggen, min of meer aan de tand des tijds weerstand had geboden. Daar kwam het geroep vandaan.


  ‘Hulp… hulp…’


  ‘Hallo! Ik kom!’ riep Johan. ‘Wie daar?’


  Maar op die vraag kwam geen antwoord.


  ‘Hulp…’ deed de stem. Een zwakke stem. ‘Help me… of ik sterf.’


  Aan de taal te horen was de ongelukkige een kruisvaarder. Hoe was hij in het gebouw binnen geraakt en wat belette hem er weer buiten te komen?


  ‘Ik kom,’ riep Johan.


  De rode ridder wilde onmiddellijk naar binnen gaan, maar hij bemerkte noch deur, noch venster. Hij liep langsheen de muur de hoek om. Maar noch aan de zijkant, noch aan de achterzijde was enige ingang te bekennen. De laatste zijde van het vierkante gebouw bracht echter de oplossing: daar bemerkte de rode ridder eindelijk een deur. Maar er was geen enkel raam, dat was vreemd. Waartoe kon dat gebouw vroeger gediend hebben? Dat alles ging de rode ridder door de geest terwijl hij in de richting van het deurtje of beter van het poortje liep. Toen hij het wilde openduwen voelde hij dat het gesloten was. Klemde het of had iemand het op slot gedaan? Dat was op dit ogenblik moeilijk uit te maken. Johan probeerde het nog eens met een forse duw van de hand, maar het poortje bleef dicht.


  ‘Hulp,’ riep weer de zwakke stem. ‘Hulp!’


  ‘Ik kom,’ antwoordde Johan.


  Hij probeerde het nogmaals, maar het poortje gaf niet toe. Dan maar de grote middelen gebruiken.


  De rode ridder ging enkele passen achteruit, nam een aanloop en duwde dan met een krachtige stoot tegen de deur aan. Niet alleen de deur, maar de gehele muur sidderde ervan.


  ‘Hulp… hulp…’ smeekte de man weer.


  ‘Nog wat geduld,’ antwoordde de rode ridder. ‘Enkele ogenblikken geduld.’


  Weer nam hij zijn aanloop en bonsde met zijn volle gewicht tegen het poortje aan. Dit begaf plotseling onder de forse druk, maar ongelukkig kwam ook een groot gedeelte van de muur boven de poortopening los en stortte naar beneden. Een ongeluk komt nooit alleen, zegt het spreekwoord. De rode ridder had het een tiende van een seconde te laat gemerkt. Hij wilde nog opzij springen maar een balk raakte hem op het achterhoofd. Hij stortte zwaar neer en verloor het bewustzijn.


  Toen hij na een tijdje weer bijkwam hoorde hij de andere nog altijd vertwijfeld om hulp roepen.


  ‘Ja, ik kom,’ antwoordde Johan dof, ‘ik kom. Ik zit hier zelf onder het puin. Een beetje geduld.’


  Hij wilde zich verroeren. Ai, wat een pijn.


  Zijn hoofd woog vreselijk zwaar. Hij tastte er even naar met zijn vrij gebleven linkerhand en werd een grote buil gewaar, die pijnlijk aanvoelde als hij hem raakte. Hij wilde zich oprichten, maar toen ondervond hij dat zijn lichaam nauwelijks bewegen kon. Een balk lag boven op zijn borst. Hij prangde wel niet, maar Johan kon er onmogelijk beweging in krijgen, hoe hij zich ook inspande.


  ‘Hulp… hulp…’ riep de man.


  ‘Ik lig hier zelf onder een hoop puin,’ gromde de rode ridder. ‘Kun jij niet tot hier kruipen?’


  ‘Ik lig hier aan handen en voeten gebonden,’ weeklaagde de man. ‘Al drie dagen. Ik heb een vreselijke dorst.’


  ‘Kon ik je maar helpen,’ zuchtte Johan. ‘Maar ik lig hier vast onder die duivelse balk die maar niet lossen wil.’


  ‘Help…’ weeklaagde de andere.


  Toen hoorde de rode ridder in de verte zijn paard hinniken.


  Jago, mijn paard! Dat kan misschien de oplossing brengen, ging het door Johans geest.


  ‘Hallo, Jago, help me! Kom me helpen! Kom hier!’ riep de rode ridder.


  Jago hinnikte. Johan hoorde hoe zijn paard plotseling als een razend dier te keer ging. Het sloeg en stampte naar alle kanten. Na een poos dacht de rode ridder er echter met bitterheid aan dat hij Jago aan een boom had vastgemaakt. Het arme dier zou er niet van wegkunnen. Het gebeurde zelden dat Johan zijn paard vastmaakte, maar nu had hij het toch gedaan.


  Een tijdje hoopte de rode ridder nog dat Jago de lus zou kunnen lostrekken. Hij hoorde het dier opnieuw stampen en aan het touw snokken, maar hij kreeg het niet te zien. Jago hinnikte klaaglijk en al maar door riep die andere man radeloos om hulp. Johan stelde nog altijd zijn hoop op Jago, een hele tijd. Maar dan niet meer. Daarna hoopte hij dat er wellicht iemand zou voorbijkomen en hen zien… of het paard zien. Maar niemand daagde op.


  Met korte tussenpozen had de rode ridder dan nog gepoogd beweging in de balk te krijgen, maar die zat stevig onder een laag stenen en een paar rotsblokken vast. Neen, alleen geraakte hij nooit uit de klem, daarvan was hij nu overtuigd.


  Johan probeerde rustig te blijven liggen. Dat was de enige kans om het lang uit te houden. Vroeg of laat zou er toch hulp opdagen.


  De avond viel. Het zou wel morgen worden alvorens hier iemand voorbij zou komen.


  Zijn hoop stelde hij weer een poosje op Jago. Het dier hinnikte bij tussenpozen nog klaaglijk en stampte met de vermoeide poten tegen de grond en de boom aan. Het paard gaf zijn pogingen nog niet op. Helaas, het trok de lus al maar door vaster, die loste niet.
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  2. WOLF WORDT GEKWETST


  De vrienden van de rode ridder zaten buiten in een wijde kring van de koelte te genieten op het grasveld achter het huis. De avond viel.


  Wolf, de hond van de rode ridder, die aan zijn hok lag vastgebonden, stond al een hele tijd klaaglijk te huilen.


  ‘Maar hou je toch koest, Wolf,’ gebood Rond. ‘Het is avond, laat de mensen met rust.’


  Toen de hond echter merkte dat iemand tot hem sprak, deed hij alle moeite van de wereld om nog meer de aandacht op zich te vestigen. Hij begon opnieuw te blaffen en rukte en snokte aan zijn ketting dat het een aard had.


  ‘Hij roept op zijn meester,’ merkte iemand op.


  ‘Van de meester gesproken, die blijft lang weg,’ vond Sha. Dirk vond dat ook.


  ‘Ja, waar zit de meester?’ vroeg Sid.


  ‘Hij is alleen weggereden, een ritje gaan maken buiten de stad, dat heeft Koenraad me daarstraks zelf verteld.’


  ‘Vreemd,’ vond Rond.


  ‘We zullen wachten tot Koen terug is, die weet er dus meer van,’ zei Dirk.


  Koen was even naar het paleis van Bohemund gereden. Een uurtje later keerde hij weer. Het was al aardig donker. Toen Koen hoorde dat de meester nog niet was weergekeerd, gaf hij tekenen van groeiende onrust.


  ‘Onze meester wilde maar een kort toertje maken buiten de stad,’ verklaarde hij. ‘Hij zou zonder fout terugkeren vóór de avond viel. De hemel geve dat hem niets overkomen is.’


  ‘Kom, kom,’ suste Rond. ‘Maak er geen drama van. Het is toch de eerste keer niet dat de meester voor een uurtje het kamp verlaat en pas twee dagen later weer verschijnt! De rode ridder is mans genoeg om er zich door te slaan.’


  ‘Ja, de meester komt wel weer, dat baart me geen zorgen,’ zei Dirk ook.


  Het was alsof Wolf deze woorden had verstaan en wilde tonen dat hij er niet mee akkoord kon gaan. Hij begon opnieuw luid te blaffen en te janken terwijl hij nijdig aan zijn ketting snokte.


  ‘Die duivelse hond is vandaag erg lastig,’ gromde Dirk. ‘Sommige dagen is er werkelijk geen huis mee te houden, vooral dan als zijn meester niet thuis is.’


  ‘Maar maak dat dier toch los,’ sprak Koen. ‘Waarom wil je Wolf ook vastleggen? Hij doet toch niemand kwaad.’


  ‘Loslopende honden worden in de stad neergeschoten,’ verklaarde Rond.


  ‘Wolf is een gehoorzaam dier. Maak hem los, hij zal van ons niet weglopen,’ antwoordde Koen. ‘Kom, Wolf, mijn vriend, ik zal u van die lastige ketting verlossen. Maar let op, loop niet van ons weg.’


  ‘Ja, loop niet van ons weg,’ vermaande Rond. ‘Er zijn te veel deugnieten in Antiochië, die er op azen honden neer te schieten nu er niet meer op vijanden kan geschoten worden.’


  Wolf gromde goedkeurend en likte dankbaar Koens handen, terwijl deze de ketting ontknoopte. Maar pas was de hond los of hij vloog vierklauwens naar de open poort.


  ‘Hier, Wolf,’ gebood Koen, ‘hier zeg ik u. Koest.’


  Maar Wolf scheen geen oren te hebben. Koen maakte zich kwaad.


  ‘Hier, Wolf, hier zeg ik u!’ donderde hij. ‘Ze zullen u daarbuiten neerschieten!’


  Maar Wolf was reeds de poort door en in de duisternis van de straat verdwenen.


  ‘Domme, domme hond,’ sakkerde Koen. ‘Wat bezielt hem toch?’


  ‘Hij zoekt wellicht zijn meester,’ sprak Rond.


  ‘Onzin,’ gromde Koen.


  Maar Rond had, zonder het te vermoeden, juist geraden. Wolf liep haastig door, met de neus tegen de grond, als volgde hij een spoor. Enkele straten ver kon hij ongehinderd zijn weg vervolgen. Toen kregen een paar wachten hem in het oog.


  ‘Daar, warempel een hond!’ lachte een van hen. Hij zwaaide zijn speer in de hoogte en wierp ze in de richting van het dier. De niets kwaad vermoedende Wolf zag ze vlak voor zijn neus tegen de stenen ketsen en met de punt in een houten afsluiting dringen.


  ‘Haw!’ deed Wolf kwaad. Hij liet zijn tanden zien en blafte wild. Maar hij viel de man niet aan, hij had nu belangrijker zaken te verrichten. De aanval was voor hem een waarschuwing; hij zou bij het naderen van mensen in het vervolg beter op zijn tellen passen. Hij trok zich terug in de schaduw van de huizen zodat een nagezonden pijl hem niet deerde. Hij liep enkele minuten haastig voort. Daarna snuffelde hij weer met de neus tegen de grond. Hij mocht het spoor van Jago, het paard van zijn meester, niet verliezen.


  Wolf naderde de stadspoort. Hier moest hij dubbel voorzichtig zijn. Gelukkig was de poort nog open. Nog enkele meters en hij was veilig buiten de stad.


  De wachters zaten bij elkaar te praten in een nis, vlak bij de uitgang. Ze zaten zo een beetje in het duister, Wolf bemerkte ze niet.


  ‘Hee… kijk daar, een hond,’ wees er één en sprong op.


  ‘Hij wil uit de stad,’ antwoordde de andere.


  ‘Vlug mijn pijlen en mijn boog, Bart. Het is een eeuwigheid geleden dat ik nog wild heb kunnen schieten.’


  ‘Dit is geen wild, het is maar een hond, Hug,’ antwoordde de andere. ‘Laat dat dier met rust.’


  Maar Hug luisterde niet. Hij sprong naar zijn boog en trok een pijl uit de koker. Dan liep hij naar het deurtje in de poort. Hij zag nog juist de hond wegglippen.


  ‘Hee,’ sakkerde Hug, ‘zo dadelijk ontsnapt hij me nog.’


  Hij spande snel zijn boog, hief hem op en mikte.


  Had Wolf iets gehoord? Hij draaide zich plotseling om en gromde. Onmiddellijk kreeg hij de man met de boog in het oog. Hij liet zijn tanden zien, blafte en sprong dan fluks achter een bosje. Te laat! De pijl was reeds vertrokken en trof het arme dier nog in de linkerachterpoot. Wolf kermde van de pijn maar hij bleef niet liggen. Hij sleepte zich onder het struikgewas een heel eind voort.


  ‘Ik heb hem geraakt! Ik heb hem!’ juichte Hug en rende in de richting van de plaats waar hij Wolf het laatst had gezien.


  ‘Is hij dood?’


  ‘Nee, nog niet! Nu krijgt hij van mij de genadepijl.’


  Wolf hoorde zijn belager naderen. Zijn poot deed vreselijk pijn, maar hij besefte dat hij zich niet stil mocht houden. Hij trok lukraak onder de struiken door, zonder een bepaalde richting te kiezen, maar weg van de stad, weg van zijn achtervolger. Hij hoorde Hug nog roepen en even later sakkeren en vloeken.


  ‘Waar is die duivelse hond gebleven? Als het nu maar dag was vond ik hem wel!’


  Wolf wachtte echter niet op hem. Hij besefte maar al te goed dat van zijn vlucht zijn leven afhing. Hij rende door, pikkelend op drie poten.


  Na een tijdje bleef het stil achter hem. Hij hoorde niets meer. Hij ging even zitten en likte de wonde met zijn warme tong. Dat deed goed. De wonde bloedde nog steeds. Wolf jankte zacht. Hij had nu nog alleen belangstelling voor zijn gewonde poot. Dacht hij nog wel aan zijn meester?
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  3. HET SPOOR VERLOREN


  Wolf kroop kreunend overeind en probeerde opnieuw normaal te lopen, maar op de gewonde poot kon hij niet meer steunen. Op drie poten pikkelde hij voort.


  Na een tijdje bleef Wolf weer staan. Hij huilde klagelijk. Waar was hij nu? Hij stak zijn neus tegen de grond en snoof in alle richtingen. Hij dacht dus weer aan zijn meester; hij zocht zijn spoor. Wolf kreunde. Nee, hij vond niet wat hij zocht, hij was waarschijnlijk te ver afgedwaald. Daarbij belette hem de reuk van zijn nog steeds bloedende poot iets anders waar te nemen. Wolf jankte jammerlijk. Zijn ogen schoten vol tranen. Het verdriet overstelpte hem. Maar dat duurde slechts enkele ogenblikken. Het sloeg over in woede en haat, haat tegen de wachter die hem met zijn pijlen achtervolgd en beschoten had. Gelukkig maar voor Hug dat hij nu niet meer in de nabijheid was. De hond voelde een bijna onweerstaanbare begeerte Hug op te zoeken en naar de keel te springen. In zijn verbeelding zag hij de zoekende man met de boog in de hand weer duidelijk voor zich. Wolf ontblootte de tanden en gromde dreigend. Hij snoof even de lucht op en draaide weer in de richting van de stadspoort. Hug zou zich gelukkig mogen achten wanneer hij straks de weg van de hond niet zou kruisen.


  Het gewonde dier gromde heel de tijd. Hij dacht niet meer aan zijn poot, ook niet meer aan zijn meester. De man met de boog stond onafgebroken voor zijn geest. Die was de oorzaak ervan geweest dat hij door zijn vlucht en zijn bloedende poot het spoor van de rode ridder was verloren.


  Toen hoorde Wolf eensklaps het verwijderd gehinnik van een paard. Op slag was Wolf alle droombeelden vergeten.


  Hij stond stil en spitste de oren. Even aandachtig luisteren. Ja, hij had juist gehoord: dat was het gehinnik van een paard. Wolf wist plotseling meer. Hij herkende dit geluid. Dat was Jago! Wolf draaide scherp naar rechts, schoot door het struikgewas en blafte luid. Hij liep zo snel zijn gekwetste poot het hem toeliet.


  Nee maar, wat was dat? Johan ontwaakte uit zijn verdoving. Waar bevond hij zich? O ja, nu herinnerde hij zich alles. Hij wilde zich een weinig bewegen. Ai! Al zijn leden waren stram en deden pijn.


  Johan keek in het rond. Het was nog altijd nacht, halfduister. De maansikkel verlichtte de hemel en het land.


  Wat had Johan uit zijn verdoving gewekt? Het gehinnik van Jago? Waarom stampte en sloeg het dier weer zo wild? De rode ridder kon zich Jago voorstellen, vermoeid en bezweet van het urenlange stampen en rukken om het touw los te krijgen.


  ‘Arme Jago,’ zuchtte Johan, ‘waarom toch legde ik het dier vast?’ Maar hee, wat hoorde hij? Dat was Jago niet. Hemel, het geblaf van een hond! En dat geluid herkende de rode ridder. Zijn hart sprong op van vreugde. Dat was de stem van Wolf. Het geblaf kwam snel naderbij.


  ‘Hallo, Wolf! Hierheen!’ riep Johan zo luid hij kon.


  Maar zijn stem was hees en als hij riep deden al zijn spieren en gewrichten pijn.


  ‘Hallo, Wolf,’ schreeuwde hij, bang dat de hond hem niet zou vinden.


  ‘Waf! Waf!’ Gelukkig, dat klonk dicht bij hem.


  Nu kon Wolf niet veraf meer zijn. Of had de rode ridder koorts en ijlde hij? Was het wel werkelijk waar dat hij een hond hoorde? Was het geen koortsdroom?


  Plotseling zag Johan iets donkers dicht bij hem. Ja, dat was Wolf! Dus toch waar!


  ‘Wolf… Wolf… braaf dier,’ zuchtte de rode ridder opgelucht. De hond blafte luid en blij. Johan sloot de ogen en hij voelde hoe de hond hem de handen en het aangezicht likte.


  De rode ridder draaide het hoofd terzij, zo kon hij Wolf beter zien. Hij blikte in de trouwe ogen van het dier.


  ‘Kom, Wolf, help me hier uit,’ smeekte Johan. ‘Help me, Wolf. Hier.’


  Wolf begreep dat wel. Hij begon eerst aan Johans mouw te trekken, maar dat hielp vanzelfsprekend niet. Het duurde een poosje alvorens het dier dat zelf begreep en dat het geval op een andere manier moest aangepakt worden.


  ‘Kom, Wolf, daar, wentel dit blok van de balk,’ wees hij. ‘Daar, ja daar. Weg daarmee, Wolf!’


  De hond begreep zijn meester wel. Hij probeerde de steen, die zijn meester aanwees, weg te wentelen. Hij klauwde er zenuwachtig met zijn zware poten op, daarna trachtte hij een hoek van de steen met de muil te grijpen om beter te kunnen trekken.


  Hij verwondde zijn muil tot bloedens toe, maar er kwam geen beweging in het hoekige rotsblok.


  De rode ridder keek naar Wolf, zo goed als dat in zijn moeilijke houding mogelijk was. Hij zag het hoofd van het dier niet, maar wel de poten, de achterpoten meer bepaald. Toen bemerkte Johan dat Wolf gewond was. Zijn linkerpoot bloedde nog steeds.


  ‘Arm dier,’ mompelde de rode ridder.


  Maar Wolf dacht niet aan zijn kwetsuur. Hij voelde de pijn van de wonde niet meer, hij dacht nog alleen aan zijn meester. Deze laatste zag weldra in dat Wolf hem op die manier niet helpen kon.


  De steen is te zwaar, overpeinsde hij. Wolf krijgt die nooit van het uiteinde van de balk weg.


  ‘Kom hier, Wolf. Kom hier, Wolfje,’ sprak hij. ‘Hier, braaf dier.’


  De hond staakte onmiddellijk zijn inspanningen. Hij kwam tot bij het hoofd van zijn meester en likte hem opnieuw het aangezicht en de handen.


  ‘Luister, Wolf,’ sprak Johan. ‘Luister, Wolf. Ga terug tot bij Koenraad. Haal Koen, Wolf, versta je mij?’


  Wolf huilde klaaglijk. Begreep hij zijn meester? Zeker begreep hij zijn meester. Hij blafte herhaalde malen kort achter elkaar. Hij had zijn meester begrepen.


  Maar waarom gehoorzaamde hij dan niet? Had hij schrik om weer de poort te moeten passeren, waar de mensen hem pijlen najoegen?


  ‘Kom, Wolfje, luister: haal Koenraad!’ sprak de rode ridder nu dringender dan ooit. Hij trok met zijn tanden een stuk rode stof van zijn linkermouw en duwde dat dan met zijn ene vrij gebleven hand tussen de halsband van zijn hond. Het was moeilijk om er een knoop in te leggen, maar het ging.


  ‘Vooruit nu, Wolf, naar Koenraad, beval Johan opnieuw.’ Wolf blafte en toen plotseling scheen hij zijn besluit te hebben genomen. Hij likte nog eenmaal de hand van zijn meester, draaide zich dan om en verdween hinkend in de duisternis.


  De rode ridder zuchtte. Zolang Wolf bij hem vertoefd had, had hij als het ware niets meer gevoeld. Maar nu de hond weg was begon alles weer pijn te doen. Hij hoorde opnieuw de man almaar door steunen en jammeren. Nu en dan hinnikte Jago klaaglijk.


  Johan zuchtte herhaalde malen. Hij had er niet veel hoop op dat Wolf de vrienden nog zou kunnen bereiken. Het dier was immers al aan de poot gewond. Wat hadden de kruisvaarders toch tegen de honden? Waarom moest er op die trouwe dieren geschoten worden? Omdat er te veel honden in de stad waren? Och kom, een hond doet niemand kwaad en kan gemakkelijk van overschotjes in leven gehouden worden. De rode ridder hield van dieren, van paarden en honden in het bijzonder.


  Johan sloot even de ogen en bad in stilte. De hemel geve dat Wolf bij de vrienden komt.


  Daarna probeerde hij nog eens de balk omhoog te tillen met zijn ene hand, maar daar was geen denken aan. Daarbij namen zijn krachten met het uur af. Neen, alleen speelde hij dat hier nooit klaar.


  De andere man, die een tijdje gezwegen had, begon weer met hese stem te roepen.


  ‘Hulp… hulp!… Ik houd het niet langer uit. Ik heb dorst.’


  ‘Geduld, man,’ antwoordde Johan. ‘Mijn hond is hulp gaan halen.’


  ‘Een hond? Ze schieten in de stad elke hond neer,’ zei de andere man bitter. ‘Die hond komt er nooit door.’


  Johans hart kromp ineen. Wat die kerel zei vreesde hij zelf ook. Maar hij wilde de andere vooralsnog niet ontmoedigen.


  ‘Mijn hond komt overal door,’ sprak hij op zelfverzekerde toon.


  ‘Zullen we zien,’ beet de andere.


  ‘Ja, dat zullen we zien!’ riep Johan strijdlustig. Maar de andere antwoordde niet meer.


  4. WOLF SPAART ZIJN VIJAND


  Wolf verloor ondertussen zijn tijd niet. Hij hinkte voort in de richting van de stadspoort. Hij liep ze vlug hij maar kon. Zijn poot deed meer en meer pijn en Wolf voelde zijn krachten afnemen.


  Daar naderde hij de stad. Niettegenstaande zijn haast dacht Wolf even terug aan zijn wonde. Hij gromde en liet de tanden zien. Hij keek omzichtig rond en ook in de hoogte. Op of bij de poort, noch links, noch rechts, ook op de muren was geen levende ziel te bekennen.


  Wolf sprong vooruit. Alle tegenslag. De poort was gesloten. Voor een mens lijkt dat normaal, maar dat was nu het laatste waaraan Wolf zich verwacht had.


  De hond liep tot vlak bij de poort, zette zich op zijn achterste poten, al deed dat ook pijn, en probeerde met de nagels van zijn voorpoten, het kleine deurtje in de poort open te trekken. Maar de wacht had dit stevig gesloten.


  Toch bleef Wolf krabben en krabben; hij begon er zachtjes bij te grommen. Na een hele poos hield hij ermee op en besnuffelde het deurtje, daarna de gehele poort. Hij liep zelfs verder, een eindje de muur langs, in de hoop hier of daar een opening te vinden. Helaas, nergens was er een doorgang. Dan maar opnieuw naar het deurtje, maar een hond kan een deur, die op slot is, helaas niet ontsluiten. Wolf begon zacht te janken.


  Binnen opende Bart de ogen. Hij lag geheel gekleed op het stro in het wachtlokaal. Wie maakte hem wakker, zeg, zo in het midden van de nacht? Hee… hij hoorde daarbuiten iets, vlak bij de poort.


  Hij porde Hug, die naast hem lag, met de elleboog stevig in de zij.


  Deze opende grommelend en geeuwend de ogen.


  ‘Wel, wat is er?’ vroeg hij alles behalve vriendelijk.


  ‘Luister ook eens even. Er staat iets bij de poort.’


  ‘Wel, laat staan. De poort is gesloten. Wie voor de poort staat kan wachten tot morgenvroeg, zo koud is het niet.’


  ‘Het is als het krabben van een dier op het hout.’


  Nu was Hug klaar wakker. Hij kwam fluks overeind.


  ‘Ja, dat is krabben,’ fluisterde hij. Hij liet zich weer achterover vallen.


  ‘Daar kunnen we toch niet voor opstaan?’


  ‘Nee,’ knikte Bart. ‘Tegen dat we de deur geopend hebben is het dier natuurlijk gevlucht, dat hoort ons immers komen. Laten we verder slapen.’


  ‘Ja, dat doe ik al.’


  Ze hoorden nog vaag het gekrab op de poort terwijl ze de ogen sloten.


  ‘Haw,’ geeuwde Bart.


  ‘Haaw,’ deed Hug ook. Ze verzeilden opnieuw in het rijk der dromen.


  Wolf bleef onverpoosd op het deurtje krabben. Soms sprong hij onvoorzichtig opzij en bezeerde zijn poot; dan jankte hij van de pijn.


  Hij kon het nog altijd niet begrijpen dat de mensen de poort gesloten hadden nu hij zo dringend een boodschap voor zijn meester had, die in gevaar verkeerde.


  Wolf maakte zich kwaad. Hij vergat plotseling alle voorzichtigheid. Hij dacht nu nog alleen maar aan zijn meester en niet aan de boze mannen met bogen en pijlen of speren gewapend. Wolf begon te grommen, dan te blaffen, een kort nijdig geblaf. En dan wéér na een poos. Uiteindelijk begon hij zonder ophouden te blaffen en te huilen.


  ‘Wat is dat nu weer?’


  Het was nogmaals Bart die het eerst de ogen opende.


  ‘Hee, Hug,’ stootte hij, ‘luister toch eens, wat is dat?’ Hug geeuwde.


  ‘Laat me met rust, dat is een hond,’ zei hij. ‘Laat me slapen. Ik sla hem morgenvroeg wel tot moes.’


  ‘Ja,’ geeuwde Bart.


  Maar van slapen kwam niets meer terecht. Die hond blafte en bleef blaffen, steeds maar luider en dringender. Soms veranderde het blaffen in een klaaglijk huilen.


  Bart en Hug hadden hun dekens al over hun hoofd getrokken en ze op hun oren driedubbel gevouwen, maar van inslapen was geen sprake meer. Het helse blaffen hield hen wakker.


  ‘Alle duivels,’ maakte Hug zich kwaad, ‘dat zet ik hem betaald.’


  ‘Laat dat dier leven,’ zei Bart nog, maar helemaal niet overtuigend. Hij ook was in een slechte bui. Was dat nu een leven voor een hond, zo midden in de nacht de mensen te wekken? Hug stond op en nam zijn speer.


  ‘Ik spiets hem aan de grond, zo waar ik Hug heet,’ sakkerde hij. Hij liep op de poort toe.


  Wolf hoorde zijn voetstappen. Hij hield even op met blaffen en krabben en liet zich weer op zijn vier poten vallen. Rook hij zijn belager? Hij gromde even en zijn witte tanden kwamen bloot. Daarna zweeg hij en spande de spieren van zijn poten, klaar tot de sprong.


  Het slot knarste. Wolf veranderde van houding. Bedacht hij zich? Hij week achteruit, een paar passen van het deurtje, vlak tegen de poort aan, in de duisternis. Het deurtje viel op een kier open en Hug deed een stap naar buiten, met gevelde speer. ‘Waar zit je nu, lelijk beest?’ dreigde hij.


  Het was of Wolf niet onverhoeds wou aanvallen, dat hij Hug een kans wou geven. Hij gromde opnieuw en toonde zijn witte gevaarlijke tanden. Hug keek in zijn richting.


  ‘Ha, daar zit je!’


  Hij keek in de richting van het geluid. Wolf verplaatste zich en kwam nu in de lichtstraal, die uit het poortje viel.


  ‘Wat?? Dezelfde hond!’ schrok Hug en hij liet even de speer zakken.


  Die korte aarzeling werd zijn ongeluk. Hij herstelde zich nog wel en richtte snel zijn speer, maar vóór hij ze kon lossen sprong Wolf reeds op hem toe. Heel het gewicht van het zware hondenlichaam kwam neer op Hugs borst. De man wankelde en viel achterover op de grond.


  Wolf zag nu zijn kans klaar. Hij sprong grommend op en opende de muil om zijn tanden in de keel van zijn vijand te zetten.


  ‘Help!’ kreet Hug in paniek. Maar dat zou hem niet baten. Bart sprong wel op uit het stro, maar kwam zeker te laat. En toch beet Wolf niet toe. Dacht hij plotseling terug aan zijn meester, die in gevaar verkeerde? Hij wipte over de man heen het deurtje binnen, blafte nog eens en verdween dan in de duisternis van de stad.


  ‘Hulp! Hulp!’ krijste Hug nog.


  ‘Hallo! Wat is er, Hug? Wat bezielt je?’ riep Bart, die haastig kwam toegesneld.


  ‘Hij vermoordt me!’


  ‘Die hond? Hahaha, hij is al weg!’


  ‘Zwijg. Het was die duivelse hond weer. Dezelfde.’


  ‘Die je daarstraks gedood hebt? Hahaha!’


  ‘Dezelfde, ja.’


  ‘Dezelfde? Dan was het zijn geest, Hugje! Brand een dikke kaars voor de Heilige Hug, dat die hond je de keel niet heeft overgebeten. Hij had er alle kans toe, ik zeg je maar dat! Hij spaarde je!’


  ‘Die hond spaarde mij? Je raaskalt, man. Hij duwde me rats omver. Maar wacht, alle goede dingen bestaan in drie. Als hij nu mijn weg nog eens kruist stuur ik hem met de blote hand naar het pierenland.’


  ‘Dat wil ik zien, Hugje. Met de blote hand, zeg je?’


  ‘Met de blote hand,’ brulde Hug. ‘Zo waar ik Hug heet!’


  5. HET RODE STUKJE STOF


  Wolf zette hinkend zijn weg voort. Ai, wat deed zijn poot weer pijn. Maar dat telde nu niet mee, zijn meester was in gevaar. En alleen de vrienden van zijn meester konden hulp bieden.


  Wolf koos de kortste weg. Het was al laat en de straten lagen verlaten. Alleen in de huizen en in sommige tuinen was er nog leven en gerucht. Wolf kon ongehinderd verder lopen in de richting van Johans verblijf.


  Koenraad en zijn vrienden zaten nog altijd in de tuin. Ze zaten te wachten op hun meester. Alleen Rond was gaan slapen.


  ‘De meester komt wel terug, is het vandaag niet dan is het morgen,’ had hij gezegd.


  De anderen hadden daarop niet geantwoord.


  Ze zaten daar stil voor zich uit te kijken. Met de minuut groeide hun onrust.


  ‘Nu is het werkelijk al aardig laat,’ vond Koen. ‘Het is al voorbij middernacht. Ik geloof niet dat Johan vandaag nog zal weerkeren. Hij is hier of daar blijven overnachten. Het is maar het beste dat wij ook gaan slapen.’


  ‘Ik zal niet kunnen slapen,’ antwoordde Sha kort.


  ‘Ik wellicht ook niet,’ sprak Koen. ‘Maar we kunnen hier heel de nacht toch niet in de tuin blijven zitten.’


  ‘Dat vind ik ook,’ trad Dirk Koen bij.


  ‘Laten we dan maar naar binnen gaan.’


  Allen stonden op. Sha verwijderde zich en ging de poort sluiten.


  ‘Laat alles maar buiten staan,’ sprak Koen.


  ‘De resten van het eten ook?’


  ‘Ja, laat alles maar staan. Mocht de meester nog weerkeren…’ Sha was daar al terug.


  ‘Alles in orde, de poort is dicht,’ knikte hij.


  Toen hoorden ze plotseling aan de poort scharrelen en daarna weerklonk een zacht gejank.


  ‘Hee… daar is Wolf terug!’ riep Koen en zijn gezicht verhelderde. Hij liep zelf op de poort toe en opende ze. Wolf sprong jankend binnen.


  ‘Hee… Wolf!…’ riep Koen verwonderd. ‘Wat zie je eruit!’ De hond blafte en sprong wild tegen hem op. Daarna liep hij terug tot bij de poort.


  De andere vrienden kwamen toegelopen.


  ‘Hij mankt. Hij is gewond.’


  ‘Arm dier.’


  ‘En hij doet zo onrustig. Wat heeft die hond toch?!’


  Koen maakte zich kwaad.


  ‘Wolf! Kom hier! Waarom liep je weg? Mocht de meester ervan horen, hij zou niet mals voor je zijn.’


  Bij het horen van het woord ‘meester’ liet Wolf een jammerlijk gehuil horen.


  ‘Hij snapt het,’ oordeelde Dirk. ‘Hij zal zich voortaan wel wachten alleen weg te lopen. Zie maar eens hoe vuil hij is en hoe hij hinkt. Hij werd gewond aan de achterpoot. Zijn muil is heel en al bloed. Arm dier.’


  ‘Haal warm water, Dirk,’ beval Koen. ‘We zullen Wolf verzorgen. Kom hier, Wolfje.’


  Maar Wolf wilde niet komen. Hij wou niet vastgehouden worden. Hij ontblootte zelfs dreigend de tanden en beet naar de hand van Koen, die toch een van zijn beste vrienden was.


  ‘Die hond heeft de razernij,’ oordeelde Sid. ‘Dat is het gevolg van die wonde. Kijk hoe hij er uitziet en hoe zijn ogen met bloed doorlopen zijn. Hij heeft de razernij. Let op dat hij je niet bijt, want razernij is besmettelijk. We zouden hem best zo vlug mogelijk afmaken.’


  ‘Afmaken, Sid? Dat nooit,’ beet Koen. ‘Wat zou de meester wel zeggen?’


  ‘Maar als het dier nu ziek is. Als het de hondsdolheid opgedaan heeft in een gevecht met een andere hond?’


  ‘Hij is niet ziek,’ antwoordde Koen. ‘Dan zou hij ons aanvallen. Nu verdedigt hij zich alleen. Hij wil niet door ons gevangen en vastgehouden worden. Hij wil vrij blijven, dat is al.’


  ‘Een lieve vrijheid,’ gromde Sid. ‘Dank zij zijn vrijheid hebben ze hem al lelijk toegetakeld.’


  ‘En toch wil hij vrij blijven. Kijk, hij wil weer naar buiten. Sluit vlug de poort, Sha!’


  Inderdaad, Wolf wou weer naar buiten. Maar Sha was hem ditmaal te vlug af. Die wierp de poort dicht en schoof er de grendel voor.


  Dat maakte Wolf opnieuw woedend. Hij vloog even achter Sha aan, maar deze vluchtte tot bij Koen. Wolf blafte en jankte jammerlijk. Zouden deze mensen zijn taal dan nooit begrijpen?


  ‘Kom, Wolfje,’ suste Koen. Ik zal even je poot verzorgen. Straks komt de meester.


  Bij het horen van dit woord sprong Wolf opnieuw op. Hij liep even als een razende rond, eerst naar de poort en dan langs de muur. Hij geraakte hinkend tot bij een boom, die schuin op de muur van de tuin hing. Hij liep er tegen op en sprong dan fluks over de afsluiting vooraleer iemand het hem had kunnen beletten.


  ‘Duivelse hond, hij is weer weg!’ sakkerde Dirk.


  ‘Wat heeft dat dier toch?’


  Eens buiten begon Wolf weer klagend te blaffen.


  ‘Dat is niet normaal, er moet iets bijzonders aan de hand zijn,’ vond Sha.


  ‘Misschien met de meester,’ probeerde Dirk.


  ‘Onmogelijk. De meester is buiten de stad en de poorten zijn gesloten. Daar raakt een hond nooit levend door.’


  Wolf stond ondertussen nog altijd te blaffen.


  ‘Waarom vlucht hij nu niet verder? Hij zit opnieuw voor onze poort,’ merkte Sha op. Hij liep een tweede maal op de poort toe en opende ze.


  Het dier sprong weer naar binnen en ging voor Koenraad staan blaffen.


  ‘Kom, Wolfje, wat is er toch?’ zei Koen vertederd en streelde het dier over zijn bezwete en bevuilde kop.


  Dirk bracht een kom water. Wolf dronk gretig de hem aangeboden drank.


  En toen bemerkte Koenraad plotseling dat er een rood stukje stof tussen Wolfs halsband stak.


  ‘Hee…’ schrok hij, ‘dat is een reep van de wapenrok van de meester. Onze meester is in gevaar, vrienden!’


  Wolf hield met drinken op en blafte wild.


  ‘Hoezo?’ schrok Sha.


  ‘Kijk, wees Koenraad. Dat is van de meester. Het stak tussen de halsband van het dier. Wolf heeft Johan dus gevonden en heeft hem niet kunnen helpen.’


  Wolf liet nu zijn waterkom staan en blafte onophoudend. Had hij begrepen wat Koen zei? Hij kwam opnieuw voor Koen staan en likte hem de handen.


  ‘Kom, vrienden, haal de paarden uit,’ beval Koen. ‘Waar is onze meester, Wolf?’


  De hond blafte en liep dan de straat op. Daar wachtte hij.


  ‘In orde!’ juichte Koen. ‘Braaf dier! We komen!’


  Geen vijf minuten later reden Koen, Dirk, Sid en Sha te paard de straat op. Rond, door al het lawaai van de hond gewekt, was ook van de partij. Die kwam grommend achteraan.


  6. EEN SPOOKHOND?


  Wolf liep vóór de paarden uit en keek gedurig om. Hij hinkte vreselijk, maar hij hield er toch een goede vaart op na. Hij stevende recht naar de poort aan de oostzijde van de stad.


  ‘Hij loopt in de richting van de poort,’ merkte Sha op.


  ‘Ja, en hij kiest de kortste weg. Hier kunnen wij met de paarden niet door.’


  ‘We gaan de hoek om, stelde Koen voor. We zien Wolf dadelijk wel bij de poort weer.’


  ‘Waf! Waf!’ blafte Wolf. Hij aarzelde toen hij zag dat zijn vrienden hem niet meer volgden. Maar hij snapte het. Hij zag ze zo aanstonds wel weer.


  ‘Waf! Waf!’


  ‘Loop maar door Wolfje! We komen!’ riep Koen.


  Poortwachter Hug schrok voor de zoveelste maal die nacht op uit zijn slaap.


  ‘Hee, wat is dat nu weer?’ grolde hij.


  ‘Waf! Waf!’


  ‘Alle donders! Weer een hond. Het is een hele hondennacht!’


  ‘Grrr,’ grolde Bart, ‘lig nu toch eens stil. Je maakt me wakker met jouw gejank. Wat is er aan de hand?’


  ‘Luister zelf!’


  ‘Heu… Dat is het geblaf van een hond! Van dezelfde hond. Het is een spookhond.’


  Hug veerde recht.


  ‘Een spookhond of niet, eraan moet hij,’ vloekte hij. ‘Alle goede dingen bestaan immers in drie! Waar is mijn zwaard en mijn speer?’


  ‘Halt! Met de blote hand ging je het doen,’ plaagde Bart. Maar Hug liep er niet in.


  ‘Ben je helemaal gek?’ smaalde hij. ‘Ik niet. Ik sla hem met mijn zwaard de schedel stuk.’


  ‘Waf! Waf!’


  ‘Let op! Daar is hij!’ riep Bart.


  Ze sprongen buiten in de richting van de poort.


  ‘Waf! Waf!’


  Daar was Wolf. Hij hoorde gerucht. Hij hield even halt. Hij snoof de lucht op en herkende de geur van Hug. Wolf grolde vervaarlijk.


  ‘Daar is hij!’ riep Hug zegevierend en liep met opgeheven zwaard op de hond toe. Wolf sprong echter tijdig opzij, draaide dan de kop en beet Hug duchtig in de rechterkuit.


  ‘Ai! Hulp!’ riep Hug. Ditmaal verloor hij echter zijn zinnen niet. Zijn zwaard, dat hij even had laten zakken, rees opnieuw de hoogte in.


  Wat was Wolf onvoorzichtig en roekeloos! In plaats van te vluchten beet hij opnieuw naar het been. Hug sloeg toe.


  Maar nee, het zwaard daalde niet. Er vloog op dat ogenblik iets door de lucht; er viel een lus over het wapen en een ogenblik later werd het Hug ruw uit de hand getrokken.


  ‘Halt man!’ riep iemand. ‘Dat is onze hond! Koest Wolf! Hier! Dat was de stem van Rond.’


  ‘Die hond is nog mijn dood,’ jammerde Hug.


  ‘Geen tijd voor vrouwenpraatjes! Open vlug de poort, onze meester is in gevaar.’


  ‘Open de poort als je leven je lief is!’ dreigde Koenraad op zijn beurt. ‘Straks verstrekken we u wel de nodige uitleg.’


  Bart had geen nieuwe bedreiging nodig, hij voelde wel dat dit ernst was. Hij liep naar de poort, ontgrendelde ze en wierp de twee vleugels breed open.


  Wolf schoot al hinkende de duisternis in. De ruiters volgden hem op de voet.


  ‘Wie is uw meester?’ riep Bart hen nog na.


  ‘De rode ridder!’ antwoordde Rond. ‘En Wolf is zijn hond. Die kwam ons halen. Zijn meester is in gevaar!’


  ‘Oeioeioei…’ weeklaagde Hug. ‘Kom dat tegen, kom dat tegen!’


  Bart sloeg van schrik wel drie kruisen achter elkaar.


  ‘De hemel zij gezegend dat jouw pijl daarstraks de hond miste,’ sprak hij.


  ‘Ik ben er zelf blij om,’ zuchtte Hug. ‘Al had hij mij verduiveld goed vast bij mijn been. Zie, het bloed loopt eruit.’


  ‘Dat is niet erg, je hebt toch bloed te veel,’ zei Bart.


  De rode ridder had een tijdje liggen dommelen. Nu was hij weer klaar bij bewustzijn. Hij had het warempel warm. Was het een warme nacht of maakte hij koorts?


  Hoog boven hem tintelden duizenden sterren in de heldere oosterse hemel. Mooi… toch hoopte hij dat de nacht al voorbij was.


  De andere man hoorde hij niet meer. Die was waarschijnlijk ingedommeld. Johan bekroop de lust hem iets te vragen, hij voelde zich zo eenzaam. Al zijn gewrichten en spieren begonnen weer pijn te doen. Getweeën is de pijn en de eenzaamheid lichter om dragen. Maar Johan bedwong zich. Die andere man had daarstraks uren lang gekermd en gejammerd en om hulp geroepen. Nu rustte hij wellicht; Johan moest hem laten rusten. Hij moest nu zelf maar wat geduld oefenen.


  De nacht was al ver gevorderd, die indruk kreeg hij althans. Morgenvroeg zou er allicht hulp opdagen. Als hij het zo lang maar uithouden kon, want die balk begon vreselijk zwaar te wegen.


  De rode ridder probeerde nog eens met al zijn krachten hem opzij te wentelen, maar vruchteloos, er kwam geen beweging in. Allerlei gedachten gingen door Johans hoofd. Zou Wolf in de stad geraakt zijn? Zou hij Koenraad en de zijnen gevonden hebben? Zouden die Wolf begrijpen?


  Als ze dat lapje stof tussen de halsband van Wolf vonden, dan kwamen ze zeker met Wolf mee. Maar de rode ridder betwijfelde het dat hij het stevig genoeg had vastgemaakt. Hij had het immers met één hand moeten doen.


  7. WOLF RAAKT UITGEPUT!


  Wolf liep haastig voort. Zelf kreeg hij althans de indruk dat hij haastig voortliep, maar in werkelijkheid verloor hij zienderogen snelheid. Hij hinkte meer en meer. Zijn poot deed ook geweldig pijn. Wolf blafte klaaglijk. Zijn gezicht werd onduidelijk, alles begon voor zijn ogen te draaien.


  Rond was de eerste die het opmerkte.


  ‘Kijk, Koen, Wolf begint meer en meer te hinken. Hij loopt ook niet meer recht voor zich uit.’


  ‘Hij geraakt bijna niet meer vooruit,’ zei Dirk.


  ‘Dat dier is uitgeput,’ antwoordde Koen. ‘Kom, we moeten hem helpen en de tijd geven weer op krachten te komen.’


  ‘Koest, Wolf. Kom hier, kom hier, Wolfje.’


  Koen gaf zijn paard de sporen om tot bij Wolf te komen. Maar Wolf wou van geen rusten weten, hij sleepte zich als het ware vooruit. Koen sprong van zijn paard en liep op de hond toe.


  ‘Kom even hier, Wolf,’ zei hij.


  Rond was daar ook.


  ‘Ik zal hem wat te drinken geven.’


  Onze dikkerd nam zijn waterzak en goot er wat van in een kroes. Wolf bleef even liggen en blikte Rond dankbaar in de ogen. Hij dronk gretig van het water. Dat kikkerde hem blijkbaar op want plotseling richtte hij zich weer op en zette zijn weg voort.


  ‘Wacht even, Wolfje, rust wat!’ fleemde Koen.


  Maar Wolf luisterde niet.


  ‘Houd hem toch tegen,’ jammerde Sha, ‘dat dier kan werkelijk niet meer verder. Het is zijn dood.’


  ‘Kom hier, Wolf,’ gebood Koen streng.


  Maar Wolf wou van geen rust of oponthoud weten. Hij sleepte zich als het ware over de grond voort. Bij elke stap blafte hij jammerlijk.


  ‘Dat kan zo niet langer doorgaan,’ zei Koen. Hij liep Wolf na en wilde hem opnemen, maar deze verborg zich onder het dichte struikgewas naast de weg. Hij blafte wild.


  ‘Die hond is krankzinnig!’ gromde Sid. ‘Die komt er nooit. We zijn op een dwaalspoor.’


  Toen hoorden ze een verwijderd geroep.


  ‘Help! Hehiho… hehiho…’


  Wolf begon uitzinnig te blaffen.


  ‘Hoera! Dat is de meester!’ Koen en Rond sprongen op met de armen in de hoogte. Sid bracht zijn handen als een roephoorn aan de mond en riep met zijn krachtige stem.


  ‘Hehiho! We komen! Hehiho!’


  En dan weer van ver:


  ‘Hehiho!’


  ‘Hoera! Hij heeft ons gehoord,’ juichte Sha.


  ‘De meester zit zeker in moeilijkheden. Laten we ons haasten,’ zei Koen en hij sprong weer in het zadel.


  ‘Ja,’ antwoordde Rond. ‘Voorwaarts, vrienden!’


  Ze gaven hun paarden de sporen en reden in de richting van het geluid. Nu hoorden ze ook duidelijk een paard hinniken. Ze moesten zich haasten, de meester was in gevaar. Ze reden als razenden over de vlakte. En Wolf? Het arme dier was plotseling door iedereen vergeten, men had het aan zijn lot overgelaten. Koenraad had de snelste draver, hij bereikte het eerst de ingevallen muur.


  ‘Meester!’ riep hij.


  ‘Hier, Koentje, hier ben ik. Help me.’


  ‘Geen nood, meester. De vrienden zijn er allemaal.’


  ‘Daar is er nog een. Koen.’


  ‘Die helpen we ook wel, meester. U eerst.’


  ‘Help me, voorzichtig wat.’


  Koen nam met beide handen de balk vast en probeerde hem op te lichten.


  ‘Hee… dat gaat niet,’ zuchtte hij.


  De anderen waren ondertussen ook aangekomen en van hun paard gesprongen.


  ‘Kom, Koen, laat mij dat doen,’ sprak de reus Dalas.


  Dirk had een toorts aangestoken, die verlichtte de omgeving. Nu zagen ze het beter. De balk stak zwaar onder het puin. De rode ridder had meer dan geluk gehad. De balk die over het lichaam en de benen van Johan lag, had hem tegen de zware rotsstenen van de muur beschermd.


  ‘We moeten die steenblokken eerst voorzichtig wegwentelen,’ oordeelde Sha. ‘Sid kan dat doen, samen met Koenraad. Wij gedrieën houden ondertussen de balk vast op zijn plaats, zodat hij niet opzij kan schuiven en onze meester verwonden.’


  Plotseling was er weer een ander geluid.


  ‘Help, help,’ smeekte een zwakke stem.


  ‘Ja, u helpen we ook,’ suste Rond. ‘Nog even geduld.’


  ‘Geef die al wat te drinken,’ sprak Johan. ‘Die man heeft dorst. Hij zit al drie dagen gevangen.’


  ‘Dat doe ik, meester,’ sprak Rond.


  Van zijn eigen brandende dorst sprak de rode ridder vooralsnog niet. Hij wachtte tot de andere door Rond gelaafd was. Daarna gingen de vrienden aan het werk zoals Sha het gepland had. Sid was een oersterke kerel, maar toch had hij alle moeite van de wereld om het rotsblok weg te kunnen wentelen, vooral omdat hij er zorg moest voor dragen de rode ridder niet te kwetsen. Na een tiental minuten kwamen ze er eindelijk mee klaar. ‘Dank u, vrienden,’ knikte Johan. ‘Dank u, hoor.’


  Hij wilde zich oprichten maar zijn spieren waren zo stijf dat hij dat niet kon. Sid, Koen en Dirk trokken hem onder de balk uit en legden hem op een zachte plek zand. Rond had daar vooraf een paar mantels uitgespreid.


  ‘Een beetje geduld, meester,’ glimlachte hij. ‘We zullen uw spieren weer soepel maken. Een beetje geduld.’


  ‘Laat mij dat doen, Rond,’ stelde Sha voor. ‘Dat is mijn werk.’


  ‘Doe dat, Sha. Dank je, hoor,’ knikte de rode ridder moeilijk.


  ‘Dank je, allemaal, vrienden.’


  ‘Maar help nu eerst even die andere man.’


  ‘Dat zullen Sid en Koen wel doen, meester,’ antwoordde Rond.


  ‘Leg een vuurtje aan,’ zei Sha. ‘Dan kunnen we wat water warm maken. De spieren komen dan vlugger los.’


  Dat was een werkje voor Dirk. Hij zocht onder het struikgewas wat droog hout bij elkaar. Weldra brandde het vuurtje met een rode vlam. Sha masseerde ondertussen met vaste hand de rug, de armen en de benen van zijn meester.


  ‘Oh…’ kreunde de rode ridder.


  ‘Moet ik even ophouden, meester? Ik weet dat het pijnlijk is.’


  ‘Nee, doe voort,’ knikte de rode ridder. ‘Maak dat ik zo vlug mogelijk weer mijn armen en benen normaal kan gebruiken. Pijn speelt nu geen rol. Wrijf krachtiger, Sha.’


  ‘Ja, meester.’


  ‘Ai! Oei! Ja, zo is het goed.’


  ‘Wie is die andere man, meester?’ vroeg Rond na een poos.


  ‘Ik weet het niet. Vraag het hem zelf, Rond,’ antwoordde Johan.


  Rond stond op en liep naar Koen en Sid. Die waren juist bezig de gevangene van zijn touwen te ontdoen. De man was er heel wat erger aan toe dan de meester.


  ‘Wie is die man?’ vroeg Rond.


  ‘Dat interesseert ons op dit ogenblik nog niet,’ antwoordde Koen gevat. ‘Morgen vertelt hij het ons wel. We moeten hem zo vlug mogelijk wat opknappen en dan naar de stad brengen. Hij is totaal uitgeput.’


  ‘Leg hem naast de meester,’ gaf Rond goede raad. ‘Daar brandt een vuurtje en het zand is er zacht.’


  ‘Geen slecht idee,’ vond Sid.


  Dat deden ze dan. Toen ze bij Johan kwamen zat deze reeds recht op en bewoog armen en benen.


  ‘Kom, Sha, dank je wel, hoor. Verzorg nu maar eerst die andere man. Ik kom er zo wel verder door. Oef! Ik voel me plotseling ontzettend moe.’


  Rond bracht hem een deken.


  ‘Hier, meester. Wikkel u daar in en slaap wat. We wekken u wel zodra wij kunnen vertrekken.’


  ‘Ja Rondje, dank je.’


  Plotseling dacht de meester nog aan iets.


  ‘Maak mijn paard los,’ zei hij.


  ‘Dat heeft Dirk al lang gedaan, meester. Hij heeft het dier ook te drinken gegeven. Arm dier. Voor Jago was het ook hoog tijd dat we hier kwamen.’


  Johan knikte. Hij antwoordde niet meer. Hij voelde zich ontzettend slaperig. Hij draaide zich op zijn zij en sloot de ogen.


  8. WAAR BLEEF DIE TROUWE WOLF?


  Hoe lang Johan precies geslapen had, wist hij zelf natuurlijk niet, maar hij werd wakker door een zacht gegrom. Hoorde hij dat werkelijk of droomde hij? Er kwam een warme adem over zijn aangezicht en een ruwe tong likte voorzichtig over zijn kille wangen. Johan opende de ogen en blikte vlak in de trouwe kijkers van Wolf, zijn hond.


  ‘Hallo, Wolf,’ glimlachte hij. ‘Dank je, goede vriend.’


  Wolf gromde vertederd. De rode ridder streelde dankbaar de hals en de kop van zijn redder.


  ‘Hallo, Koen!’


  ‘Ja, meester?’


  ‘Verzorg Wolf als mijn beste vriend, Koen. Hij redde me het leven.’


  ‘Daar zijn we volop mee bezig, meester. Terwijl Wolf u de handen likt, verzorgen wij zijn poot. De sukkelaar verloor veel bloed. Toch heeft hij zich nog tot hier gesleept, maar veel verder zou hij niet meer geraakt zijn. Hij is nu al een beetje opgeknapt. Sha heeft hem wat te drinken en te eten gegeven.’


  ‘Zal hij kunnen lopen?’


  ‘De eerste uren niet. We zullen hem straks moeten dragen.’


  ‘Dat zal ik dan doen,’ besliste Johan.


  En zo gebeurde het dat een half uur later een trage stoet van paarden en ruiters opnieuw in de richting van de stad Antiochië trok. De rode ridder bereed het paard van Rond en hij had zijn trouwe hond Wolf voor hem in het zadel zitten. Het hoofd van het dier rustte op zijn rechterarm. Wolf voelde zich zalig en liet voortdurend dankbare geluiden horen. Jago was ook niet uit de buurt te houden. Het paard liep met het hoofd tegen de linkerdij van zijn meester aan. Sid had op zijn beurt voor zich op zijn paard de vreemde man gezet. Deze was weer tot bewustzijn gekomen maar voelde zich nog te zwak om zelf een paard te berijden. Koen reed vooraan, terwijl Sha en Dirk volgden. Rond sloot de rij, hij had immers zijn paard aan zijn meester afgestaan. Hij liep nu te voet en het deerde hem niet. Hij hield immers niet van paardrijden. Van te voet lopen hield hij eigenlijk ook niet, maar ja, hij kon toch niet alleen in deze wildernis achterblijven tot ze hem met een karretje zouden komen halen!


  De poortwachters keken natuurlijk vreemd op toen de eigenaardige stoet de stad weer binnenreed.


  Bart stootte Hug in de zij.


  ‘Kijk, vriend, uw laatste kans,’ plaagde hij. ‘De hond is er bij en hij houdt zich stil.’


  ‘Laat me met rust,’ snauwde de aangesprokene. ‘Ik ben wat blij dat die trouwe hond van de rode ridder nog in leven is. En zeggen dat door mijn schuld alles in het honderd had kunnen lopen.’


  ‘Dank de Heer daarvoor,’ antwoordde Bart nu ernstig.


  ‘Dat is al lang gedaan,’ knikte Hug.


  ‘En de andere honden?’ probeerde Bart.


  ‘Zwijg. Nooit schiet ik nog op honden, mijn woord daarop.’


  ‘Houd dat,’ antwoordde Bart. ‘Het zijn de trouwste dieren die de Heer geschapen heeft.’


  De volgende morgen was iedereen opgeknapt, behalve Wolf natuurlijk. De vreemde man had zijn verhaal verteld. Hij heette Mobes en was een van de vorige nachten een dringende boodschap gaan brengen voor zijn meester Bohemund. Enkele rovers hadden hem echter in een hinderlaag gelokt en overvallen. Ze hadden hem van zijn paard, zijn geld en zijn wapens beroofd en hem daarna gekneveld in de ruïne opgesloten. Daar had Johan hem gevonden en daar raakte hij zelf in moeilijkheden toen hij het deurtje inbeukte om Mobes te hulp te snellen. Mobes was de rode ridder zeer dankbaar. Dezelfde dag dat hij naar Bohemund trok kwam hij nog weer en hij schonk de rode ridder een gouden band, die hij zelf van een Turk had ontvangen, omdat hij hem van de dood had gered.


  De rode ridder dacht er eerst niet aan het geschenk te aanvaarden, maar toen hij bemerkte dat dit Mobes bedroefde, deed hij het toch.


  ‘Ik aanvaard deze prachtige band als een herinnering,’ zei Johan. ‘Echter op één voorwaarde: je moet me beloven dat, als je ooit iemand ontmoet die in moeilijkheden verkeert, je ook altijd een helpende hand zult bieden.’


  ‘Dat beloof ik u plechtig, heer. Met uw voorbeeld voor ogen zal me dat echt niet moeilijk vallen.’


  Johan nam de gouden band en legde hem om de hals van Wolf.


  ‘Die is voor jou, Wolf,’ zei hij, ‘je hebt hem deze nacht eerlijk verdiend.’


  Begreep Wolf deze taal? Hij blafte luid en likte dankbaar en blij de hand van zijn meester.


  De witte tijger


  1. GRAAN DAT VERDWIJNT IN DE NACHT


  Op een late namiddag van een hete dag kwam graaf Robrecht de rode ridder zelf opzoeken. Dat gebeurde wel eens meer, zo verwonderlijk was dat niet. Meestal was het echter wel omdat er iets belangrijks te bespreken was.


  Graaf Robrecht zat kennelijk met iets verveeld.


  ‘Wel, heer graaf, wat nieuws? Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ vroeg de rode ridder, om het de graaf wat gemakkelijker te maken.


  ‘Luister, Johan,’ begon Robrecht. ‘De magazijnier heeft al enkele dagen achter elkaar vastgesteld dat er een hoeveelheid graan uit onze opslagplaats verdwijnt. En te veel graan bezitten we niet, zoals je wellicht weet.’


  ‘Tegen wie zegt u het, heer graaf,’ antwoordde Johan. ‘Onze voorraden zijn al niet groot. Antiochië bezat niet veel meer aan voedsel toen we het veroverd hebben. Specerijen en dobbelstenen vonden we genoeg, maar daar kunnen geen hongerige magen mee gevuld worden.’


  ‘Dat is helaas zo.’


  ‘Wie kan de diefstal gepleegd hebben, heer? Zijn er enige vermoedens?’


  ‘Ik heb er geen flauw idee van, Johan. Kruisvaarders durf ik er niet van te verdenken. De overgebleven inwoners van Antiochië evenmin. Alleen de christenen zijn hier achtergebleven en ze zijn zo bang als wezels. Zij durven nog geen gevallen speld oprapen.’


  ‘Kan iemand van buiten de stad tot in de opslagplaats binnendringen, heer graaf?’


  ‘Dat is totaal uitgesloten, Johan.’


  ‘Maar wie kan het dan zijn? Bent u er wel zeker van, heer graaf, dat er graan verdwenen is?’ drong de rode ridder aan.


  ‘Ja, zeer zeker, Johan, elke nacht een zak. De dieven hoopten blijkbaar dat niemand het zou gemerkt hebben, indien ze telkens maar één enkele zak wegnamen. Dat is de enige uitleg die we eraan kunnen geven; ze hadden immers even gemakkelijk elke nacht een drietal zakken of zelfs meer kunnen ontvreemden. En gelijk hadden ze. Wie let er nu op één zak.’


  ‘Hoe is de diefstal dan aan het licht gekomen, heer graaf?’ wilde de rode ridder weten.


  ‘Wel,’ antwoordde Robrecht, ‘op zekere morgen vond één der wachten in de opslagplaats een Turkse amulet. Kijk, hier is ze.’ Dit zeggende haalde de graaf een klein ivoren plaatje uit zijn tas. Toen Johan het aandachtig bekeek, stelde hij vast dat het geen plaatje, maar een kunstig uitgesneden dierenhoofd in ivoor was.


  ‘Een tijger, een witte tijgerkop,’ mompelde de rode ridder.


  ‘Een witte tijgerkop, inderdaad.’


  ‘Wat mag dat betekenen? Kent u kruisvaarders die een witte tijgerkop in hun wapenschild voeren, heer graaf?’


  ‘Noch kruisvaarders, noch muzelmannen,’ antwoordde Robrecht.


  Johan wendde zich tot Sha.


  ‘Kunt jij ons helpen, Sha?’


  ‘Nee, ik ken ook geen enkele Turkse edelman die een witte tijger in zijn wapenschild voert,’ antwoordde de aangesprokene. Johan fronste het voorhoofd en zweeg geruime tijd.


  ‘Werd de opslagplaats goed bewaakt, heer?’ vroeg hij.


  ‘Er is aan de toren maar één poort en daar staat dag en nacht een wacht voor,’ antwoordde de graaf.


  ‘En is die wacht toch te betrouwen, heer?’


  ‘Daar sta ik borg voor, Johan. Daarbij is het elke nacht een andere groep.’


  ‘Eigenaardig,’ mompelde de rode ridder. ‘Luister, heer Robrecht, ik zal trachten dit mysterie op te lossen. Vanavond zullen mijn vrienden en ik zelf komen waken, maar vertel het aan niemand voort.’


  ‘Mijn woord daarop, Johan. Doe wat jij het beste oordeelt, ik verleen u alle mogelijke steun.’


  ‘Vanavond schieten we aan het werk, heer graaf.’


  En zo kwam het dat die avond de rode ridder en zijn gezellen in groepjes van twee onopvallend, druk pratend, naar de opslagplaats wandelden. Het was een soort oude toren, die een beetje afgezonderd stond van de andere huizengroepen.


  Sid en Sha bleven in een poortopening aan de overzijde van de straat staan, zodat ze gemakkelijk de ingang van de toren in het oog konden houden. Rond en Dirk plaatsten zich aan de achterzijde terwijl Johan en Koen zich naar de ingang begaven. De schildwacht was natuurlijk van hun komst op de hoogte. Hij opende de poort en liep mee naar binnen.


  ‘Hoe staan de zaken?’ vroeg Johan.


  De wachter keek zorgvuldig de voorraden na.


  ‘Sinds deze morgen is er niets veranderd, heer Johan. Alles is hier onaangeroerd gebleven.’


  ‘Ben je daar zeker van?’


  ‘Zeer zeker, heer.’


  ‘Dat moest ik weten,’ antwoordde de rode ridder. ‘We kunnen nu weer naar buiten. Sluit de poort terwijl ik er zelf bijsta.’


  ‘Dat doe ik, heer,’ antwoordde de man.


  De duisternis begon te vallen. Johan en Koen verlieten de opslagplaats en liepen terug in de richting van hun verblijfplaats. Ze wilden ook bij de wachters de indruk wekken dat ze niet in de nabijheid van de toren bleven. Pas toen het volledig duister was keerden ze langs een omweg terug. Zo bereikten ze ongezien de achterzijde van de oude toren.


  Rond, die daar onder het afdak van een oude waterput verborgen zat, kreeg het tweetal het eerst in het oog.


  ‘Hallo, meester!’ fluisterde hij.


  ‘Hallo, Rondje? Geen onraad?’


  ‘Niets gezien of gehoord, meester.’


  ‘Goed, we blijven nu bij je. Vooraan houden Sid en Sha de poort wel in het oog.’


  ‘En hier hebben wij een goed uitzicht op de achterkant en de zijmuur,’ sprak Dirk, die naast Rond opdook.


  ‘Tenslotte moeten we hier maar één ding in het oog houden en dat is het smalle raampje. Het is de enige mogelijke toegang tot de toren, buiten de poort,’ sprak Koen.


  ‘Zoveel te beter,’ knikte Johan.


  ‘Zeg, meester?’


  ‘Ja, Rondje?’


  ‘Zou ik niet tot op het dak van de toren kruipen?’


  ‘Ik weet niet of daar iets te zien zal zijn, man.’


  ‘Nee, wellicht niet. Maar hier zijn we toch te talrijk, meester.’


  ‘Goed, Rondje, kruip op de toren, je hebt mijn zegen. Aan jou om zelf een middel te vinden om erop te geraken.’


  ‘Daar zorgt mijn touw wel voor, meester,’ lachte Rond. ‘Zo heeft elk zijn wapen.’


  Op de oude toren waren nog enkele resten van kantelen overeind gebleven.


  ‘Rond één ervan werp ik een lus als het wat meewil,’ legde Rond uit.


  ‘Dat zal van hieruit niet lukken, probeer het maar,’ daagde Johan hem uit.


  ‘Proberen gaat mee.’


  Het stadsgedeelte waar ze zich op dit ogenblik bevonden, lag verlaten. In de straat achter de toren was buiten hen geen levende ziel te bekennen. Rond kwam uit zijn schuilplaats te voorschijn, ontrolde een touw en ging onder de toren staan. Maar hij wierp niet. Ontmoedigd kwam hij terug bij zijn vrienden.


  ‘Ik heb mijn krachten overschat, die toren is te hoog,’ zuchtte hij.


  ‘Toch is er een middel, Rondje,’ deed de rode ridder geheimzinnig.


  ‘Wat voor een middel dan wel, meester?’


  ‘Probeer het vanop het dak van één der nabijgelegen huizen.’


  Rond sloeg zich met de hand tegen het hoofd.


  ‘Een goed idee,’ bekende hij. ‘Dat ik daar niet zelf aan gedacht heb.’


  Hij liep naar een van de verlaten huizen en verdween door de deuropening. Enkele ogenblikken later zagen zijn vrienden hem boven op het platte dak staan. Zijn dikke gedrongen gestalte tekende zich donker af tegen de maanlichte hemel.


  Rond mat de afstand met de ogen en berekende zijn worp. De lus vloog krinkelend over de straat in de richting van de toren. Een ogenblik later viel ze rond één van de kantelen.


  ‘Dat is het,’ mompelde Rond tevreden.


  2. EEN MAAT VOOR NIETS


  Rond liet het touw even op en neer dansen, zodat de lus nog wat lager schoof. Daarna wierp hij het andere uiteinde naar beneden.


  ‘Gelukt, vrienden,’ riep hij toen hij weer naar beneden kwam. Laten we hopen dat het kanteel het houdt.


  Hij liep naar het touw, trok de lus stevig vast en ging er dan met zijn volle gewicht aan liggen bengelen.


  ‘Dat touw kan twee olifanten dragen,’ knikte hij tevreden. ‘Niemand bekruipt de lust om met mij mee de hoogte in te gaan?’


  ‘Ik wil wel,’ antwoordde de rode ridder onverwacht.


  ‘Jij, meester?’


  ‘Ja, ik. Hier ben ik toch overbodig. Wellicht is er toch iets te zien. Daarbij kunnen we daarboven dan om beurt waken en ook een uiltje vangen. Hier kunnen Dirk en Koen elkaar af lossen en vooraan zijn Sha en Sid ook met zijn tweeën.’


  ‘In orde, meester,’ sprak Rond. ‘Kom, dan gaan we maar.’ Rond nam het touw vast en kroop als een aap naar boven, het touw als een steun voor zijn armen en de muur als een steun voor zijn voeten gebruikend. Hij liep als het ware tegen de muur in de hoogte. Toen hij goed en wel boven was, volgde de rode ridder zijn voorbeeld.


  Op de toren hadden ze een zeer goed uitzicht over de platte daken van de hen omringende huizen maar verder was er niets te zien, zo scheen het althans. De maan verlichtte de stad.


  ‘Ik ben nog altijd moe van het klimmen,’ geeuwde Rond.


  ‘Doe jij dan maar eerst een dutje,’ stelde de rode ridder lachend voor. ‘Over een paar uurtjes maak ik u dan wel wakker om zelf wat te kunnen rusten.’


  ‘Akkoord, Johan.’


  Ze keken even rond.


  ‘Kijk, meester, wat verderop zie ik nog een toren.’


  ‘Waar, Rondje?’


  ‘Die toren daar.’


  Johan fronste het voorhoofd.


  ‘Hee…’ verwonderde hij zich, ‘dat moet de toren van de citadel zijn. Ja, zo is het, we zijn hier in de nabijheid, maar ik wist niet dat het zo dicht bij was.’


  ‘O zo,’ mompelde Rond, ‘de toren van de citadel…’


  ‘Kom, rust nu maar wat. Ik zal de eerste tijd waken.’


  Rond was ondertussen met de rug tegen een kanteel gaan zitten. ‘Ik ben al volop bezig, meester,’ geeuwde hij.


  De uren van de nacht kropen traag voorbij. Johan en Rond waakten om beurt maar er was heel de tijd niets meldenswaardig te onthouden. De nacht verliep zonder incidenten.


  De rode ridder maakte zich een beetje ongerust. Hadden de dieven wellicht lont geroken?


  Toen de dag in de lucht kwam daalden Rond en Johan langs het touw weer af. Koen en Dirk kwamen hen tegemoet.


  ‘Iets gezien daarboven, meester?’


  ‘Niets, Koen. En jij?’


  ‘Wij evenmin. Er kwam zelfs geen mens voorbij.’


  ‘Laten we dan naar voren gaan. Misschien hebben Sha en Sid iets te vertellen.’


  Al pratend liepen ze in groep naar de voorzijde van de toren. ‘Hallo, Sid, wat nieuws?’


  ‘Niets gezien of gehoord, meester. De dieven hebben heel zeker lont geroken. Ze zijn deze nacht niet komen opdagen. Iemand moet onze aanwezigheid verraden hebben.’


  ‘Keren we terug naar huis, meester?’


  ‘Nee, Dirk, niet zo haastig. We zullen daarbinnen eerst een kijkje moeten nemen.’


  ‘Dat zal wel niet nodig zijn, meester, antwoordde Dirk. De dieven zijn geen geesten, hoor! Ze moeten door het raam of door de poort. En niemand zag iets bewegen, dus…’


  ‘Laten we toch maar gaan zien,’ besliste de rode ridder. ‘Koen, Rond en ik zullen gaan. De anderen kunnen al naar onze kampplaats terugkeren.’


  ‘In orde, meester. Tegen dat u komt, staat het ontbijt al klaar,’ beloofde Sha.


  ‘Dank je. Hum, het zal smaken,’ smakte Rond. ‘Zo heel de nacht boven op een toren zitten doet de maag leeglopen, dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Kom, Rondje, leg het straks maar uit,’ deed de rode ridder ongeduldig.


  Rond keek even verwonderd op. Hij begreep zijn meester op dit ogenblik niet al te goed. Wat had de rode ridder toch? Er was niets gebeurd, zoveel te beter; er werd niet gestolen, dat was toch het belangrijkste.


  De rode ridder scheen zenuwachtig te zijn. Hij liep haastig op de poort toe. De wachter was dezelfde als de vorige avond. Hij ontsloot de poort en ging opzij staan.


  ‘Ga binnen, heer,’ sprak hij.


  De rode ridder trad binnen. Koen volgde hem. Deze laatste ontstak een toorts en hield ze boven het hoofd. De rode ridder slaakte een kreet van verrassing. Hij had onmiddellijk bemerkt dat er weer een zak met graan verdwenen was.


  ‘Er is een zak weg,’ zei de wachter nu ook verrast.


  ‘Ja,’ knikte Johan. ‘Ik zag het ook. De dieven zijn hier vannacht dus toch geweest.’


  ‘De wachters? Waar bleven die?’ deed Koen argwanend.


  ‘De wacht bleef heel de tijd op haar plaats voor de poort,’ antwoordde Sha. ‘Die poort werd niet eens opengemaakt. Daarvoor staan Sid en ik borg.’


  ‘Door het venster kwam evenmin iemand binnen, sprak Dirk. Laat staan dat ze er een zak zouden door gestoken hebben.’


  ‘Boven op de toren zagen we niets verdachts,’ ging de rode ridder verder.


  ‘Dus… kan er van buiten uit niemand binnengegaan zijn,’ besloot Koen.


  ‘En toch is er een zak weg die er gisterenavond nog stond,’ hield de schildwacht vol. ‘Mijn kameraden zeggen dat dit een spooktoren is.’


  ‘Geloof jij in spoken?’ vroeg Koen op de man af.


  De aangesprokene haalde de schouders op.


  ‘Het heeft geen belang of hij al of niet in spoken gelooft,’ deed de rode ridder plotseling heftig. ‘Zaak is dat er geen spoken bestaan, Koen.’


  ‘Maar hoe verklaren we dan het verdwijnen van de zak, meester?’


  ‘Voor het ogenblik heb ik daarvoor geen verklaring,’ antwoordde Johan. ‘Luister, we keren deze avond weer. Zorg ervoor, wachter, dat de toren goed bewaakt blijft. Er moet ook bij het venster een wacht geplaatst worden, begrepen? Ik spreek in naam van de graaf. Zorg dat dit binnen het uur in orde komt.’


  ‘Dat doe ik, heer Johan,’ knikte de man.


  ‘Dan hebben we hier voorlopig niets meer te verrichten,’ ging de rode ridder verder. ‘Kom, vrienden.’


  Ze trokken af. Johan was allesbehalve goed gehumeurd vandaag. En dat was ook niet te verwonderen. Hij stond voor een mysterie. Maar hij zou het ontwarren, zowaar hij de rode ridder heette!


  3. DE TWEEDE NACHT


  De voormiddag brachten ze slapend door in de schaduw van de palmbomen, die in de tuin van het huis stonden, waar ze hun intrek hadden genomen. ’s Middags namen ze een stevig maal en daarna kuierden ze wat door de stad, de schaduwen van de huizen zoekend. Onder de galerij van een plein, waar ze voorbij kwamen, zaten verscheidene kruisvaarders op de grond bij elkaar. Ze luisterden aandachtig naar een man die in hun midden had plaatsgenomen.


  ‘Kijk, dat is Janus, de verteller,’ wees Rond. ‘Ik hoor hem graag bezig.’


  ‘Vertelt hij de waarheid?’ vroeg de rode ridder.


  ‘Het gebeurt nu en dan dat er iets bij is dat naar de waarheid ruikt,’ lachte onze dikkerd. ‘Maar wat geeft dat? Ik hoor hem nu eenmaal graag. Ik blijf even naar hem luisteren. Wandel maar al verder. Of blijft er nog iemand bij me?’


  Nee, er waren geen liefhebbers. Een verteller zei de vrienden niet veel. Ze gingen dus verder en bleven liever staan kijken naar een slangenbezweerder, die op de tonen van zijn fluit een dikke brilslang liet dansen.


  Toen ze een tijd gekeken hadden, wandelden ze verder. Rond voegde zich bij hen; hij zag er dromerig en erg verstrooid uit.


  ‘Wel, Rondje? Is het verhaal van Janus u niet bevallen?’ vroeg Koen schertsend.


  ‘Het was een vreemd verhaal,’ antwoordde Rond ernstiger dan gewoonlijk. ‘Daarbij beweerde de verteller ditmaal met klem dat al wat hij zei de nuchtere waarheid was.’


  ‘Dat beweert hij altijd,’ onderbrak Dirk hem.


  ‘Waarover vertelde hij dan?’ wilde de rode ridder weten.


  ‘Over de man met de witte tijger,’ sprak Rond.


  Ze keken allen verbaasd op.


  ‘De man met de witte tijger?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat wist hij daar dan over te vertellen?’


  ‘Janus beweert dat in Antiochië, vóór wij de stad innamen, een man met een tijger ’s nachts door de straten wandelde. Verscheidene mensen hebben die tijger gezien.’


  ‘Was het de sultan?’


  Nee, het was de sultan zelf niet zoals weleens beweerd werd, maar wel iemand die met de sultan verwant was. De verteller wist er alles van, wondere maar ook wrede dingen.


  ‘Wrede dingen?’ deed Koen nieuwsgierig.


  ‘Ja,’ knikte Rond. ‘De tijger voedde zich alleen met mensen. Veroordeelden en gevangenen werden hem geofferd.’


  ‘Waar is die zogenaamde man met die zogenaamde tijger nu gebleven?’ wilde Johan weten.


  ‘Dat wist Janus niet te vertellen, meester. Sinds de inname van Antiochië heeft niemand hem nog gezien. Misschien vluchtte hij wel uit de stad. Misschien werd hij gedood. Wellicht verblijft hij nog in de citadel. De verteller heeft het niet kunnen achterhalen.’


  ‘Onzin, allemaal onzin,’ lachte Dirk. ‘Goed voor een spannend verhaal.’


  ‘Die verteller is een wondere man,’ mijmerde Johan.


  Toen richtte hij het hoofd met een ruk op.


  ‘Hee…’ zei hij. Meer niet.


  Er was Johan eensklaps een licht opgegaan. En nu vroeg hij zich ernstig af of er geen verband bestond tussen die gevonden amulet met de tijgerkop in de oude toren en de tijgerman die vroeger in Antiochië ’s nachts rondliep. Hij dacht er ook plotseling aan dat de opslagplaats niet zo heel ver van de citadel verwijderd lag. Dat hadden ze gisterennacht toch van op de toren vastgesteld. En de citadel was nog altijd in het bezit van de Turken. Daar was dan ook nog het feit dat ze die nacht niemand van buiten uit de toren hadden zien naderen en toch was er ’s morgens weer een zak graan verdwenen.


  Johan bleef in zichzelf gekeerd en beantwoordde de nieuwsgierige vragen niet die zijn vrienden hem stelden. Hij overdacht alles toen ze door de smalle straten terug naar hun verblijfplaats liepen.


  In de late namiddag riep hij zijn vrienden opnieuw bij elkaar. ‘We moeten een tweede nacht de wacht optrekken, vrienden, sprak hij. Wat denken jullie daarvan?’


  ‘Als je mij vraagt, meester, dat heeft weinig zin,’ antwoordde Koen. ‘We gaan daarbuiten evenmin iets zien als de vorige nacht.’


  ‘Juist, Koentje, knikte de rode ridder instemmend. Dat zeg je goed: “buiten”. Maar wie vertelt er je dat we buiten zullen blijven?’


  ‘We gaan ons toch niet in de toren zelf verbergen?’ vroeg de dikke Rond verwonderd.


  ‘Toch wel, dat is mijn voorstel,’ knikte Johan.


  ‘Meester, je denkt toch niet dat…’


  ‘Ik denk voorlopig niets, Rondje. Heel het geval is voor mij nog altijd een raadsel. Maar aangezien er verleden nacht buiten niets te zien was, moeten we het binnen eens proberen.’


  ‘En als daar nu ook niets te zien is?’ vroeg Dirk.


  ‘Als daar ook niets te zien is, en morgen vroeg is er opnieuw een zak graan verdwenen, dan geloof ik ook aan spoken, antwoordde de rode ridder geheimzinnig.’


  Alleen Rond lachte om die schijnbare grap.


  De avond kwam ditmaal vroeger dan ze verwacht hadden. Het was in een eerder gedrukte stemming dat de groep naar de opslagplaats trok.


  De rode ridder liep op de wachter toe en legde in enkele woorden uit wat er gepland was. De man knikte onderdanig, opende de deur van de toren en liet het zestal binnentreden. Dan trok hij de deur weer dicht, zonder ze echter op slot te doen.


  Het was ondertussen geheel donker geworden. Koenraad stak een fakkel aan. Ze namen de plaatsen van de zakken graan zorgvuldig in zich op.


  ‘Laten we nu eens kijken waar we ons kunnen verbergen zonder al te veel in het oog te vallen,’ sprak de rode ridder fluisterend. ‘We blijven weer best met tweeën bij elkaar. Sha en Sid Dalas verbergen zich achter die olievaten. Sid is groot genoeg om over de vaten heen te kijken als dit nodig mocht blijken. Koen en Dirk kruipen achter de stapels zakken links. Rechts zullen Rond en ik plaatsnemen. Zo kunnen we om beurten waken en rusten, net zoals de vorige nacht. Wee echter de man die durft te snurken.’


  ‘We knijpen hem de neus dicht,’ sprak Sid.


  Rond haalde minachtend de neus op. Hij wist maar al te goed wie hier bedoeld werd.


  ‘Ik zal dan maar het beste de hele nacht wakker blijven,’ besliste hij.


  ‘Kom, vrienden, aan het werk.’


  Ze gingen nog eens zorgvuldig na hoe de zakken geschikt en gestapeld waren en verborgen zich daarna op de aangeduide plaatsen. Koenraad doofde de fakkel. De duisternis omhulde hen. Nu maar geduldig wachten.


  Het was de eerste uren stikdonker. Toen de maan opkwam heerste er in de toren een lichte schemer, waardoor onze vrienden het een en ander van elkaar konden onderscheiden. Maar dat doodde de tijd niet. Johan kreeg zo de indruk dat hij al uren en uren te wachten zat en er was nog altijd niets gebeurd. Hij zuchtte ontmoedigd. Ja, hij zou op de duur nog zijn idee over spoken moeten herzien.


  En toen plotseling was het of hij gerucht hoorde. Het klonk als het kieren van een deur, maar dan zeer zacht. Het geluid kwam rechts van hem.


  Johan spitste de oren, maar hij vernam niets meer. Enkele ogenblikken later echter schoof er als een schaduw voor het maanlicht, dat door het venster viel.


  Rond stootte de meester in de zij. De rode ridder deed hem zenuwachtig teken dat hij zich koest moest houden.


  ‘Het zijn Turken, meester,’ fluisterde Rond bijna onhoorbaar. Johan knikte instemmend.


  ‘Ze kwamen door een geheime, onzichtbare deur naar binnen.’


  ‘Ja, stil nu.’


  De Turken, ofschoon voorzichtig, waren van hun kant niet zo stil. Ze waanden zich hier waarschijnlijk veilig. Het was immers niet de eerste keer dat ze hier een zak graan kwamen gappen. Ze zorgden er alleen voor dat ze door de wachter voor de poort niet gehoord konden worden.


  Vandaag deden ze zoals ze de vorige nachten hadden gedaan. Een zak graan werd op een onopvallende plaats weggenomen en dan naar hun verborgen ingang gedragen.


  ‘Overvallen we ze, meester?’


  ‘Nee, Rond, we laten ze begaan. We moeten weten waar ze verblijven.’


  4. DE DIEVEN WORDEN GESCHADUWD


  De Turken sleepten de zak niet over de vloer maar droegen hem, waarschijnlijk om geen sporen na te laten. Toen ze achter de stapels verdwenen waren, kwam de rode ridder voorzichtig uit zijn schuilplaats om na te gaan wat er verder zou gebeuren. Plotseling stond Johan voor de oplossing van het mysterie. De drie Turken waren niet door een geheime deur in de toren gekomen, maar door een valluik in de vloer van de toren. Er waren zeer vernuftig een paar planken en een oud wiel op vastgemaakt, zodat de val voor niet ingewijden goed verborgen bleef. Twee mannen hadden de zak gedragen, de derde, die een lamp droeg, kwam achter hen aan en wiste met een bundeltje samengebonden pluimen voorzichtig de voetstappen uit het stof weg. Zelfs nu dat ze reeds in het luik verdwenen waren, bleven ze uiterst bezorgd om alle sporen uit te wissen. Eén van de planken werd weer naar boven gestoten. Een hoofd keek nog eens speurend de torenruimte rond. De Turk blies het stof weer over de reten van het luik. Wie niet aandachtig toekeek zou later nooit kunnen vinden dat hier een verborgen toegang was. De olielamp en het hoofd waren verdwenen, de plank zakte terug op haar plaats. Nog een licht geschuifel onder de grond van zich verwijderende voetstappen en het werd muisstil.


  ‘Wat nu, meester?’ fluisterde Rond, die naast de rode ridder was komen hurken.


  ‘Leg u naast het luik neer, Rondje, met het oor op de grond. Bij het minste onraad geef je ons een teken.’


  ‘In orde, meester. Wat doe jij ondertussen?’


  ‘Ik roep de vrienden hier bijeen om verder te beraadslagen.’ Het duurde geen twee seconden of het groepje stond bij elkaar. De rode ridder hoefde geen uitleg te geven, want zowel Sid en Sha als Koen en Dirk hadden gezien wat er voorgevallen was. Allerlei vragen brandden op hun lippen, maar de rode ridder gaf hun dringend te verstaan dat ze voorlopig nog moesten zwijgen.


  Maar Koen kon zich niet inhouden.


  ‘Wat nu, meester? Waarom heb je ze niet gevangen genomen?’


  ‘Omdat ik wil zien waar ze heen trekken,’ antwoordde Johan. ‘Wie gaat er mee?’


  ‘Ik wil wel,’ deed Rond, die met zijn oor nog altijd tegen de grond lag.


  ‘Ik ook,’ knikte Sid.


  Ze wilden natuurlijk allemaal mee, maar de meester oordeelde dat er ook een paar in de toren achterbleven. Men kon nooit weten!


  ‘Sha moet mee, hij kan nog door een smalle opening als de anderen ervoor moeten blijven staan,’ knikte Dirk.


  ‘En Sid moet mee om een te kleine opening eventueel groter te maken,’ grijnsde Rond.


  ‘En jij moet mee als er een naar binnen gerold moet worden,’ beet Sid.


  ‘Kom, we vertrekken. Hou het luik open, Koentje. Geen tijd verloren.’


  ‘Ja, meester, maar gaan die Turken geen tweede maal komen?’


  ‘Dat kan,’ gaf Johan toe, ‘maar die kans is klein. Tot op heden hebben ze altijd maar één zak per nacht komen halen. Waarom zouden ze het juist vandaag anders doen? Nee, Koentje, we moeten het erop wagen. Kom, snel.’


  Johan daalde het eerst in de donkere opening af. Dan volgden Sha en Sid. Rond was de laatste. Koenraad sloot het luik boven hun hoofden. Zo stonden ze plotseling in een volslagen duisternis, zo leek het althans. Maar na enkele ogenblikken pasten hun ogen zich aan. Nu bemerkten onze vrienden dat in de gang waar ze zich bevonden op korte afstanden ronde stenen lagen, die als het ware een zacht licht verspreidden.


  ‘Fosforescerende stenen,’ mompelde Sha. ‘Dat vergemakkelijkt onze taak meester. Nu zien we tenminste toch iets.’


  Johan knikte en ging voorwaarts. Zijn zwaard had hij uit de schede getrokken en hij hield het slagvaardig in de linkerhand. Het gaf een zeker gevoel van veiligheid en daarbij kwam het dan nog goed van pas om te voelen waar hij zijn voeten moest zetten. Soms was dat wel nodig, want niet overal lagen de lichtende stenen even dicht bij elkaar.


  De vier vrienden vorderden vrij langzaam. Ze konden immers niet voorzichtig genoeg zijn.


  Na een tijdje hield Johan halt. Het was of hij in de verte een lichtende glans bemerkte. De gang gaf daarbij de indruk niet meer te dalen, integendeel, van weer de hoogte in te gaan.


  ‘We naderen het einde van de gang,’ fluisterde de rode ridder.


  ‘Waar zullen we uitkomen, meester?’


  ‘Binnen de muren van de citadel, daar twijfel ik geen ogenblik meer aan,’ antwoordde de rode ridder.


  ‘Blijven we daar, meester?’


  ‘Nee. We moeten alleen zekerheid hebben dat het graan naar de belegerden wordt gebracht. Morgen steken we daar dan een stokje voor. Wees gerust, het zal de laatste keer zijn dat er een zak graan uit onze voorraad verdwenen is.’


  ‘Dat hoop ik, meester.’


  ‘Stil nu.’


  Ze slopen voetje voor voetje verder, op de tenen, zonder gerucht te maken. De gang liep tenslotte dood op een houten trap. Die bracht hen een tiental treden hoger tot voor een deur.


  Johan legde het oor er luisterend tegen, maar hij vernam niet het minste geluid. Toen hij de deur voorzichtig wilde openen, werd hij gewaar dat ze op slot was.


  ‘Alle tegenslag,’ gromde hij.


  ‘Wat is er, meester?’


  ‘Ze hebben de deur af gegrendeld.’


  ‘Kom, meester, laat mij dat in orde brengen,’ stelde Sid voor.


  ‘Voorzichtig maar, Sidje.’


  ‘Een kort en droog geluid zal het zijn, meester, meer niet,’ monkelde Sid.


  Hij zette zich vlak tegen de deur en duwde er zijn rechterschouder tegenaan. Een ogenblik later hoorden zijn gezellen een korte, droge knak. De deur sprong uit haar hengsels.


  5. IN HET HOL VAN DE LEEUW


  ‘Kom binnen, vrienden,’ nodigde Sid uit, ‘ik zet de deur wel weer op haar plaats.’


  Ze schoven één voor één door de opening. Ze waren in een lange smalle kamer gekomen, dat dachten ze tenminste. Maar het leek meer op een gang. In één van de muren was een getralied venster. Daardoor viel het maanlicht naar binnen. In een hoek was een trap.


  ‘Hier mogen we niet blijven, hier zijn we het minste veilig,’ mompelde de rode ridder.


  ‘Laten we langs de trap naar boven gaan.’


  ‘Dat is een goed idee.’


  Ze schoven naar boven. Sha was nu vooraan. Zo bereikten ze een nieuwe kamer. Ze was lang en smal en evenals de vorige geheel verlaten. Langs de buitenkant waren er een aantal boogvormige ramen in aangebracht. Die gaven uitzicht op de binnenplaats. Reeds van het eerste ogenblik af viel hun blik op de grote ronde toren die zich aan de andere zijde van het binnenplein verhief.


  ‘De toren van de citadel, meester, geen twijfel mogelijk,’ wees Rond.


  ‘Juist, Rond, nu weten we met zekerheid waar we ons bevinden.’


  ‘In het hol van de leeuw, meester.’


  ‘Ja, dus zullen we uiterst voorzichtig moeten zijn. We keren terug, we weten nu wat we moeten weten.’


  ‘Ja, meester.’


  ‘Mogen we even een kijkje nemen door de boogvensters, heer?’ vroeg Sha.


  ‘Doe maar. Maar laat je niet zien.’


  Sha en Johan gingen in de schaduw van een pilaar staan. Rond en Sid legden zich plat op de vloer met het hoofd boven de rand van de lage ramen en zo keken ze naar beneden.


  Ze bevonden zich op een zestal meter boven de grote binnenkoer. Ze lag donker in de schaduw van de hoge muren. Ze leek geheel verlaten. Er brandde geen enkel licht.


  ‘Kom, vrienden, we moeten hier weg,’ maande Johan.


  Juist op het ogenblik dat ze zich wilden terugtrekken, hoorden ze beneden hen een geluid als van een opendraaiende deur of poort. Ze keken nieuwsgierig die richting uit. Ze konden van verbazing hun ogen bijna niet geloven.


  ‘Kijk, meester,’ fluisterde iemand.


  ‘Sst… Probeer zo stil te zijn als zij.’


  Vanuit de geopende deur liep nu een man volkomen geruisloos over het binnenplein, langsheen de langste muur. Hij was gehuld in een witte boernoes. Dit alles was niet zo verbazingwekkend maar achter hem, aan een ketting gebonden, liep een reusachtige koningstijger. Hij droeg een opvallend brede witte halsband waaraan een ijzeren muilband bevestigd was.


  ‘Een vreemd dier loopt achter hem aan.’


  ‘Dat is een tijger.’


  ‘Een koningstijger.’


  ‘Het dier draagt een muilband.’


  ‘En een brede witte halsband.’


  ‘Het is de man met de witte tijger. Het verhaal van verteller Janus is dus geen sprookje,’ fluisterde de rode ridder.


  ‘Janus zei de waarheid,’ knikte Rond.


  Even bleef het stil. Ze keken zwijgend toe. Ze zagen de geheimzinnige gedaante geruisloos verder schuiven met de witte tijger er gedwee achteraan.


  ‘Zeg nu nog dat er geen spoken bestaan,’ grijnsde Sid.


  ‘Zo weinig spook is dat als jij en ik,’ gromde de rode ridder. Maar ze waren nog niet aan het einde van het spektakel. Pas was de man met de witte tijger aan de overzijde van de binnenplaats door een andere deur verdwenen, of een nieuwe groep verscheen op het toneel. Het waren twee geboeide gevangenen die door drie gewapende Turken werden voortgedreven.


  ‘Wat nu?’ maakte Rond zich kwaad, een beetje te luid.


  ‘Sst… We moeten ons koest houden,’ vermaande Johan. ‘Laten we niet vergeten dat we hier in de minderheid zijn.’


  ‘Vergeef me, meester.’


  ‘Sst… Kijken nu.’


  De gevangenen bleken niet bijster gewillig te zijn. Ze probeerden tijd te winnen, dat was al te duidelijk. Ze werden echter door de nukkige bewakers met schoppen en stoten voortgedreven. Het was te donker om te kunnen onderscheiden wie het waren. Ze spraken wel tegen elkaar, maar onze vrienden konden onmogelijk verstaan wat er gezegd werd.


  Na een tijdje verdween ook deze groep aan de overzijde van het plein door dezelfde openstaande deur.


  ‘Er gebeurt hier ’s nachts heel wat,’ deed Rond verwonderd. Nu ze rechts op het plein al tweemaal iets hadden te voorschijn zien komen, keken ze allen die richting weer uit, enigszins verwachtende dat er nog wel iets te voorschijn zou komen. Dat was echter niet meer het geval. En toch gebeurde er nog wat, maar dan aan de overzijde van het plein. Daar kwam uit de deur eensklaps weer een man naar buiten. Hij rende als waanzinnig het binnenplein weer op.


  ‘Kijk daar!’


  ‘Hij heeft de handen gebonden.’


  ‘Het is zeker één van die twee gevangenen. Hij is ontsnapt,’ raadde Sha.


  ‘De ongelukkige! Langs geen kanten zal hij kunnen ontvluchten. De poort van rechts is afgesloten. En een andere uitgang is er niet.’


  ‘Ja, de ramen zijn allemaal te hoog. Met de handen gebonden kan hij die zeker niet bereiken.’


  De gevangene echter maakte zich daar geen zorgen over. Hij verkeerde ogenschijnlijk in de waan dat de poort nog open was. Hij rende erop af zo vlug hij kon. Hij bonkte er ruw tegen aan.


  Helaas, de poort was wel degelijk op slot. Na een paar vergeefse pogingen draaide de man zich hulpeloos om. Het was hem aan te zien dat hij zijn achtervolgers nu elk ogenblik verwachtte. Even bleef hij staan. Dan liep hij speurend langs de muur, zoekend naar een raam of een deur waarlangs hij zou kunnen ontsnappen. Geheel de verschijning met de gebonden handen deed in haar hulpeloosheid pijnlijk aan.


  ‘Sukkelaar,’ mompelde de rode ridder. ‘Ik zou niet in zijn plaats willen zijn. Hoe kunnen we hem helpen?’


  ‘Ja, hoe kunnen we dat?’ vroeg Sid.


  ‘Laten we het tenminste proberen,’ sprak Rond.


  Hij nam zijn touw.


  ‘Nog niemand van de achtervolgers te zien, vrienden?’


  ‘Nee, Rondje.’


  ‘Ja, toch, Rond, daar zijn de wachten,’ schrok iemand. Inderdaad, door de linkse poort kwamen drie gewapende Turken te voorschijn. Ze kregen de ontsnapte gevangene onmiddellijk in het oog. Deze ook bemerkte op zijn beurt zijn achtervolgers en stak zijn gebonden handen wanhopig in de hoogte. Daarna rende hij weer weg.


  Nu was het zo dat op de binnenplaats, op een zestal meter van de muur waarboven onze vrienden zich bevonden, een klein fonteintje zich verhief. Rond de waterbron stonden een paar bomen. De gevangene, niet wetend wat te doen, liep daarheen om zich aan het gezicht van zijn achtervolgers te onttrekken. Misschien was het zijn bedoeling in de bomen te klimmen, maar dat zou hem helaas niet kunnen helpen.
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  6. IS REDDING NOG MOGELIJK?


  En toch was het zijn geluk, want pas was hij achter het fonteintje en de bomen even uit het zicht van zijn achtervolgers, of Rond riep hem zacht maar dringend iets toe, terwijl onze dikkerd zijn touw haastig liet zakken.


  ‘Hee, vlug, man… Hierheen. Grijp het touw.’


  De man schrok, keek in de hoogte, aarzelde, maar greep dan toch met zijn gebonden handen haastig het hem toegeworpen touw. Dit alles was het werk van een tiende van een seconde. ‘Houd u stevig vast,’ dreigde Sid.


  ‘Optrekken vrienden,’ beval Rond. ‘Zo snel mogelijk, ons leven hangt ervan af. We kunnen nu niet meer terug.’


  Johan, Sid en Sha waren daar al mee bezig. Hup…


  In drie trekken was de man boven. Hij vloog als het ware het raam binnen en kwam vrij onzacht op de grond. Hij wilde opstaan maar Sid duwde hem ruw op de vloer terwijl hij zichzelf ook liet vallen.


  ‘Zwijgen! Stil! Blijven liggen,’ dreigde hij alles behalve vriendelijk.


  Nu snapte de gevangene het. Hij lag daar onbeweeglijk tussen de rode ridder en Sid Dalas in. Rond had zijn touw weer weggeborgen en bleef onzichtbaar in de schaduw van de zuil naast Sha staan.


  Beneden hoorden ze de achtervolgers naderen. Ze riepen:


  ‘Hier moet hij ergens zitten!’


  ‘Hij verdween achter de fontein. Daar heeft hij zich verborgen.’


  ‘Struisvogels doen dat ook, lachte er een. Ze steken hun kop in de grond. Zo zien ze zelf niets en denken dan dat ze voor hun achtervolgers ook onzichtbaar geworden zijn.’


  ‘Hahaha!’


  ‘Het zal hem niet baten. Hij kan hier op dat binnenplein niet weg.’


  Ze kwamen achter de fontein door.


  ‘Hee… Hij is toch weg!’ merkte er een verwonderd op. ‘Hij kan niet ver zijn, stelde een andere de eerste gerust.’


  ‘Hij is wellicht in dat boompje gekropen.’


  ‘Onmogelijk. Dan hadden we hem nu moeten zien.’


  ‘Kruip toch maar eens in de boom, Sedi,’ beval er een.


  De man die Sedi heette deed dat dan maar. Na enkele ogenblikken riep hij: ‘Hier in de boom zit hij niet, Zogo.’


  ‘Hoe kan dat nu,’ vloekte Zogo. ‘Hij moet toch ergens zijn. Ze keken van de boom naar de muur. De dichtste takken bleven er wel vijf meter van verwijderd. Nee, van dat boompje kon zelfs geen slangenmens tot bij de muur komen, dat was uitgesloten. Van die hoge ramen spraken ze niet eens.’


  ‘Hij moet hier bij dat fonteintje verborgen zitten,’ besloot de derde, die Gober heette.


  ‘Doe niet gek, Gober. Hier achter dat fonteintje zit niemand, zelfs geen rat,’ spotte de aanvoerder.


  ‘In het water dan misschien?’


  ‘Onmogelijk, het is geen voet diep.’


  ‘Dan moet hij langs de muur terug weggelopen zijn, meester.’


  ‘Maar dat is toch totaal uitgesloten! Dan zouden wij hem toch gezien hebben,’ maakte de aanvoerder zich kwaad.


  ‘Toch is het zo. Anders was hij nog hier.’


  ‘Hoe dan ook,’ hij moet zich nog ergens op het binnenplein schuilhouden. Er is geen uitgang vrij en de ramen zijn te hoog.


  Deze verklaring was onomstootbaar. Ze liepen dus rond en zochten het binnenplein op alle mogelijke manieren af. Maar ze vonden natuurlijk niemand. Toen begonnen ze elkander met bange ogen te bekijken.


  ‘Hij is weg, zeiden ze. Wonder is dat.’


  ‘Hij kan hier niet weg en toch is hij verdwenen.’


  ‘Het is een man met geheime krachten.’


  ‘Onzin, Sedi.’


  ‘Hij ontsnapte ons toch ook in de gang, meester.’


  ‘Kom, kom, hij trok zich gewoon los en stootte me omver.’


  ‘Gewoon, zeg je? Gewoon? Niet zo gewoon als op het eerste gezicht scheen. Hij bezit geheime machten, zeg ik. Hoe verklaar je anders dat hij spoorloos verdwenen is?’


  Ja, daar had natuurlijk niemand een verklaring voor. Ze zochten voor de zoveelste keer nogmaals zorgvuldig het binnenplein af, draaiden enkele keren hulpeloos rond de fontein, keken nog eens in de boom en dropen dan af. Wat zou hun grote meester daarvan zeggen? Ze zagen er alles behalve opgeruimd uit. Ze verdwenen door dezelfde deur waarlangs ze teruggekomen waren. Rond was al een tijdje naast zijn vrienden gaan liggen.


  Hij richtte nu zijn hoofd een weinig op en lachte triomfantelijk.


  ‘Wel, wat denk je ervan, vrienden?’


  ‘Prima, Rondje,’ feliciteerde de rode ridder hem. ‘Niet moeilijk, maar je moet eraan denken.’


  Het binnenplein lag op dit ogenblik opnieuw verlaten. Even bleven onze vrienden nog stil. Dan nam de rode ridder zijn mes en sneed de touwen van de man door. Deze keek nog altijd vol ontzetting en niet begrijpend in het rond.


  ‘Wel, vertel nu eens,’ nodigde de rode ridder hem vriendelijk in het Turks uit.


  ‘Dank u,’ knikte de man. Dat was alles wat hij zei.


  ‘Ja, ja,’ knikte Johan… ‘en dan?…’


  ‘Ik werd van verraad beschuldigd en veroordeeld,’ stotterde de man. ‘Ik zou de witte tijger ten offer vallen.’


  ‘De witte tijger?’


  ‘Ja.’


  ‘En wanneer moest dit gebeuren? Morgen?’


  ‘Nee, nog deze nacht. Mijn broer en ik, we werden beiden gevangen. Eén van ons zou deze nacht geofferd worden. De andere krijgt enkele dagen later zijn beurt.’


  De man wachtte even.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg de rode ridder.


  ‘Luister,’ zei de man. ‘Toen we door de deur binnen gingen, kwamen we in een smalle gang. Er was slechts één bewaker achter me. Ik zag de kans schoon. Met een forse duw kreeg ik hem omver, wipte over hem heen, vluchtte door de gang tot op het plein en trok de deur achter me dicht. Ik wist wel dat ik niet ver kon vluchten, dat er geen uitgang was, maar toch deed ik het. Mijn achtervolgers hebben zeker last gehad met de dichtgeslagen deur, want het duurde een tijdje vóór ze weer op het binnenplein verschenen. Dat zou me echter niet gebaat hebben als jullie hier niet geweest waren. Ik dank u, nogmaals, heer. Wie zijn jullie?’


  ‘Wij zijn kruisvaarders,’ antwoordde Rond.


  ‘Kruisvaarders? U spreekt nochtans goed onze taal.’


  ‘We doen ons best,’ knikte Rond. ‘We zijn de volgelingen van de rode ridder.’


  ‘Van de rode ridder? O, dan ben ik in goede handen,’ lachte de gevangene dankbaar. ‘Er is nu maar één ding dat me bezwaart…’


  ‘Het lot van uw broeder,’ raadde Johan.


  ‘Juist, heer.’


  ‘We zullen ons best doen om ook uw broer te bevrijden,’ sprak de rode ridder.


  ‘Dat is onmogelijk, heer.’


  ‘Voor ons is niets onmogelijk. Ken jij deze vesting?’


  ‘Mijn broer en ik zijn hier opgegroeid. We kennen elke kamer en elk hoekje. Daarom weet ik dat er geen kans is om mijn broeder te helpen. Hij zal de witte tijger ten offer vallen.’


  ‘Wanneer denk je?’


  ‘Dat kan al gebeurd zijn, heer. In elk geval moet het deze nacht gebeuren.’


  ‘Kom, snel dan. Ken jij de plaats waar de man met de witte tijger zich nu waarschijnlijk bevindt?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Moeten we over de binnenplaats?’


  ‘Nee, heer, we kunnen er ook langs hier boven komen. Volg me.’


  ‘Dat doen we. Straks breng jij ons hier terug, hoop ik?’


  ‘Zeker, heer, tenminste als we het geluk hebben van te leven.’


  ‘Daar zorgen wij wel voor, niet alleen in jouw maar ook in ons belang,’ schertste Rond.


  ‘We doen in elk geval ons best,’ knikte de rode ridder. ‘Hoe heet jij?’


  ‘Aka, heer.’


  ‘Vooruit Aka, breng ons zo snel mogelijk waar we zijn moeten.’


  ‘In orde, heer. Volg me maar.’


  7. DE WITTE TIJGER


  Ze stonden op en volgden de gevangene. Johan liep naast hem. Dan volgde Sid als een grote schaduw. Rond en Sha kwamen achteraan. Ze keken goed uit, achter alle hoeken en kanten, maar ze zagen niemand. Dit gedeelte van de vesting leek wel uitgestorven.


  ‘We zien hier niemand,’ merkte de rode ridder op.


  ‘Dat is niet te verwonderen, heer. Alle strijdbare mannen bevinden zich op de wallen en boven de poorten van de versterking. Ze slapen zelfs ter plaatse, de wachten lossen elkaar af. Ze willen op iedere onverhoedse aanval van de kruisvaarders voorbereid zijn.’


  ‘Verstandig is dat,’ knikte Johan.


  ‘En de man met de witte tijger?’ wilde Rond weten.


  ‘De man met de witte tijger is de ziel van het verzet, heer, of beter de schrik van het verzet. Hij laat zich maar een paar keer zien, gewoonlijk ’s nachts. Soms is hij met een vreemd licht omgeven. Wie zich onwillig toont of het verzet breken wil, weet dat hij de witte tijger ten offer zal vallen. Mijn broer en ik zijn daar helaas de treurige voorbeelden van. En wij zijn helaas niet de enigen.’


  ‘Doet de witte tijger de man zelf dan geen kwaad?’


  ‘Nee, heer, hij heeft de tijger afgericht. Daarbij draagt het dier altijd een muilkorf. Nee, voor de man zelf is er geen gevaar.’


  ‘Wie is die man, Aka?’


  ‘Men zegt dat het de broer van de sultan is, heer. Hij zelf noemt zich Sid Daiga. Sinds de dood van de sultan probeert hij over de citadel te heersen.’


  ‘Is hij wel de broer van de sultan?’


  ‘Ik weet het niet, heer. Niemand weet het. De man met de witte tijger blijft het grote geheim, de geheimzinnige man waarrond tientallen verhalen geweven worden, het ene al gruwelijker dan het andere. Maar daarover vertel ik u later wellicht meer.’


  ‘Ja, knikte Johan,’ zeg ons nu maar waar we heen gaan.


  ‘We moeten deze gang nog door,’ wees Aka. ‘Dan komen we boven een kleine binnenplaats, door muren omgeven. Het is daar dat één van ons samen met de witte tijger zou opgesloten worden.’


  ‘Heb je een wapen bij je, Aka?’


  ‘Nee, heer, ik bezat niets dan een dolkmes en dat hebben ze mij afgenomen.’


  ‘Kom, laten we ons haasten.’


  ‘Ja, heer.’


  Ze liepen gejaagd verder. Plotseling hoorden ze, niet zo veraf, verwarde kreten.


  Aka kreeg de angst op het aangezicht.


  ‘Ik hoor de stem van mijn broer Reno,’ schrok hij. ‘Kom snel!’


  ‘Is het nog ver?’


  ‘We zijn er vlakbij.’


  Ze liepen zo vlug ze konden maar toch zeer behoedzaam. Ze mochten geen gerucht te maken.


  Ze bereikten een soort galerij.


  ‘Daar is de plaats,’ wees Aka. ‘Mijn broer is er al. O…’


  Sid sloeg hem de hand voor de mond.


  ‘Stil, als je leven je lief is,’ vermaande hij.


  ‘Vergeef me, heer.’


  De rode ridder liep tot op de rand van de galerij en keek naar beneden. Het was inderdaad een binnenkoer, maar niet erg groot. Ze was door vier hoge muren omgeven. Er was geen enkel raam en slechts één deur. Die was gesloten. Onze vrienden zaten een zestal meter boven de begane grond.


  ‘Daar in die hoek, mijn broer,’ wees Aka.


  ‘Stil, we zien hem ook.’


  ‘Alle ogenblikken kan de deur geopend worden en zal de witte tijger naar binnen gedreven worden,’ ging Aka fluisterend verder.


  ‘Dat regelen we wel,’ sprak Johan. ‘Kom, vlug een touw, Rond.’


  ‘Wat gaan we doen, meester?’


  ‘We halen die man uit de put.’


  ‘En dan?’


  ‘Ik zal zijn plaats innemen.’


  ‘Maar, heer…’ deed Aka verschrikt.


  ‘Vrees niets, Aka. Ik heb met mijn zwaard al voor heter vuren gestaan.’


  ‘Is dat wel nodig, heer?’ vroeg Sha bezorgd.


  De rode ridder had een afwerend gebaar.


  ‘Kom, Rondje, aan het werk.’


  Rond had zijn touw al klaar. Het kwam vandaag warempel goed van pas. Hij liet het fluks naar beneden.


  ‘Spreek tot uw broer, Aka. Snel!’


  ‘Hee, Reno, neem dat touw. Kom op, broer, snel.’


  Reno keek verrast op. Het was of hij droomde. Hij was heel verwonderd, maar dat belette niet dat hij onmiddellijk het touw greep.


  ‘Trekken,’ beval Rond.


  Een paar ogenblikken later lagen Reno en Aka in elkaars armen. De rode ridder liep met Rond naar de overzijde, tot ze vlak boven de deur waren. De rode ridder had bemerkt dat er ook langs binnen een grendel op zat.


  ‘Dat kan me helpen,’ overdacht hij. Hij had zijn zwaard getrokken en hield het klaar in de linkerhand. De andere hand omknelde het touw.


  Toen knarste een grendel en de deur draaide langzaam open. De rode ridder vernam het onheilspellend gegrom van een dier. ‘Daar is hij,’ fluisterde hij.


  ‘De witte tijger!’


  8. HET GEVECHT MET DE WITTE TIJGER


  Hij zag de kop van de tijger die nog in de ijzeren muilband zat en daarna schoof het lenige lichaam naar binnen. Nu kon hij het dier duidelijk waarnemen. Wit was de tijger natuurlijk niet, maar de gele strepen waren van een eigenaardige, lichte kleur. De witte halsband was ook duidelijk zichtbaar. Vlak achter het dier trad Sid Daïga binnen. Hij liet de deur open staan. De rode ridder snapte onmiddellijk waarom.


  ‘Daar steken we wel tijdig een stokje voor,’ mompelde hij, terwijl hij zich achter de rug van de man geruisloos langs het touw naar beneden liet glijden.


  De man had daar geen erg in omdat hij op dit ogenblik al zijn aandacht nodig had om de ijzeren muilband van de kop van het ondier te verwijderen. Daarna wilde hij door de geopende deur weer in de gang springen. Maar juist op dit moment kwam de rode ridder beneden en trapte met de beide voeten de man de ruimte verder in.


  De man die naar binnen geduwd was, werd rood van razernij. Terwijl hij rechtkrabbelde trok hij zijn kromzwaard. Maar hij viel zelf niet aan. Hij sprong naast de tijger.


  ‘Meta, grijp hem!’ riep hij het dier toe. Dan sprong hij zelf voorwaarts als om het goede voorbeeld te geven.


  De rode ridder wachtte rustig die aanval af. Toch had hij zich misrekend. Hij had er op gehoopt dat hij alleen de tijger zou hebben moeten bestrijden, maar nu kwam ook die duivelse Turk op hem af. Hij trok snel een brandende fakkel uit de haak naast de deur en hield die in de rechterhand om de tijger gebeurlijk enkele tijd op een afstand te houden.


  Het dier liet een onheilspellend gebrul horen, begon dan gejaagd heen en weer te lopen en liet de tanden zien, maar bleef toch wijselijk op afstand, omdat hij niet hield van het walmende vuur. Toen viel de tijgerman plots onverhoeds aan. De rode ridder, die zijn aandacht tussen zijn twee vijanden moest verdelen, had nog juist de tijd om te bukken onder de zoevende zwaardslag van de andere door.


  Er was in de plaats nog een tweede haak, waarin een fakkel hing, ook tegen de muur, een weinig verder naar rechts. Johan kreeg in het oog dat de Turk er ongemerkt naartoe wou schuiven. De rode ridder zag niet onmiddellijk in wat Sid Daiga met die fakkel kon aanvangen, maar hij begreep des te duidelijker dat het niet veel goeds kon zijn. Hij moest dat dus tot elke prijs beletten.


  Hij deed een stap voorwaarts en liet zijn wapen spreken. Zo dwong hij de andere te wijken. Maar deze plotseling plaatsverandering van de vijand had de tijger te zeer doen schrikken. Hij brulde wild, en sprong met open muil in de richting van de rode ridder. Deze had het wel tijdig bemerkt, maar hij moest zich zo snel opzij werpen dat hij zijn evenwicht even verloor. De tijger miste zijn slachtoffer op een haar na en kwam juist naast hem neer. Johan had zijn zwaard moeten lossen om de val te breken, maar de fakkel had hij nog steeds in de hand.


  De tijger bleef niet bij de pakken zitten. Hij draaide zich snel zijwaarts en opende opnieuw de muil, blijkbaar met de bedoeling van Johan bij de arm te grijpen. Toen stak de rode ridder als instinctmatig de fakkel beschermend voor zich uit. De vlammen raakten de geopende muil. Het ondier slaakte een ontzettende kreet die door merg en been drong en deinsde verschrikt achteruit. Helaas, ondertussen dreigde een ander gevaar. Sid Daiga had de kans schoon gezien en zwaaide zijn kromzwaard in de richting van de gevallen vijand. De rode ridder zag de slag aankomen maar voelde zich onmachtig hem tijdig af te weren met de brandende fakkel. Hoe het mogelijk was kon hij later zelf niet begrijpen, maar snel had hij zijn linkervoet vooruitgeworpen en de laars raakte krachtig het wapen van zijn aanvaller.


  ‘Ai!’


  Sid Daiga loste zijn greep en het zwaard zoefde een paar centimeter boven het hoofd van Johan, kwam tegen de muur, sprong terug en trof de tijger in de zij. Weer weerklonk een ijselijk gebrul, ditmaal van een opgezweept dier. Bij overmaat van ramp voor Sid Daiga had hij door het missen van zijn slag eveneens het evenwicht verloren. Hij viel opzij en kwam boven op de tijger terecht. Het dier, uitzinnig van razernij wegens zijn verbrande muil en de slag van het zwaard, hapte naar zijn vallende meester, en greep hem bij de keel. Sid Daiga liet zelfs geen kreet. Hij stortte ontzield neer.


  Johan sprong recht, blijkbaar met de bedoeling te trachten zijn vijand uit de klauwen van de witte tijger te redden, maar daarvoor was het reeds te laat. De rollen werden zelfs omgekeerd, het was het roofdier dat op Johan toesprong. Deze had zijn zwaard weer in zijn bereik. Met de hand aan het lemmet trok hij het naar zich toe. De tijd om het nog te keren kreeg hij echter niet. Daar sprong de tijger toe. Vertwijfeld zwaaide de rode ridder het gekeerde zwaard met al zijn kracht in de richting van het dier en sloeg toe. Hij trof het vlak in de nek en wel met zo’n kracht dat de nekwervels kraakten. Als een zak kwam de tijger naast hem neer. Het dier was op slag dood. Zo stierf hij bijna dezelfde dood en even plotseling als zijn meester.


  Johan kon bijna zijn eigen ogen niet geloven. Hij draaide zijn zwaard snel terug om in de hand, klaar voor elke nog komende aanval. Maar dat bleek een overbodige maatregel te zijn. Toen keek hij weer in de hoogte naar zijn vrienden. Hij had niets van hun meeleven met de strijd gehoord, zozeer hadden de gebeurtenissen hem in beslag genomen. Nu bemerkte hij dat zij daarboven haastige tekens van ongeduld vertoonden. Ze wezen naar het deurtje. Plotseling hoorde Johan dat er daarbuiten hevig op de deur werd gebonsd. Dat waren blijkbaar de trawanten van Sid Daiga. Hij had er niet eens meer aan gedacht. Gelukkig dat de deur door hem zelf langs de binnenkant afgegrendeld werd. Twee touwen kwamen naar beneden gebengeld. De rode ridder greep ze allebei vast. Toen riep Rond:


  ‘Nee, meester, wacht nog even. Bind er snel de tijger aan.’ Johan greep de lussen en schoof ze over twee poten van het dier.


  ‘Klaar,’ knikte hij.


  Hij greep daarna een ander neergelaten touw en liet zich snel naar boven trekken.


  9. DE VERDWENEN TIJGER


  De rode ridder was nog een beetje versuft na al die emoties en gebeurtenissen. Hij hoorde zijn vrienden wel spreken maar de woorden gingen over hem heen. Alleen dat heviger kloppen op de deur beneden hoorde hij.


  Na enkele ogenblikken werd hij rustiger. Nu ging het beter. Hij zag hoe zijn vrienden met verenigde krachten het zware lichaam van de tijger in de hoogte trokken.


  Eens dat het boven was hielden ze zich stil.


  ‘Het wordt de hoogste tijd dat we hier verdwijnen,’ oordeelde Sha.


  ‘Nog een paar ogenblikken geduld, Sha,’ sprak Rond. ‘Hier beneden zijn ze de deur aan het inbeuken. Het zal niet lang meer duren. Ik wil die kerels hun gezichten zien als ze wel hun dode meester, maar niet de gevangene en nog veel minder de tijger terugvinden.’


  De woorden van Rond waren nog niet koud of een laatste zware bonk weerklonk en de deur begaf. Twee Turken, die daarbij het evenwicht verloren, duikelden hals over kop naar binnen.


  De rode ridder was zijn emoties geheel te boven gekomen. Hij was nu weer de oude.


  ‘Voorzichtig, let op dat ze je niet zien,’ vermaande hij.


  ‘Wees gerust, meester.’


  Maar dat was een overbodige voorzorg. De mannen daar beneden dachten er niet eens aan naar boven te kijken. Ze bleven als versteend van schrik liggen zoals ze neergekomen waren. De derde man, in de deuropening, bleef eveneens onbeweeglijk als een beeld.


  Na een paar seconden kregen die kerels de spraak weer.


  ‘Onze meester Sid Daiga is dood!’


  ‘De witte tijger beet hem de hals over.’


  ‘En waar is de gevangene?’


  ‘Hee…’ riep er een hysterisch uit.


  Toen bleef het even stil. De twee waren opgestaan. Ze keken nu alle drie elkaar aan met ogen, groot van schrik en ontzetting. ‘Hier zijn vreemde machten aan het werk!’


  ‘Dat zei ik daarstraks al! Allah bescherme ons.’


  ‘Aka verdween daarstraks spoorloos. Dat had ons een waarschuwing moeten zijn.’


  ‘Nu is de meester dood.’


  ‘De witte tijger is verdwenen.’


  ‘En ook Reno, de gevangene. Het waren twee broers.’


  ‘Wonderdoeners zijn het.’


  ‘O wee. Wat hangt er ons boven het hoofd?’


  ‘Aka en Reno werden onrechtvaardig beschuldigd. Nu weet ik het.’


  ‘Zwijg!’


  ‘Nee, ik zwijg niet. De profeet heeft de meester gestraft met de dood. Zijn wraak zal ook over ons komen.’


  De drie mannen verkeerden in de hoogste paniekstemming. Dat vond Rond het gepaste ogenblik om op te treden. Plotseling stiet hij een angstwekkend, en als bovenaards gebrul uit. Het had een vreselijke klank.


  ‘Wat doe je, ongelukkige?!’ beet Sid.


  ‘Kijk maar,’ wees Rond triomfantelijk.


  Ze keken naar beneden. De drie Turken waren verdwenen. Ze waren als gek opgesprongen en met een panische schrik de gang ingevlucht.


  ‘Die komen de eerste uren niet weer, vrienden,’ pochte Rond.


  ‘Nee, maar anderen kunnen in de nabijheid geweest zijn en door al dat lawaai aangetrokken worden,’ vermaande Johan. ‘Het is hoog tijd dat we hier verdwijnen. Als ze ons hier vinden en overmeesteren zullen ze niet mals voor ons zijn.’


  ‘Wat doen we met de dode tijger?’ vroeg Sha.


  ‘Laat die liggen, raadde de rode ridder hem aan. Het is een te zware last.’


  ‘Nee, meester, die neem ik mee,’ sprak Sid.


  De rode ridder moest glimlachen.


  ‘Goed, Sidje,’ knikte hij. ‘Jij kunt die last wel de baas.’


  ‘Aka, breng ons zohaast mogelijk weer naar de eerste galerij.’ Aka was al weg. Hij was er blijkbaar ook niet erg gerust in. Hij liep meer dan hij ging. Zijn broer Reno volgde hem op de voet. Dan kwam de rode ridder en Rond. Sid volgde met de logge last van de dode tijger op zijn schouders en Sha sloot bezorgd de rij.


  ‘Gaat het, Sidje?’


  ‘Hij weegt wel wat meer dan een pluimpje, maar het gaat,’ zuchtte de reus. ‘Ik wist niet dat een tijger zo zwaar woog.’


  ‘Als hij te zwaar wordt laat je hem eenvoudig liggen,’ sprak de rode ridder.


  ‘Liever dood,’ beet Sid.


  Zo bereikten ze de zuilengang boven de grote binnenplaats. Ze keken even naar beneden. De binnenplaats lag nog altijd verlaten.


  ‘Naar de gang,’ gebood Johan.


  Aka en Reno bleven staan. De rode ridder bekeek hen. Hij zag de angst op hun gezichten.


  ‘Blijven jullie hier?’ vroeg hij.


  ‘Als ze ons vinden zullen ze ons doden,’ antwoordde Reno.


  ‘Ongetwijfeld, knikte Johan. Er is dus maar één oplossing. Jullie gaan met ons mee.’


  De gezichten van de broers lichtten op.


  ‘Mogen we dat echt?’ vroegen zij.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de rode ridder. ‘We hebben jullie toch niet gered om jullie de volgende dag weer de dood te zien ingaan.’


  ‘Voor jullie en voor ons is het ook beter dat het mysterie onopgelost blijft,’ mengde Rond zich in het gesprek. ‘De witte tijger is spoorloos verdwenen. Aka en Reno zijn spoorloos verdwenen. Als ze Aka en Reno niet weervinden zullen ze het mysterie van de witte tijger nog niet te vlug kunnen oplossen.’


  ‘Ja, zo is het,’ knikten de anderen.


  ‘Kom met ons mee,’ sprak Sha. ‘Indien onze meester, de rode ridder, jullie onder zijn bescherming neemt, kan jullie geen kwaad geschieden.’


  ‘We gaan graag mee,’ knikte Aka.


  Terwijl ze in de gang af daalden, zei Johan:


  ‘Je kunt bij ons in Antiochië blijven ofwel morgen de stad verlaten. Wij brengen je wel een eind weg tot je veilig bent.’


  ‘Antiochië is een vervloekte stad,’ antwoordde Aka bitter. ‘Ze heeft ons beiden nooit geluk gebracht. Als het voor u gelijk is, heer, zouden we het liefst de stad verlaten.’


  ‘Dat is een wijs besluit,’ oordeelde de rode ridder.


  ‘We hebben nog familie wonen boven Jeruzalem,’ ging Aka verder. ‘Daar trekken we heen.’


  ‘Goed, wij zetten je morgen op de weg,’ knikte Johan.


  Ze liepen zwijgend verder, de fosforiserende stenen verlichtten hun weg. Johan liep luisterend vooraan, dan volgden Aka en Reno, dan Rond. Sid droeg nog altijd zijn zware last. Sha sloot de rij. Zo kwamen ze behouden aan in de voorraadtoren.


  De rode ridder wilde de dood en de verovering van de witte tijger geheim houden, maar het spreekwoord zegt: ook de muren hebben ogen en oren. Vóór de dag in de lucht kwam wist de halve stad dat de rode ridder de witte tijger gedood had. En zo kreeg Janus nieuwe stof voor een boeiend verhaal.


  De volgende morgen kregen Aka en Reno proviand voor de reis en ze verlieten de stad. Johan had hun elk een kleine Arabische pony geschonken.


  Ze kozen de weg langs de rivier omdat die het veiligst was. En in hun tas droegen ze een vel perkament, waarop geschreven stond dat ze de beschermelingen van ridder Johan waren. De wapens van de rode ridder, drie groene eikels op een gouden veld, sierden het stuk. Sinds die dag kwam er bovenaan in het schild een witte tijger bij.


  Het lichaam van de witte tijger werd aan een oude Antiochiër toevertrouwd, die met kennershand de pels van het lichaam losmaakte. Wie later de kans ziet het museum van de rode ridder in Antiochië te bezoeken, zal er nog altijd de prachtige, goed bewaarde vacht van de witte tijger kunnen bewonderen. De witte halsband is echter in de loop der tijden verloren gegaan.


  Het paard zonder ruiter


  1. EEN BOODSCHAP VAN PRINS BOHEMUND


  ‘Meester!’


  ‘Ja, Koentje, wat is er voor nieuws?’


  ‘Een boodschapper van heer Bohemund, meester.’


  ‘Laat hem binnenkomen, Koen.’


  Het was in de late namiddag, de grootste hitte was voorbij. Johan lag lui op een rustbed uitgestrekt.


  Er kwam een jonge man de kamer binnen. Hij boog eerbiedig voor de rode ridder.


  ‘Heer Johan, mijn meester, prins Bohemund, nodigt u uit op het grote feest dat heden avond in zijn paleis gehouden zal worden. Hij zou het als een grote eer beschouwen dat u en uw vrienden het feest met uw aanwezigheid zouden vereren.’


  De rode ridder sloot even de ogen en wuifde met de hand… Eer… vereren… feest… prins Bohemund… het waren zoveel mooie woorden. Het zou ongetwijfeld een prachtig feest worden. Maar deze dagen stond het hoofd van de rode ridder niet naar feesten. De inname van Antiochië met zijn gevechten en plunderingen lag nog te vers in zijn geheugen. Nee, hij zou niet naar dit feest gaan, dat stond al bij hem vast. Toch moest hij op zijn hoede zijn. Prins Bohemund was een eergierig en hoogmoedig man. Die mocht niet onnodig gekrenkt worden. Johan moest voorzichtig zijn met de woorden die hij nu ging spreken.


  ‘Boodschap uw meester dat ik het zeer op prijs stel door hem uitgenodigd te worden,’ sprak hij. ‘Helaas, deze nacht moet ik weg; ik heb een belangrijke opdracht gekregen. Morgen kom ik dat zelf de prins verklaren. Ik wens hem in elk geval veel succes met het feest,’ voegde hij eraan toe.


  Ziezo, dat was duidelijke taal. De dienaar boog. Het paste niet dat hij zou aandringen.


  ‘Ik zal het mijn meester zeggen, heer Johan. Het zal hem spijten. Maar een opdracht gaat vóór alles, dat begrijpt mijn meester zeker wel.’


  Weer boog de man. Een ogenblik later had hij de kamer verlaten.


  De rode ridder stond van het rustbed op. Waar haalde hij het vandaan zomaar koudweg te verklaren dat hij deze nacht een belangrijke opdracht te vervullen had? Nu, misschien was dat waar! Hij kon zichzelf immers een opdracht geven, hij was zijn eigen baas. Hij had zich deze morgen toch al voorgespiegeld dat hij deze avond een rit buiten de stad zou maken. Ze groeide wellicht tot een opdracht uit!


  ‘Hallo, Koentje!’


  ‘Ja, meester?’


  ‘Was jij graag naar het feest gegaan?’


  ‘Nee, meester, het is er nu de tijd niet voor. De inname van de stad ligt nog te vers in ons geheugen. En er is te veel ellende om ons heen, zelfs in eigen rangen.’


  ‘Je neemt me de woorden uit de mond, Koen. Zo oordeel ik er ook over. Wat denk je van een rit te paard?’


  ‘Door de stad, meester?’


  ‘Nee, buiten de muren. Een beetje frisse lucht zal me goed doen.’


  ‘En de belangrijke opdracht, meester?’


  De rode ridder glimlachte.


  ‘Dat zal onze opdracht zijn, Koen. Ik oordeelde dat het beste was dit eraan toe te voegen. We mogen prins Bohemund niet de indruk geven dat we niet naar het feest willen komen.’


  ‘Ik begrijp dat, meester. Ik houd het voor mij.’


  ‘Natuurlijk, beste vriend. Daar kraait geen haan over. Laten we de paarden zadelen, Koen.’


  In het paleis van prins Bohemund was het een leven en bewegen van belang. De grote zaal was feestelijk verlicht met honderden kaarsen en olielampen. Aan de muren hingen prachtige tapijten en overal stonden zwarte en donkerbruine dienaren als zovele albasten standbeelden. Bij het invallen van de duisternis was het feest begonnen. Er waren tientallen genodigden. Zij zaten aan grote lange tafels die op schragen rustten. Graaf Robrecht van Vlaanderen was ook van de partij. Hij had plaats genomen aan de eretafel, waar prins Bohemund in zijn schitterendste kledij in het midden te pronken zat.


  ‘Wel, prins, ik zie de rode ridder niet,’ verwonderde zich graaf Robrecht.


  Bohemund had een ongeduldig gebaar.


  ‘De rode ridder laat verstek gaan,’ antwoordde hij tamelijk bruusk en scherp. ‘Hij heeft een belangrijke opdracht te vervullen deze nacht, zo deelde hij me mee! Ik denk daar het mijne van. Ik geloof veeleer dat hij niet van mijn feest houdt.’


  ‘De rode ridder houdt in het algemeen niet van feesten…’ Graaf Robrecht zweeg even. Hij wilde er nog bijvoegen… ‘zeker niet in oorlogstijd’ maar hij bedacht zich tijdig. Hij mocht de prins niet voor het hoofd stoten. Snel vervolgde hij:


  …‘Zo heeft ieder zijn eigen karakter en smaak, prins. Is dat niet zo?’


  ‘Ja, ja…’ knikte Bohemund, schijnbaar onverschillig.


  Het gesprek viel stil want men bracht juist de kruiken wijn aan. Graaf Robrecht zuchtte verlicht.


  ‘Hier moet je zijn met die wijn!’ riep Bohemund. De bekers werden gevuld en ook geledigd.


  Gebraden schapen, varkens en gevogelte werden nu op grote schalen aangebracht. Het wild was versierd met vruchten, kleurige bloemen, bladeren en brood. Luide juichkreten begroetten de prachtig versierde schotels.


  Nu was er geen tijd meer om veel te praten, zeker niet over belangrijke dingen. De scherpe messen van de disgenoten sneden in het vlees en het een na het andere stuk kwam op de borden terecht. Er werd gesmuld dat het een aard had. De drank werd natuurlijk niet vergeten. Er werd geroepen en gelachen. Het feest was nu volop aan de gang.


  Niemand liet het aan zijn hart komen. Naarmate het feest vorderde, nam de luidruchtigheid toe. Er werd luid gelachen en gezongen, gegeten en gedronken. Het zweet droop van de verhitte gezichten. Er was niemand die nog aan oorlog of vrede dacht, er was op dit ogenblik maar één ding dat telde: het feest met al zijn aantrekkelijkheid van eten en drinken, plezier en gelach.


  2. HET PAARD ZONDER RUITER


  De rode ridder en zijn vriend Koenraad reden de stad uit. De duisternis was reeds gevallen, maar de hemel was helder. De maan verlichtte de weg. Ze reden zwijgend door de nog lauwe, jonge nacht.


  ‘De lucht doet me goed,’ sprak Johan. ‘Ik ben blij dat ik eens een paar uur uit dat lawaai en uit die drukte ben.’


  ‘Ja, meester,’ mijmerde Koenraad, ‘waar is de tijd dat we met zijn tweeën door de bossen dwaalden in Vlaanderen.’


  ‘Die tijd komt weer, Koentje.’


  ‘Nee, meester, die tijd is voorgoed voorbij. Zie je, meester, we moeten eraan…’


  Toen bemerkte Koenraad dat de rode ridder niet langer meer naar hem luisterde.


  ‘Wat is er, meester?’


  ‘Sst… Luister…’


  Ze hielden hun paarden in. Nu hoorde Koenraad het ook. Het geklop van haastige paardenhoeven.


  ‘Een ruiter, meester.’


  ‘In elk geval een hollend paard, Koen. Vlug, we zoeken dekking vóór iemand ons hier ziet.’


  Langs de weg stond struikgewas en lagen rotsblokken. Daar waren ze enkele seconden later veilig.


  ‘Aan de hoefslag te horen is het een paard zonder ruiter, Koen.’


  ‘Ik hoor dat niet, meester.’


  ‘Als het zo is proberen we het vangen.’


  ‘Ja, dat is best.’


  Na enkele ogenblikken zagen ze het. Het was inderdaad een paard zonder berijder. Het volgde de weg in de richting van de stad.


  ‘Kom, Koen, we versperren het de weg. Ju, Jago.’


  ‘Ju, Vera.’


  Toen het aankomende dier de twee andere paarden zag, verminderde het zijn vaart en het kwam na enkele ogenblikken tot stilstand. Johan dreef Jago langsheen de rechterflank van het dier en klopte het bemoedigend op de dampende hals. ‘Kalm aan, paardje, kalm aan.’


  De ogen van het vreemde paard stonden wild; het zweette van opgewondenheid en haast en trappelde ongeduldig. Het hinnikte klagend.


  Het paard was gezadeld. Toen Johan zich opzij boog, bemerkte hij dat er bloed op het zadel en aan de manen van het paard kleefde. Het bloed was kleverig maar nog niet gestold. Er was de ruiter zeker iets overkomen en dat kon nog niet zo heel lang geleden gebeurd zijn.


  ‘Wat is er, meester?’ vroeg Koen.


  ‘Ik vrees dat de ruiter iets overkomen is, Koen. Er kleeft bloed aan het zadel. Het is nog niet gestold. Misschien kunnen we de man nog helpen als we hem vlug vinden.’


  ‘Ja, als wij hem vinden, meester. In het duister zal dat niet zo gemakkelijk zijn.’


  ‘Het paard moet ons hierbij helpen, Koen. Sommige paarden zijn zeer aan hun meester gehecht. Laten we hopen dat het hier ook het geval is.’


  Johan sprong van Jago af en zette zich in het zadel van het andere paard, terwijl hij het zachtjes op de nek klopte. Slechts de eerste ogenblikken deed het dier onrustig en gaf de indruk te willen steigeren. Daarna werd het kalm. Koen moest voor de zoveelste keer zijn meester bewonderen. Deze had een bijzondere manier om met dieren en speciaal met paarden om te gaan.


  ‘Breng me rustig bij uw meester, braaf dier.’


  Johan keerde het paard en liet dan de teugels los. Het dier aarzelde even, bleef nog enkele tijd ter plaatse trappelen, maar liep dan uiteindelijk toch de weg terug, eerst stapvoets, dan sneller. Koenraad volgde en Jago eveneens.


  ‘Kom, Jago.’


  ‘Ju, Vera.’


  Het vreemde paard hinnikte luid. Het geluid klonk ver door de stilte van de nacht.


  ‘Sst… Kalm aan,’ suste de rode ridder. We vinden uw meester wel. Maar het paard herhaalde regelmatig zijn gehinnik.
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  3. HET LEGER VAN KERBOGA


  Ze hadden nu al een heel eind gereden. Weer hinnikte het paard. Toen hoorden ze onmiddellijk daarop vanuit de verte het hulpgeroep van een mens.


  ‘Gevonden, Koenl’ kreet Johan.


  ‘Ja, ik hoorde het ook, meester. De man hoorde waarschijnlijk de hoefslag van de paarden.’


  ‘Of het hinniken van zijn eigen dier, Koen.’


  ‘Dat kan ook, meester.’


  ‘Ju, paardje, moedigde Johan zijn rijdier aan.’


  Maar dat moest de rode ridder niet meer zeggen. Het paard had waarschijnlijk de stem van zijn meester herkend. Het hinnikte opnieuw en schoot vooruit zo snel het kon.


  ‘Ju, Vera. Kom, Jago!’


  Koenraad joeg achter zijn meester aan. Weldra reed hij op dezelfde hoogte. Ze keken vooruit en links en rechts. Koenraad zag de gevallen ruiter het eerst liggen, enkele meters van de weg af.


  ‘Daar, meester.’


  ‘Ja, Koen, ik zie hem ook.’


  Ze sprongen van de paarden en liepen op de man toe.


  Hij kreunde. Hij had een diepe slagwonde aan de rechterschouder. Zijn wapenrok was daar één kleverige massa bloed. Het was een kruisvaarder.


  ‘Help me,’ steunde de man.


  ‘Daar zijn we voor gekomen,’ knikte Johan. ‘Dank zij jouw paard hebben we je gevonden.’


  De man glimlachte even.


  ‘Dank je, Vuurpijl,’ sprak hij.


  Het paard hinnikte weer alsof het de taal van zijn meester verstond.


  ‘Vuurpijl is een juweel van een paard. Ik… Ai!…’


  ‘Kom, houd je maar stil,’ vermaande de rode ridder. ‘Alleen als je stil ligt, zal de pijn draaglijk zijn.’


  Koenraad had ondertussen een fakkel ontstoken.


  ‘Licht even bij, Koentje, maar let op dat de pikdruppels niet op de man vallen. Een beetje lager en meer naar rechts, Koentje.’


  ‘Zo, meester?’


  ‘Ja, dat is beter.’


  ‘Wat een diepe wonde, meester.’


  ‘Ja, gelukkig heeft het bloeden opgehouden. Een houw met een kromzwaard doet altijd veel kwaad. Was de slag wat hoger aangekomen, in de hals, dan had de man hem niet overleefd. Wie heeft u aangevallen, vriend?’


  ‘De Turken, heer. Het leger van Kerboga is in aantocht.’ Johan schrok.


  ‘Wat?!’ riep hij uit. ‘Het leger van Kerboga? Je weet niet wat je zegt.’


  ‘Toch wel, heer.’


  ‘Onmogelijk,’ gromde de rode ridder.


  ‘Toch is het de waarheid, heer. Ik heb het met eigen ogen gezien. Een leger met duizenden en duizenden ruiters. Ze reden in de richting van Antiochië.’


  ‘Waar waren ze dan? Zijn ze nog ver?’ vroeg Johan.


  ‘Ik zag hen een dagreis van hier, heer. Ze hadden hun kamp opgeslagen in een vallei. Als ze opbreken kunnen ze een dag later de stad bereiken.’


  ‘Maar dan is de stad in groot gevaar!’


  ‘Ja, heer. Daarom reed ik zo vlug mogelijk weer naar Antiochië. Onderweg werd ik echter overvallen door een groep Turkse ruiters. Ze sneden me de pas af. Maar Vuurhart heeft al voor heter vuren gestaan. Ik trok mijn zwaard en gaf mijn paard de sporen. De Turken deinsden verschrikt achteruit. Weerstand hadden ze, gezien hun aantal, waarschijnlijk niet verwacht. Ik brak door hun verweer heen. Ze kregen niet eens de tijd om hun kromzwaard tegen mij op te heffen. Ik dacht al dat ik gered was. Ongelukkig slingerde één van mijn belagers me zijn wapen na. Het trof me aan de schouder. Ik voelde wel een scherpe pijn maar ik was er me toen nog niet van bewust dat de wonde zo groot was. Tijd om daaraan te denken kreeg ik ook niet. Ik reed vierklauwens verder. Ik ben er zeker van dat de Turken me een hele tijd achtervolgd hebben, maar ik heb ze niet meer gezien omdat ik niet achterom kon kijken. Na een tijd begon mijn schouder vreselijk pijn te doen.’


  ‘Ja, het schokken van je paard heeft de wonde opengehouden,’ sprak Johan. ‘Zo bleef het bloed de vrije loop gehad. Was je stilgestaan dan was het bloed waarschijnlijk gestold.’


  ‘Ik dacht daar op die ogenblikken niet aan,’ vervolgde de man. Ik had slechts één zorg: uit de handen van die Turken blijven en zo vlug mogelijk de stad Antiochië bereiken. Ik dacht eenvoudig niet aan mijn wonde, al deed ze dan ook pijn. Maar na een tijd overviel me een loom gevoel. Ik had even moeten uitrusten, maar toch reed ik voort. Ik moet langzaam het bewustzijn verloren hebben. Een bons en een hevige pijn die daarop volgde, brachten me weer even bij. Ik lag op de grond. Ik miste mijn rijdier. Ik was dus van mijn paard gevallen. Ik hoorde zijn hoefslag die zich snel verwijderde. Ik wilde Vuurhart nog terugroepen, waarom weet ik niet, maar mijn stem had al geen kracht meer. Niettegenstaande het beroerde van mijn toestand kwam er een weldadig, zalig gevoel over mij. Mijn schouder deed geen pijn meer. Zo moet ik opnieuw het bewustzijn verloren hebben.


  Ik weet niet hoe lang ik hier zo gelegen heb. Toen ik weer bijkwam voelde ik me zeer loom en moe. Ik ben onbeweeglijk blijven liggen tot ik plotseling de hoefslag van paarden hoorde.’


  ‘Dat waren wij,’ sprak Koen.


  ‘Ja, jij was het. Ik begon te roepen uit al mijn macht. Ik dacht er niet eens aan dat de naderende mensen ook Turken konden zijn. Ik had hulp nodig, dringende hulp.’


  ‘Ja, zo is het,’ knikte Johan. ‘Je had inderdaad dringend hulp nodig. Rust nu wat.’


  De rode ridder liet de man drinken. Toen nam hij enkele kruiden uit zijn tas en legde ze op de tong van de gewonde. ‘Dat zal je opbeuren en sterken,’ knikte hij.


  Dan wendde hij zich tot Koen.


  ‘Haal meer water, vriend, we zijn voorbij een bron gereden. Ver kan het niet zijn.’


  ‘Ja, heer.’


  Koen stak eerst de brandende fakkel vast tussen twee rotsblokken en sprong dan weer te paard.


  Johan bekeek opnieuw aandachtig de wonde.


  ‘Het bloed is nu gestold, de wonde is dicht, zei hij. Ik meen dat het het beste is, ze te laten zoals ze is. We zullen u zo vlug mogelijk naar de stad brengen, daar kan een chirurg u verzorgen zoals het moet.’


  ‘Dank, heer. Wie bent u als ik u vragen mag?’


  ‘Ridder Johan.’


  ‘Ridder Johan, de rode ridder? O, dat treft. Dan ben ik gerust, heer. Zorg ervoor dat het kruisvaartleger gealarmeerd wordt. Het leger van Kerboga nadert. Men weet nooit…’


  ‘Maak je geen zorgen, dat zal geschieden, jongeman. Zeg jij me nu ook jouw naam.’


  ‘Ik ben Herwig, heer, de boodschapper van heer Pozanno.’


  ‘O zo, Herwig, slaap op uw twee oren, man. We zullen zo vlug mogelijk de bezetting van de stad Antiochiê waarschuwen.’


  ‘U laat me toch niet alleen, heer?’


  ‘Nee, Herwig, ik blijf bij jou. Ik zend mijn dienaar Koenraad terug naar de stad. Ik kom met jou dan wel rustig na.’


  ‘Dank u, heer.’


  Daar was Koenraad al terug met water. Johan goot een beker vol en drupte daar een hoeveelheid vocht in uit een klein lederen zakje.


  ‘Wat is dat, heer?’


  ‘Dat is een wondere medicijn, jongen. Een oude Turk gaf ze me. Het is gemaakt van koninginnenhoning. Het versterkt de mens die verzwakt en ziek is.’


  De rode ridder roerde het drankje om en gaf het de man te drinken.


  ‘Dat zal je goed doen,’ glimlachte hij.


  ‘Dank u, heer. Maar denk aan het leger van Kerboga.’


  ‘Dat is geen ogenblik uit mijn geest, Herwig. Ik zend Koenraad onmiddellijk weg. Koen!’


  ‘Ja, meester, ik heb het al gehoord. Het leger van Kerboga is in aantocht.’


  ‘Het bestaat uit duizenden en duizenden ruiters. Het kan goed zijn dat het nog dagen aansleept alvorens de Turken ertoe besluiten de stad te belegeren, maar het is ook mogelijk dat een deel van de voorhoede nog deze nacht een aanval in elkaar timmert om van de verrassing gebruik te maken.’


  ‘Ik keer onmiddellijk naar de stad weer, meester.’


  ‘Doe dat, Koen. Waarschuw heer Bohemund en de zijnen. Ze zijn allen op het feest.’


  ‘Dat doe ik, meester.’


  ‘Ik kom zohaast mogelijk achterna, Koen,’ zei de rode ridder.


  ‘Ga met uw dienaar mee, heer,’ drong Herwig nu aan. ‘Ik voel me heel wat beter. Kom me later maar halen.’


  ‘Nee, Herwig, ik blijf bij jou. Ik wil u niet het risico laten lopen weerloos in de handen van een bende Turken te vallen. Ik vind wel een middel om u naar de stad terug te laten voeren zonder zelf al te veel tijd te verliezen, wees gerust. En Koen is mans genoeg om de boodschap over te brengen, daarvoor heeft hij mij niet nodig,’ sprak de rode ridder.


  Meteen wendde hij zich tot zijn schildknaap.


  ‘Vooruit, Koentje, niet getalmd. Het zadel in.’


  ‘Ja, meester.’


  Koen sprong gezwind op zijn paard.


  ‘Hier meester, de eetzak van mij en van mijn paard. Men kan nooit weten.’


  ‘Verstandig is dat, Koen, dank je.’


  ‘Tot straks, meester.’


  ‘Goede vaart, Koentje. Tot straks.’


  ‘Ju, Vera.’


  4. KOEN DRINGT HET PALEIS BINNEN


  Vera, Koenraads paard, vond het wel wat vreemd dat zij alleen moest vertrekken, maar toen de sporen van Koen haar aanmaanden, vloog ze vierklauwens de weg over, de duisternis in. Koen zette zijn paard tot grote spoed aan. De nacht en de stilte die hem omringden, gaven hem een beklemmend gevoel. Het was of hij heel de tijd door Turken achtervolgd werd. En toch, wanneer hij omkeek, zag hij niets leven of bewegen.


  ‘Ju, Vera, mijn paardje, ju.’


  Zijn trouw paard vloog over de weg. De nacht was lauw en helder. Aan de hemel stond de volle maan tussen duizenden sterren. In de verte rezen de donkere muren van de stad Antiochië reeds uit de nevel op.


  ‘Ju, Vera.’


  Koenraad stelde met weemoed vast dat de muren van de stad omzeggens verlaten waren. De poort stond wagenwijd open en niemand die hem de doorgang versperde of om uitleg vroeg. Mocht slechts een klein gedeelte van het leger van Kerboga deze nacht tegen de stad oprukken, het zou ongehinderd door de open poorten kunnen binnenrukken. Deze gedachte alleen reeds bezorgde Koenraad kippenvel.


  ‘Voorwaarts,’ zei hij. ‘Ju, Vera, naar het paleis van prins Bohemund!’


  Ook de straten lagen verlaten. Hier en daar was er nog wel licht in de huizen; daar was lawaai en muziek. De overwinningsroes leefde nog na in de stad, zowel bij arm als bij rijk. En zeggen dat Kerboga met zijn leger van honderdduizenden op geen dagreis van daar op de loer lag.


  ‘Ju, Vera.’


  Ze reden een plein op. Achter dit plein strekte zich een grote, donkere tuin uit en daarachter stond een wit paleis in volle licht. Dat was het verblijf van prins Bohemund!


  Koenraad naderde de poort. Hij wilde er in volle galop door, maar drie wachten versperden hem met hun speren tijdig de doorgang. Koenraad maakte zich kwaad.


  ‘Het paleis is beter bewaakt dan heel de stad Antiochië!’ spotte hij. ‘Laat me door. Ik ben Koenraad! Het is dringend.’


  ‘Bevel van de prins: niemand treedt hier binnen zonder feestkledij!’ sprak de hoofdman van de wacht.


  ‘Dat zullen we zien!’ barstte Koen los.


  Hij trok zijn zwaard, sloeg de lansen van de onthutste wachten in splinters en dreef zijn paard door de poortingang.


  Toen de krijgslieden naar hun bogen grepen, riep hij:


  ‘Laat dat! Ik ben Koenraad en kom met een dringende boodschap van de rode ridder.’


  De naam van de rode ridder was als een toverwoord. De bogen zakten weer naar omlaag.


  ‘Vooruit dan maar!’ zuchtte één van de wachten.


  ‘Dank je, man. Jou zal geen kwaad geschieden. Als de prins me vraagt hoe ik hier binnen kwam, zal ik zeggen dat ik over de tuinmuur geklauterd ben. Ju, Vera.’


  Ver reed Koenraad niet. Een paard zou hier te erg opvallen. Hij dreef zijn rijdier naar een overdekte plaats, bond het een eetzak voor die daar aan een haak hing en wierp het dier een deken over de rug.


  ‘Rust nu maar wat, Vera,’ glimlachte hij. ‘Je meester komt straks wel terug.’


  Koenraad nam de tijd niet om het stof van zijn kleren te slaan. Hij stapte op de hoofdingang toe en liep de witmarmeren trap op. Meteen bevond hij zich in een geheel andere wereld. Licht, muziek en een overdadig lawaai omringden hem. Wat een wemeling van drukdoende mensen!


  Het feest was volop aan de gang. De meeste gasten waren van eten verzadigd, maar zonder ophouden bracht men nog wijn en vruchten aan om dorstige kelen te laven. Oosterse danseressen probeerden met hun dansen op slepende muziek de massa te boeien, maar de meeste feestvierders zaten tegen de muren in groepjes bij elkaar en dronken of speelden met de dobbelstenen.


  Koenraad zuchtte. Nu voelde hij plotseling hoe zwaar zijn opdracht was.


  ‘Hallo, ik zoek de meester, prins Bohemund!’ riep hij.


  ‘Zoek hem zelf, maar laat ons met rust,’ antwoordde iemand.


  ‘Als je hem vindt, kom het ons dan zeggen!’ lachte een ander.


  ‘Hallo, ik zoek de prins, heer Bohemund!’


  ‘Prins Bohemund? Die zoek ik zelf al meer dan een uur!’ brabbelde een derde. Hij kon nauwelijks nog op zijn benen staan. Koenraad liep tussen de groepen door. Wellicht vertoefde de prins in de buurt van de danseressen. Koenraad deed geheel de ronde van de dansvloer, maar prins Bohemund was er niet.


  ‘Hallo, ik zoek prins Bohemund!’ riep hij weer.


  Er waggelde een grote man naar hem toe.


  ‘Wel, praatjesmaker,’ dreigde deze. ‘Waarom kom je hier het feest storen?’


  ‘Ik zoek prins Bohemund,’ antwoordde Koen. ‘Het leger van Kerboga is in aantocht.’


  ‘Het leger van Kerboga?? Hahaha! Dat vegen we zo van de aarde weg! Moet je daarvoor ons feest komen storen? Hahaha!’


  ‘Wat ik vertel is niet om te lachen!’ maakte Koen zich kwaad.


  ‘Maar wat ik vertel wel!’ lachte de ander. Maar plotseling verschoot hij van kleur. Hij bracht zichzelf uit zijn humeur. ‘Scheer je weg! Weg van hier!’ brulde hij.


  ‘Laat me door,’ gromde Koen onheilspellend.


  ‘Nooit,’ beet de reus en klauwde met zijn grote hand Koen bij de wapenrok met de kennelijke bedoeling hem het volgende ogenblik tegen de grond te smakken.


  Maar als hij dacht dat hij een suikeren mannetje voor zich had, dan had hij het mis voor. Koen gaf even mee met de ruk, veel te gewillig, zodat de zware man, die al niet te vast meer op zijn benen stond, het evenwicht verloor. Dan trok Koen hem ruw naar zich toe en sprong het volgende ogenblik fluks terzij, zodat de man languit voorover tegen de grond sloeg.


  ‘Hahaha!’ lachten de omstanders.


  ‘Ik zal je…’ dreigde de reus, maar hij bleef liggen waar hij lag. Hij deed niet eens moeite om op te staan.


  ‘Vrienden, luister toch naar mij, het leger van Kerboga is in aantocht!’ riep Koen vertwijfeld.


  ‘Hahaha!’ lachten de omstanders, ‘is dat een grap! De laatste Turken hebben we in Antiochië op de vlucht gejaagd! Loop door met uw gejank!’
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  5. KOEN KRIJGT HET WARM!


  Toen kreeg Koenraad plotseling prins Bohemund in het oog, die in zijn rijke gewaden door een zijdeur binnenschreed. Hij was blijkbaar zopas een luchtje gaan scheppen. Zijn stap was niet erg vast meer. Toen hij ging zitten, niet ver van de dansvloer, werd hem een nieuwe kruik wijn onder de neus gezet. Koenraad liep er zo vlug mogelijk heen.


  ‘Prins Bohemund,’ riep hij haastig. ‘Prins Bohemund, luister even naar mij. De stad is in gevaar. Er zijn geen wachten op de muren. De poorten staan wagenwijd open en het leger van Kerboga is in aantocht.’


  Bohemund, die juist de kruik in de hoogte tilde, keek eerst verstoord. Dan schoot hij in de lach en riep:


  ‘Het leger van Kerboga?! Hahaha! Wat een grappenmaker! Het leger van de Turken werd hier enkele dagen geleden in Antiochië uit elkaar geslagen. Antiochië is vast in onze hand.’


  ‘Maar ik weet het zeker, heer. Een leger van duizenden Turkse ruiters rukt naar Antiochië op.’


  ‘En ik zeg dat wij de sterksten zijn,’ riep Bohemund. ‘Wie durft me tegenspreken?’


  Toen kreeg hij plotseling de bestofte kledij van Koenraad in het oog. Zijn lach sloeg over in toorn.


  ‘Hoe durf jij je hier in een dergelijke kledij vertonen,’ bulderde hij. ‘Haha! Nu herken ik je. Jij bent één van de dienaren van heer Johan, de rode ridder, die weigerde naar mijn feest te komen. Hij moest zogenaamd een dringende opdracht vervullen. Je meent toch zeker niet dat ik dat geloof?’


  ‘Het leger van Kerboga nadert de stad, prins,’ sprak Koen. ‘Geloof me!’


  Maar Bohemund was helemaal niet in stemming om naar zo’n nieuws te luisteren.


  ‘Scheer je weg! Uit mijn ogen!’ donderde hij. ‘Ik wil vandaag niemand meer zien die naar de rode ridder ruikt. Weg, zeg ik je!’ Hij stond op, kwam een paar stappen nader en wilde Koen te lijf gaan.


  ‘Prins of geen prins, blijf van me af!’ snauwde Koen. ‘Denk liever aan de verdediging van uw stad!’


  Hij wilde zich te weer stellen, maar hij bedacht zich. Hij sprong behendig opzij toen de prins hem wou vastgrijpen.


  De omstanders kozen natuurlijk partij voor de prins. Aan alle kanten bemerkte Koen hem vijandig gezinde gezichten. Ze riepen hem allerlei scheldwoorden toe en uitten bedreigingen.


  ‘Wat komt die kerel in zijn vuile kledij hier doen?’ riep er een. ‘Weet hij niet dat hij op een feest is?’


  ‘Waarom komt hij ons feest storen met allerlei onzin?’


  ‘Mogen we dan nooit eens plezier maken?’


  ‘Weg ermee!’


  ‘Sla hem neer!’


  ‘Sla hem neer!’


  Dat zag er maar lelijk uit. Koen voelde zich eensklaps omringd door dreigende, bedronken gezichten. De kring rondom hem werd alsmaar nauwer. Koenraad tastte naar zijn zwaard. Nee, als hij dat trok was hij helemaal verloren. De hem vijandige groep was te talrijk. Daar raakte hij nooit heelhuids door, zeker niet met het zwaard in de vuist.


  Toen riep er een stem van boven op de balustrade:


  ‘Weg, vrienden! Maak plaats! Ik ga jullie wat laten beleven! We trekken die rustverstoorder, die praatjesmaker hemelwaarts!’


  Een dikke tronie, die zich voor de lol met een rode Turkse fez had getooid, lachte hen toe.


  Iedereen keek verbaasd in de hoogte. Daar cirkelde een touw naar beneden en voor iemand het kon beletten, viel een lus over het hoofd van Koenraad.


  ‘Hoera! Dat is een prachtige worp!’ riepen de omstanders. ‘Trekken. Hang hem op.’


  ‘Trekken! Trekken maar!’ De kreten waren niet uit de lucht. Koen besefte het netelige van zijn toestand. Hij verloor echter de tegenwoordigheid van geest niet. Vóór de werper daarboven de lus kon dichttrekken, had Koen er beide handen in geplaatst om zijn keel voor wurging te behoeden.


  Waarom haalde die dikkerd daarboven het touw nu niet op? Koen kreeg de gelegenheid om het touw weer over zijn hoofd te schuiven. Maar plotseling bedacht hij zich. Hij deed dat niet, integendeel. Hij stak de armen vlug door de loshangende lus, zodat ze naar beneden schoof tot onder zijn oksels.


  Wat Koen verwacht en gehoopt had, gebeurde.


  Nu werd de lus haastig dichtgesjord en men begon daarboven uit alle macht aan het touw te trekken. Koenraad voelde hoe hij van de grond werd opgetild.


  ‘Hoera! Leve de rode fez!’ riep men van alle kanten.


  ‘De praatjesmaker stijgt ten hemel op!’ lachte de dikkerd.


  ‘Kijk, hij gaat de hoogte in!’


  ‘Hij stijgt ten hemel op!’


  ‘Dat hij er blijft en nooit meer weerkeert!’


  ‘Nee! Laat hem vallen! Hij is hoog genoeg!’ huilde een bloeddorstige.


  ‘Ja, dan zijn we van die lastpost verlost!’


  ‘Laat hem toch vallen! Hij is hoog genoeg!’ krijste weer dezelfde stem daar beneden.


  Koenraad hoorde dit alles, maar het kon hem niet verontrusten. Daarboven stond iemand die hem genegen was, of Koen moest zich in zijn gevoel lelijk vergissen.


  Nog een snok en nog een! Daarboven, achter de balustrade, was het erg duister. Koen kon zich nu met beide handen aan een kleine pilaar vastklampen. Hij trok zich op, zette zijn voeten op de stenen rand. Een ogenblik later zat hij stevig op de afsluiting. Toen keek hij in het lachende gezicht van zijn redder. Dat was niemand minder dan… Rond!


  6. EEN KRIJGSLIST VAN ROND


  ‘Hallo, Rond,’ zuchtte Koen glimlachend. ‘Dank je, ouwe jongen. Hoe kom jij hier?’


  Rond antwoordde niet onmiddellijk op deze vraag.


  ‘Hallo, Koentje. Kom vlug. Weg van hier, vóór die dronken kerels naar boven komen en hun buit opeisen. De drank maakte hen warempel bloeddorstig. Kom.’


  Ze sprongen een trap op en liepen naar boven.


  Een paar minuten later zaten ze op het dak. De hemel was nog altijd even helder.


  ‘Kom, Koentje, ik knoop mijn touw hier vast. Daal snel tot in de tuin af. Wacht me op achter het paleis, daar staat een cederboom. Haast je wat, ze kunnen elk ogenblik naar boven komen.’


  ‘En jij, Rondje?’


  ‘Och… ik kom gewoon naar beneden. Als ze me iets vragen zal ik zeggen dat je me ontsnapt bent.’


  ‘Goed. Tot zo dadelijk dan.’


  Koen nam het touw in beide handen en liet zich naar beneden glijden, terwijl zijn voeten beurtelings steun zochten tegen de muur. Rond keek bezorgd over de rand van het dak en volgde de bewegingen van zijn vriend tot hij veilig en wel de begane grond had bereikt.


  Koenraad was aan de zijkant van het paleis in de tuin terecht gekomen. Hij bleef enkele ogenblikken staan om zich te oriënteren. In de verte bemerkte hij de grote ingangspoort. Dat was dus de voorzijde. Hij moest de andere kant uit.


  Hij liep behoedzaam voort. De achterzijde van het paleis lag gelukkig in het donker. Langsheen de muur kwam hij tot bij de breedgetakte cederboom. De takken reikten bijna tot tegen de grond. Koenraad bukte zich en sloop tot bij de stam. Hij zette er zich met de rug vast tegenaan.


  ‘Hallo,’ deed iemand vlak boven zijn hoofd.


  Koen schrok. Het was Rond.


  ‘Hee, Rondje, hoe kom jij hier zo vlug?’


  ‘O… wie zo slank gebouwd is als ik kan zich snel verplaatsen,’ lachte Rond. ‘Ik heb me bedacht. Ik ben ook maar langs het touw naar beneden gekomen. Kwestie van nieuwsgierigheid, zie je. Ik wilde zo vlug mogelijk te weten komen wat jij hier in dit feesthol op dit uur en in zo’n vervuilde kledij kwam uitrichten, Koentje.’


  ‘Weet gij dat dan nog niet?’ deed Koen hoogstverwonderd.


  ‘Maar nee. Ik ben al een tijdje van huis weg, zie je. Toen mijn meester en jij zelf weg waren, dacht ik bij mezelf: ba, ik ga toch eens kijken naar dat feest. Een beetje ontspanning kan geen kwaad. Ik zwerf hier al heel de avond rond. Op een bepaald moment dan zag ik de mensen samenlopen. Ik liep natuurlijk mee. Ik was natuurlijk zeer verwonderd toen ik bemerkte dat jij in het brandpunt van de belangstelling stond. Ik had in de verste verte niet gedacht je hier aan te treffen. En dan nog in een alles behalve benijdenswaardige positie. Ik dacht er niet lang over na, maar liep zo vlug mijn dik buikje het me toeliet de nabije trap op. Wat een zwaard niet kan, kan soms een touw. De rest van het avontuur ken je.’


  ‘Ja. Dank je nogmaals. Rondje.’


  ‘Geen dank! Vertel me liever vlug wat jij mij te vertellen hebt.’


  ‘Het leger van Kerboga rukt op naar de stad. Het bestaat uit duizenden en duizenden gewapende ruiters.’


  ‘Wat voor onzin vertel jij, Koentje. Of is dat echt waar?’


  ‘Natuurlijk is dat waar. De meester beval me dringend de prins daarvan op de hoogte te stellen.’


  ‘Waarom was prins Bohemund dan zo kwaad op je?’


  ‘Hij geloofde me niet.’


  ‘Ja, het is ook moeilijk te geloven, Koen. Wie zegt er dat dit echt waar is?’


  ‘Maar Rond toch. Onze meester, de rode ridder, heeft me opgedragen zelf deze boodschap over te brengen. We vonden tijdens onze rit een gewonde ruiter, een kruisvaarder, die het leger van Kerboga met eigen ogen had gezien.’


  ‘Het is dus waar en die dronken feestvierders geloven je niet,’ gromde Rond. ‘Wat nu gezongen?’


  ‘Kunnen we ze niet met zijn tweeën overtuigen?’ stelde Koenraad voor.


  ‘Maar nee, Koentje. Op jou zijn ze razend. Laat je in geen geval nog zien. Ze zijn in staat u stante pede te vermoorden. Kom, er is maar één oplossing: we moeten zelf naar de poorten van de stad. We zullen de wachten overtuigen. Ben jij te paard?’


  ‘Ja.’


  ‘Neem het dan en wacht me buiten op vóór de ingang van het paleis. Ik heb mijn paard in de stallingen, gezet.’


  ‘Spoed je dan wat!’


  ‘Doe dat zelf maar. Ik ben er nog vóór jou, je zult dat zien.’


  In gestrekte draf reden ze dan samen naar de dichtstbijzijnde stadspoort. Hoe groot was hun ontgoocheling toen ze daar geen levende ziel vonden, zelfs niet op de muren. Daarbij stond de poort dan nog ver open.


  Hoe ze ook riepen en scholden, er kwam niemand opdagen. ‘Gelukkig maar dat de Turken dat niet weten,’ gromde Rond.


  ‘Bij de andere poorten is het ongetwijfeld even droevig gesteld,’ schuddebolde Koen. ‘De vijand kan zó binnen.’


  ‘Wij kunnen hier niets uitrichten.’


  Enkele ogenblikken stonden ze besluiteloos. Ze zagen er alles behalve opgeruimd uit. Plotseling klaarde het gezicht van Rond op.


  ‘Ik heb een idee, Koentje,’ zei hij. ‘Kom, in zeven haasten weer naar onze vrienden.’


  ‘En dan? Waarom?’


  ‘Dat verklaar ik je later wel!’


  Koen snapte het natuurlijk niet, maar hij volgde zijn vriend toch, die op zijn paardje door de slapende stad galoppeerde. Ze reden hun eigen tuin binnen.


  ‘Wek de vrienden en maak dat ze hier klaar staan tegen dat ik weerkeer,’ beval Rond. ‘Haast je wat, Koentje!’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Dat hoor je straks wel!’


  Koen liep naar binnen en wekte Sha, Sid en Dirk. Terwijl die zich aankleedden, vertelde Koen in het kort wat er allemaal voorgevallen was.


  Daar was Rond al terug samen met een kleine bruine dienaar. Ze liepen alle twee levend begraven onder een hoop witte boernoes.


  ‘Wat heeft dat te betekenen?’ vroeg Koen verwonderd.


  ‘We gaan een inval doen in het paleis,’ antwoordde Rond. ‘Als ze je daar niet geloven, Koen, zullen ze wel een hoop Turken geloven!’


  ‘Hoezo?’


  ‘Wij doen alsof we Turken zijn. We spelen voor een vooruitgeschoven groep van Kerboga’s leger. We dringen het paleis langs achteren binnen. Daar verkleden we ons in Turken en doen een overval.’


  ‘Is dat geen roekeloos en gewaagd spel?’


  ‘Roekeloos niet, daar moeten we voor zorgen,’ sprak Rond ernstig. ‘Gewaagd is het natuurlijk wel, daar is niets aan te veranderen. Kom, elk neemt een boernoes mee en een touw. Maak er een pakje van en bind het aan je gordel.’


  ‘Hoe komen we in het paleis?’


  ‘Dat vertel ik straks, vrienden. Eerst rijden we erheen. Begrepen?’


  ‘Begrepen,’ knikten ze.


  7. PANIEK IN HET PALEIS


  In minder dan geen tijd zaten ze in het zadel: Rond en Koen, Sha, Dirk en Sid Dalas. Wolf deed alle moeite om mee te mogen gaan, maar hij moest thuis blijven. De hond kon ditmaal van geen nut zijn. Integendeel, het minste geblaf zou hen kunnen verraden.


  De nacht was nog altijd helder, maar de maan was reeds onder. Ze reden tot bij het paleis. Daar splitste de groep zich in tweeën om achter de tuinmuur weer samen te komen. Onze vrienden sprongen uit het zadel en bonden hun paarden aan ringen die in de muur vastzaten.


  ‘Wat nu, Koentje?’ vroeg Sid.


  Koen haalde de schouders op.


  ‘Van nu af heeft Rond de leiding,’ sprak hij. ‘Slaan we onze boernoes om, Rond?’


  ‘Nee, vriend, zover zijn we nog niet,’ antwoordde onze dikkerd. ‘Laat de boernoes rustig aan je zij hangen. Ons eerste werk is over de muur te klauteren en het paleis langs achteren binnen te dringen.’


  ‘Dat zullen ze zien, Rond!’


  ‘Toch niet. Mijn touw hangt waarschijnlijk nog aan de muur. Dat hoop ik althans. Daarlangs kunnen we met een beetje geluk ongezien op het dak komen.’


  ‘Vooruit dan maar.’


  De omheiningsmuur was niet erg hoog. Sid Dalas stond laddertje en zo geraakten de anderen vrij gemakkelijk op en over de muur. Sid Dalas, als laatste man, werd door Sha, Koen en Dirk door middel van een touw tot op de muur getrokken. Eens binnen de tuin bleven de vrienden in de schaduw van heesters en bomen tot ze vlak achter het paleis belandden, in de buurt van de breedgetakte ceder.


  ‘Naar de zijgevel,’ beval Rond. ‘Hierlangs.’


  ‘En de boernoes?’ vroeg iemand.


  ‘Nog niet, vriend, nog niet!’


  Ze slopen langs de muur.


  ‘Haha, daar hangt mijn touw nog,’ wees Rond.


  Vlug en lenig als een kat kroop hij zelf eerst de hoogte in. Kort na hem volgden de anderen, zelfs Dirk, die geen meester in het klimmen was. Deze kwam als laatste man hijgend boven. ‘Oef, zuchtte hij.’


  ‘Je krijgt de tijd om uit te blazen,’ fluisterde Rond plagend. ‘Kom, vrienden, trek nu de boernoes aan.’


  ‘We hebben geen kromzwaarden,’ merkte Koen plotseling op.


  ‘Gelukkig maar,’ antwoordde Rond. ‘We zijn hier niet gekomen om onze eigen mensen te vermoorden maar wel om hen wakker te schudden! De stad is in gevaar. Het leger van Kerboga kan nog dagen wachten voor het de aanval inzet, maar het kan ook even goed deze nacht aanvallen.’


  ‘Genoeg uitleg. Rondje. Wat doen we?’


  ‘Het is slechts een voorstel,’ antwoordde de dikkerd. ‘Luister. In de grote zaal hangen drie reusachtige luchters. Ik zorg ervoor dat onze touwen er stevig aan vastgehaakt worden. Op mijn teken laten drie van ons zich naar beneden glijden. De andere twee ontsteken Grieks vuur dat ik bij me heb en werpen het naar omlaag. En al die tijd roepen we zo luid we kunnen: zege voor het leger van Kerboga! Leve Kerboga! Leve Kerboga! In het Turks natuurlijk!’


  ‘Mutcha Kerboga!’ vertaalde Sid.


  ‘Mutcha Kerboga,’ herhaalde Rond. ‘Wel, vind je het goed?’ Ze knikten allen. Alleen Dirk zei:


  ‘Om aan een touw te bengelen en dan weer terug naar omhoog, te klimmen, daarvoor ben ik geen held!’


  ‘Dat is ook niet nodig. Dirk,’ antwoordde Rond. ‘Ik zwaai zelf naar beneden.’


  ‘En ik,’ stelde Sid voor.


  ‘En ik!’ knikte Koen.


  ‘Goed,’ besliste Rond. ‘Dan blijven Sha en Dirk boven. Zij zullen het Griekse vuur ontsteken en naar beneden werpen. Hier zijn de bollen. Brandende fakkels vind je naast de trap onder de bovenste galerij. Mocht je tijd over hebben, dan schiet je enkele lampen stuk met pijl en boog.’


  ‘Een goed idee,’ vond Koen. ‘Laten we daarmee beginnen, dat maakt effect.’


  Van het dak kwamen ze op de galerij. De witte mantels werden losgeknoopt en om de schouders geslagen. De kap trokken ze diep over het aangezicht.


  ‘Geen onraad?’ vroeg Rond.


  ‘Nee, er is hier op de galerij en ook op de trap geen levende ziel te zien,’ antwoordde Koen. ‘Daaronder is volk en lawaai genoeg.’


  Inderdaad, daaronder wemelde het van het volk. Dronken en halfdronken lieden liepen er lachend en zingend door elkaar. Er heerste een opgewekte en zorgeloze stemming.


  ‘Zullen ze niet merken dat je die touwen uit werpt, Rondje?’


  ‘Misschien wel, maar waarschijnlijk niet. Ik zal het snel doen. Zo zijn we al lang aan het zwieren vóór iemand het in zijn koker krijgt naar boven te komen, geloof me. Kijk, daar gaat het eerste touw!’


  Inderdaad, daar ging een lus de donkere hoogte in en haakte zich vast aan één van de opgeheven armen van de luchter. Deze laatste bewoog nauwelijks toen Rond het touw aantrok.


  ‘Dat is één, vrienden.’


  ‘Fijn gedaan,’ feliciteerde Koen.


  Maar Rond had geen tijd voor lof betuigingen.


  ‘En dat is nummer twee,’ zei hij.


  ‘Bravo, weer een meesterlijke worp.’


  ‘Maak me niet te hoogmoedig, Koentje. Daar, dat is drie. Die neem ik voor mijn rekening.’


  ‘Zitten die touwen goed vast, Rond?’


  ‘Die lossen in geen jaren, Sid.’


  ‘En de luchters?’


  ‘Die kunnen elk twee olifanten dragen. Elk neemt zijn touw. Zo, ja. Iedereen klaar? Hup, daar gaan we dan!’


  ‘Ho… ho… Mutcha Kerboga!’


  ‘Mutcha Kerboga!’


  Ze riepen zo luid ze konden en vlug achter elkaar, met stemveranderingen. Het leek wel of twintig man aan het roepen waren gegaan. De drie vrienden zwaaiden met veel lawaai en bewegingen naar beneden. Dirk, die al van te voren een brandende fakkel uit de traphaak had getrokken, stak de brand aan het Griekse vuur. Geen tiende van een seconde later werden verscheidene brandende bollen naar beneden gestoten te midden van de opgeschrikte, huilende massa.


  Een paar pijlen volgden.


  Dirk kreeg een inval. Hij zette de handen aan de mond.


  ‘Kerboga is in de stad!’ huilde hij. ‘De Turken zijn in de stad. Ze zitten al op het dak van het paleis. Allen naar de stadspoorten voor het te laat is. Te wapen!’


  ‘Mutcha Kerboga!’ riepen de zwierende witte boernoes.


  De verwarring was algemeen. Vooral toen de brandende bollen Grieks vuur naar beneden vielen. Een paar mensen liepen brandwonden op en huilden als bezetenen. Men keek angstig in de hoogte en trok dan weer haastig de kop in om de zwierende witte duivels te ontwijken.


  ‘Het leger van Kerboga is in aantocht!’ nam iemand de roep van Dirk over.


  ‘Kerboga valt aan!’


  ‘Kerboga is al in de stad!’


  ‘De Turken zijn al binnen de poorten!’


  ‘Naar de poorten!’


  ‘Te wapen voor het te laat is!’


  ‘Te wapen! Te wapen! Te wapen!!!’


  ‘Redde wie zich redden kan!’


  Er waren er een paar die hun zwaard trokken en de zwierende boernoes afwachtten. Dat werd gevaarlijk voor onze vrienden. Sid moest een man met zijn laars omverstoten om niet getroffen te worden.


  ‘Genoeg!’ riep Rond. ‘Ons doel is bereikt.’


  Koen was reeds uit eigen beweging boven gebleven. Sid kwam een laatste maal in volle vaart teruggezwaaid. Rond zweefde nog één keer boven de hoofden. Dat werd zijn ongeluk. Iemand sloeg wild met een bank en raakte onze dikkerd, zodat hij zijn touw moest lossen. Hij tuimelde hals over kop naar beneden en bleef meer dood dan levend op de grond liggen.


  8. DE REDDENDE ENGEL


  ‘Sla dat duivelse bruingezicht dood!’ riep iemand.


  ‘Ter dood!’


  ‘Ter dood!’ riep men nu van alle kanten.


  Rond hoorde die kreten. Hij wilde hier weg, maar dat ging niet.


  ‘Hou op, mensen. Ik ben het, ridder Rond. Ik ben ook een kruisvaarder!’ Dit alles wilde hij roepen maar er kwam geen klank over zijn lippen. Hij lag daar weerloos, half bewusteloos tegen de grond.


  Hij zag nog hoe een man wild op hem toesprong. Rond stak met een laatste krachtinspanning zijn korte beentjes verdedigend in de hoogte. Dat hielp. De man botste er tegen aan, verloor het evenwicht en viel opzij. Maar dat maakte de aanvaller alleen maar razender.


  ‘Ter dood! Uw laatste minuut is geslagen,’ huilde hij.


  ‘Ter dood!’ riepen ook anderen. ‘Ter dood!!’


  De man stond onzeker op en trok zijn zwaard. Hij hief het in de hoogte.


  ‘Jezus, Maria!’ zuchtte Rond. Hij wou nog opstaan, maar zijn benen waren als verlamd door pijn.


  Toen sprong er eensklaps een man geheel in het rood door de voorste rijen toeschouwers en greep de aanvaller bij de pols, zodat het wapen op de grond viel.


  ‘Wie werpt zich hier op een weerloze!’ donderde hij. ‘Loop naar de poorten! Het leger van Kerboga staat voor de stad! Daar moet je zijn, jij en ook de anderen! Te wapen! Te wapen!’


  Hoe een stemming plotseling kan veranderen. Men dacht niet meer aan de gevallen Turk.


  ‘Te wapen… Te wapen!’ riepen alle omstanders als in koor mee. De kreet werd door alle anderen die nog in de zaal waren overgenomen. Ze liepen weg.


  Zo kreeg Rond de tijd om zich op te richten. Hij opende de ogen en zag de rode ridder beschermend voor hem staan, met de rug naar hem toegekeerd.


  ‘O, dank je, meester,’ zuchtte hij. Het was het eerste woord dat hij over zijn lippen kreeg. Hij had de spraak teruggevonden. ‘Dank je!’


  De rode ridder, want hij was het, draaide zich verrast om.


  ‘Wat? Ben jij dat, Rond? In boernoes?! Genoeg om hier in dit nest door tien zwaarden tegelijk in stukjes gehakt te worden!’ Hij rukte de boernoes kwaad van Ronds lijf.


  ‘Zie je het nu! Het is een van de onzen!’ riep hij tot enkelen die nog in de nabijheid waren. ‘En je zou die man vermoord hebben!’


  Dan richtte hij zich weer tot Rond.


  ‘Waarom deed je toch zo’n onvoorzichtige dingen?’


  ‘Er was geen ander middel, meester,’ antwoordde onze dikkerd. ‘Koen had al een hele tijd alarm geschreeuwd, maar niemand geloofde hem. Toen hebben we samen met de vrienden boernoes aangetrokken en ons voor Turken uitgegeven. We deden een inval in het paleis en dat lukte!’


  ‘Allemaal goed,’ antwoordde Johan, ‘maar gevaarlijk! Je had er uw hachje kunnen bij inschieten!’


  Nu moest Rond toch even glimlachen.


  ‘Onkruid vergaat niet, meester!’


  ‘Kom,’ sprak de rode ridder, ‘we gaan naar de poorten. Toen ik in de stad kwam stonden ze wijdopen en zonder verdediging.’


  ‘Zo is het, meester. Koen zei me dat ook. Hij vertelde me eveneens dat u een tijd zou kunnen wegblijven. Toch bent u vlug terug.’


  ‘Er kwam een kleine karavaan voorbij. Die hebben de gewonde op één van hun wagens gelegd. Ik ben dan zo vlug mogelijk terug naar de stad gereden. En maar goed ook, Rondje. Ik kwam net op tijd om u uit een netelige situatie te redden.’


  ‘Ja, meester, ik dank er u nogmaals om.’


  ‘Zwijg daarover. Kom, laten we ons haasten. Naar de poort!’


  ‘Ik wil wel, meester, knikte Rond, maar ik geraak niet overeind!’ Er stond een man naar hen te kijken.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg hij gedienstig.


  ‘Ja, roep een arts,’ beval de rode ridder. ‘Hij moet mijn vriend opknappen.’


  ‘Daar zorg ik voor, heer.’


  ‘Dank je,’ knikte Rond. ‘Ik kan werkelijk niet opstaan, meester. Mijn linkerbeen doet erg pijn. Wacht niet op mij, loop al maar door. Ze zullen je bij de poort nodig hebben.’


  Daar kwamen Koen, Sid Dalas, Sha en Dirk juist van de trap naar beneden.


  ‘Meester, men vertelt dat een deel van Kerboga’s leger de stad tracht binnen te dringen,’ riep Dirk.


  ‘Kom, volg me dan, vrienden,’ antwoordde Johan. ‘Rond komt straks wel na.’


  ‘Ja,’ knikte Rond. ‘Tot straks, meester. En wees voorzichtig.’


  Ze liepen snel door de gangen van het paleis. Dat was nu omzeggens verlaten. Hier en daar lag er nog een enkele man zijn roes uit te slapen. Maar al wie nog een wapen kon hanteren, was naar de poorten gesneld.


  Onze vrienden liepen door de tuin naar de plaats waar ze hun paarden hadden achtergelaten. Ze sprongen in het zadel.


  ‘Ju, paardjes!’


  Heel de stad leek wakkergeschud. In alle straten was een koortsachtige bedrijvigheid. Toen ons zestal in de nabijheid van een poort kwam konden ze nauwelijks verder, zoveel volk was daar samengelopen.


  ‘Van een inval van Kerboga is niet veel te bemerken,’ vond Koen.


  ‘Nee,’ knikte Sid.


  ‘We rijden een eind verder, naar rechts, daar kunnen we op de wallen klimmen en kijken wat er precies gaande is,’ sprak Johan.


  ‘Goed voorstel meester.’


  Dat deden ze dan. Toen ze na een tijdje buiten de drukte waren, hielden ze halt. Dirk haalde een stormladder van onder een afdak uit en plaatste ze tegen de muur. Zo kwamen ze op de wallen.


  De omgeving van de stad lag duister en verlaten maar op de heuvels in de verte brandden tientallen vuren.


  ‘Kijk, het leger van Kerboga is reeds ter plaatse,’ wees de rode ridder. ‘Kom, laten we nu over de muur tot bij de poort gaan en vragen of er iets bijzonders voorgevallen is.’


  Op de wallen liepen ze prins Bohemund in hoogsteigen persoon en enkele van zijn vrienden op het lijf. Het alarm, de panische stemming en de frisse nachtlucht hadden hen waarschijnlijk ontnuchterd.


  ‘O… heer Johan,’ groette Bohemund. Hij zag er een beetje verveeld uit.


  ‘Wat is er gaande, prins?’ vroeg de rode ridder.


  ‘We hebben geluk gehad,’ legde Bohemund uit. ‘We waren juist bijtijds bij de poort. Een groep Turkse ruiters was al binnen de stad. Toen ze zoveel volk gewapend zagen toesnellen, namen ze de benen.


  ‘Maar goed,’ vond Johan.


  ‘O… daar is Koenraad ook,’ groette de prins. ‘Mijn verontschuldigingen, Koenraad. Ik heb u daarstraks zwaar beledigd. Vergeef me, de drank had mijn geest beneveld.’


  Koenraad keek wel erg zuur, maar hij duwde de bittere woorden, die over zijn lippen wilden, toch terug.


  ‘Ik begrijp dat, prins,’ antwoordde hij. ‘Alles is nog goed verlopen, dank zij de overval van Rond.’


  ‘Overval? Overval? Welke overval als ik u vragen mag?’


  ‘Die Turkse overval in uw paleis, prins Bohemund. De idee kwam van onze vriend Rond. Wij vielen, als Turken vermomd, van op de galerij, de zaal binnen.’


  ‘Wat?! Dat waren dus geen echte Turken?’


  ‘Nee, prins, maar het was de enige manier om op het echte gevaar te wijzen dat de stad bedreigde.’


  ‘Inderdaad,’ knikte de prins. ‘Daar moet ik Rond persoonlijk voor danken. Ik zal hem tot ridder slaan. Waar is hij?’


  ‘Hij ligt nog gewond in de zaal van uw paleis,’ antwoordde Johan. ‘We moesten hem daar achterlaten, hij kon onmogelijk opstaan.’


  ‘En toch ben ik hier, meester,’ lachte plotseling iemand.


  Het was Rond, die achter één van de kantelen te voorschijn kwam. Hij hinkte nog wel erg als hij zich verplaatste, maar hij had zijn glimlach toch al weergevonden.


  ‘Ik neem u op uw woord, prins Bohemund,’ sprak hij, terwijl hij voor hem op de grond neerknielde.


  ‘Bohemund vergeet zich al eens, maar zijn woord breekt hij nooit,’ sprak de prins.


  En zo kwam het dat, in het midden van de nacht, op de wallen van de stad Antiochië, Rond tot een echte ridder werd geslagen door prins Bohemund. Ridder Rond zou deze titel zijn leven lang met ere dragen.


  Schepen in gevaar!


  1. TEKORT AAN VOEDSEL


  De kruisvaarders hadden in de stad Antiochië schatten gevonden aan goud en juwelen, tapijten, wollen en zijden stoffen. In hun overhaastige vlucht hadden de vijanden alles moeten achterlaten. Slechts één ding was schaars in de stad: voedsel.


  De eerste dagen, in de roes van de overwinning, hadden de kruisvaarders dat niet beseft. Maar reeds de vierde dag, toen het leger van Kerboga voor de stad ankerde, kwam de bezinning. Iedereen zag het: weldra zou er gebrek aan voedsel zijn. De nakende hongersnood was dan ook het onderwerp van vele gesprekken.


  Vooruitziende als Johan en zijn gezellen waren, hadden ze een zak graan in voorraad gehouden. Toen er dan sprake was die laatste reserve aan te spreken, riep de rode ridder zijn gezellen op een avond bij elkaar.


  ‘Vrienden,’ begon hij, toen ze allen gezeten waren, ‘jullie weten wellicht reeds waarover ik u ga spreken.’


  ‘Over het tekort aan voedsel,’ raadde Rond.


  ‘Juist, Rond. Je neemt me de woorden uit de mond.’


  ‘We hebben toch nog één zak graan in reserve, meester,’ merkte Dirk op.


  ‘Juist, Dirk, in reserve. Dat wil zeggen dat we die houden voor de dagen dat de nood het hoogst is. En om die dagen van hoogste nood zo lang mogelijk uit te stellen, moeten we proberen die reserve zolang mogelijk te bewaren. Mijn voorstel is…’


  ‘Ons voedsel is op, meester!’


  ‘Precies. Daarum stel ik voor de trachten onze voorraad zo haast mogelijk aan te vullen. We moeten proberen uit de stad te geraken om naar Sanct Simeon te rijden.’


  ‘Men vertelt in de stad dat daar schepen met voorraden voor anker liggen. Is dat zo, meester?’


  ‘Inderdaad. Maar de Turken weten dat ook. De moeilijkheid is dus er te geraken en een deel van de voorraden mee te brengen om ze de stad binnen te smokkelen.’


  ‘Dat moet toch mogelijk zijn, meester. Kerboga heeft de stad toch nog niet omsingeld? Niet overal staan Turken opgesteld. En… ten slotte zijn wij er toch ook nog!’


  ‘Juist gezien, Sid. Daarom ook gaan wij het proberen.’


  ‘’s Nachts?’


  ‘Inderdaad, ’s nachts. Dat wil zeggen: we vertrekken hier vlak na de middag en we keren de volgende nacht terug.’


  ‘Gevaarlijk, meester. Als we met een wagen vertrekken zal dat erg in het oog vallen,’ oordeelde Koen.


  ‘Ja, maar wij vertrekken natuurlijk zonder wagen,’ antwoordde de rode ridder. ‘Een wagen vinden we ginder wel. Wie gaat er met mij mee?’


  Ze wilden natuurlijk allemaal mee, maar de rode ridder vond dat de groep niet te talrijk mocht zijn. Er moesten er twee in de stad achterblijven. Daar niemand zich vrijwillig wilde opofferen moest het lot beslissen. Dirk en Koen moesten in de stad achterblijven.


  De volgende dag vertrok de kleine karavaan in de vroege namiddag. Op dit uur van de dag was het nog snikheet. De meeste inlanders sliepen dan, ze waren dat zo gewoon, en er was meer dan een oorlog nodig om hen van die eeuwenoude gewoonte te doen afwijken. Zo gebeurde het dan dat de groep van de rode ridder de gevaarlijke zone rondom de stad voorbij was, lang vóór de Turken uit hun middagdutje ontwaakten en door de vlakten rondom Antiochië gingen dwalen op zoek naar kleine groepjes kruisvaarders.


  Na enkele uren kwam voor onze ruiters Sanct Simeon in het gezicht. Johan en de zijnen reden niet tot vlak bij de monding van de Orontes. Ze reden integendeel meer zuidwaarts om na enkele tijd de zeekust te bereiken. Hun eerste werk was een visser op te zoeken, die Sha van vroeger kende.


  Moro, de visser, woonde daar zeer afgelegen tussen rotsen en zand.


  De man kwam de groep eerder argwanend tegemoet, toen ze zijn hut naderde.


  ‘Hallo, Moro,’ groette Sha vriendelijk.


  Het gezicht van de visser klaarde op.


  ‘Hallo, heer Sha,’ boog Moro.


  ‘O… je herkent me toch nog?’


  ‘Wie zou zijn redder niet herkennen, al is het na jaren,’ lachte Moro. Dan wees hij even de groep aan die op een kleine afstand halt gehouden had.


  ‘Zijn dat?…’


  ‘Vrees niet, Moro,’ onderbrak Sha de man. ‘Dat zijn allemaal trouwe vrienden van mij.’


  ‘Wat kan ik voor u doen, heer Sha?’


  ‘Luister waarom we tot hier gekomen zijn, Moro. Je kunt ons een grote dienst bewijzen.’


  ‘Ik heer?’


  ‘Ja, jij. Een dienst die voor jou geen gevaar inhoudt.’


  ‘Gevaar of niet, wat kan ik voor je doen, heer Sha?’


  ‘Eerst zou je ons, voor korte tijd, uw boot moeten lenen. Je weet wel dat ik hem besturen kan. Nog deze nacht krijg je hem weer.’


  ‘Dat is al niet moeilijk, heer, en graag gedaan. En wat dan nog?’


  ‘Ten tweede moet je voor ons vandaag nog een stevige kar gaan kopen. Niet te zwaar, maar ook niet te groot. Kijk, hier is mijn beurs. In die beurs steekt geld genoeg om drie karren te kopen. Neem er het geld uit dat je ervoor nodig hebt en geef me deze nacht het overschot weer.’


  ‘Een kar met paarden, heer?’


  ‘Nee, paarden hebben we zelf. Tuig natuurlijk wel, voor twee paarden. Zorg er goed voor, we zullen je deze nacht goed belonen. Daarbij kopen we al de vis op die je in de omtrek voor ons kunt vinden.’


  ‘Akkoord, heer Sha, ik zal dat graag voor u doen.’


  ‘Dank je, Moro. De avond gaat vallen. We varen onmiddellijk af, want we zouden graag de schepen bereiken die voor de monding van de Orontes in zee liggen, het liefst vóór de duisternis invalt.’


  ‘Doe dat, heer Sha. Kom, ik ga even mee om de boot in orde te brengen en hem mee in het water te schuiven.’


  ‘En de kar?’


  ‘Daar zorg ik voor, heer, en ook voor de vis. Dat komt in orde hoor!’
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  2. DE RODE RIDDER RUIKT ONRAAD


  Tien minuten later schoof de vissersboot over het bijna rimpelloze water noordwaarts. De vrienden zetten zich aan de riemen. Na een tijdje kwamen de schepen in het gezicht.


  ‘Dat er schepen liggen, is dus al zeker waar,’ monkelde Johan. ‘Kijk, er liggen er vier.’


  ‘Men zegt dat ze hun ladingen zelf niet aan land durven brengen, meester,’ sprak Rond.


  ‘Zo is het, Rondje. De eerste dagen lagen de Turken op de loer. Ze hebben heel wat buitgemaakt. Gelukkig zijn de Grieken vlug wijzer geworden. Ze blijven nu aan boord, op een veilige afstand van de kust. Wie iets van hen wil kopen, moet het zelf gaan halen.’


  ‘Dat doen wij nu,’ knikte Rond.


  ‘Inderdaad.’


  Na enkele tijd waren ze het eerste schip zo dicht genaderd dat ze de bemanningsleden aan dek goed konden onderscheiden. Tien minuten later legden ze aan en klommen één voor één langs het touwladdertje naar boven.


  ‘Hallo, wie zijn jullie?’ riep iemand hen toe, nog voor de eerste vaste voet op het schip kon zetten.


  ‘Goed volk,’ antwoordde de rode ridder. ‘Kruisvaarders uit Antiochië.’


  ‘Wat verlangen jullie?’


  ‘We willen voorraden kopen.’


  ‘Hebben jullie geld?’


  ‘Natuurlijk. Geld en juwelen.’


  ‘Goed, kom dan maar aan boord. Ik zal jullie bij de kapitein brengen.’


  Zo gebeurde het dan. Over de aankopen werden de rode ridder en de kapitein het spoedig eens.


  ‘Wacht de duisternis af om weer aan land te gaan,’ gaf de kapitein de raad. ‘Dan loopt u minder gevaar opgemerkt te worden. De voorraden worden schaars en er zijn altijd mensen die er hun deel willen van hebben.’


  ‘Ja, kapitein, we waren ook zinnens ’s nachts te reizen.’


  ‘Dat is verstandig.’


  Ze bleven nog wat napraten; de kapitein nodigde hen zelfs uit met hem het avondmaal te gebruiken. Zo werd het aardig wat later dan ze eerst gedacht hadden. Het afscheid was allerhartelijkst.


  ‘Zodra jullie vertrokken zijn, zoek ik mijn kooi op,’ lachte de kapitein. ‘Jullie zijn vandaag wel de laatste cliënten geweest. Goede reis, heer Johan.’


  ‘Dank u, kapitein.’


  De voorraden waren al vroeger op de dag in het sloepje gebracht. Nu daalden de mannen één voor één langs het touwladdertje weer naar beneden.


  De zee was ondertussen een beetje onrustiger geworden. Er stond een zachte bries. De wind zat goed. Toch zetten ze het zeil niet op maar roeiden rustig in de richting van de kust. Men hoorde het klotsen van het water tegen de wanden van het schip.


  ‘Varen we in de goede richting, Sha?’ vroeg de rode ridder.


  ‘Ja, ja, wees gerust, meester.’


  Ze waren al een tijdje weg, toen de rode ridder plotseling het slaan van andere riemen dan de hunne in het water hoorde. ‘Stil, riemen uit het water,’ gebood hij.


  Nu pas hoorden de anderen het ook.


  ‘Wie kan dat zijn, meester?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb er geen flauw vermoeden van. Zorg ervoor niet het minste geluid te maken.’


  De boot dreef nog wat voort, maar lag uiteindelijk stil. Op enkele meters afstand zagen ze in de duisternis een logge schim voorbij drijven. Het trekken van de riemen was nu duidelijk hoorbaar.


  ‘Die boot vaart in de richting van de schepen, meester,’ fluisterde Sid.


  ‘Waarschijnlijk kruisvaarders, die ook voorraden komen inslaan,’ raadde Sha.


  ‘Dan zijn ze wel erg laat,’ vond Rond.


  ‘Ssst… Ik hoor stemmen.’


  Ze luisterden allen gespannen.


  Sha schrok.


  ‘Die spreken Turks,’ mompelde hij.


  ‘Ja.’


  ‘Wat komen die Turken in de duisternis bij de Griekse schepen zoeken?’ vroeg de rode ridder zich af. ‘Daar moet ik meer van te weten komen, vrienden. Dat zit niet pluis.’


  ‘Maar, meester, we…’


  ‘Ssst, Sid. Laat me maar begaan. Wacht hier op mij vrienden.’


  ‘Maar, meester, we…’


  ‘Ssst… Als het wat te lang duurt, vaar je verder en je wacht op mij in de visserswoning van Moro, begrepen?’


  ‘Is dat niet onvoorzichtig, meester? Ik…’


  Maar Johan had zijn klederen reeds uitgetrokken en liet zich nu snel in het water glijden. Hij zwom haast geruisloos in de richting van de geluiden.


  Weldra zag hij vóór zich de donkere silhouet van de boot weer. De rode ridder wachtte even en zwom er dan achteraan. Hij trok zich slechts voorwaarts op het ogenblik dat de riemen van de Turken in het water plonsden. Het duurde niet lang of hij bereikte het bootje. Hij klemde zich aan een touw vast dat in het water achteraan de boot sleepte. Het hoofd van de rode ridder stak nu juist boven het water uit, vlak tegen de wand van de boot aan. Niemand kon hem hier zien en toch kon hij duidelijk verstaan wat er daarboven gezegd werd.


  Johan begreep niet alles, maar spoedig bleek uit hun gesprek dat deze kerels krijgslieden uit het leger van Kerboga waren, die de vier Griekse schepen kwamen bespieden. Zo vernam de rode ridder tot zijn grote verbazing, dat de Turken zinnens waren nog dezelfde nacht de Griekse schepen te overvallen met tientallen kleine bootjes, die al in de nabijheid van de haven klaar lagen. De schepen zouden omsingeld, aangevallen en geplunderd worden. Voor de Griekse bemanning voorspelde dat niet veel goeds!


  Johan balde de vuisten.


  ‘Als ik daar een stokje voor kan steken,’ dreigde hij.


  Ssst… Hij mocht zich niet laten afleiden. Luisteren moest hij nu. Luisteren en alles goed in zijn hoofd prenten wat er gezegd werd.


  ‘We zijn er haast,’ sprak iemand.


  ‘Stil dan, Jonai,’ fluisterde een ander. ‘Niemand mag ons horen, het zou gevaarlijk kunnen zijn.’


  ‘Ik vraag me af,’ antwoordde de eerste, ‘waarom wij zulk een gevaarlijke opdracht moeten uitvoeren? Wat nut schuilt daar nu in?’


  ‘Iemand moet het toch doen! En als we voorzichtig te werk gaan is het niet zo gevaarlijk.’


  ‘Dat zeg jij.’


  ‘Ja, dat zeg ik. We moeten alleen toch maar zien of op de schepen alles rustig is en er geen waakbootjes rond liggen. Zie jij iets?’


  ‘Ik zie nog niets,’ antwoordde iemand.


  ‘Waarom moeten we komen kijken,’ herbegon die ene weer. ‘We zullen toch de sterksten zijn. Hoe zou de bemanning van die vier Griekse schepen ons weerstand kunnen bieden?! We vallen met wel veertig sloepen aan. Dat is tien voor elk schip!’


  ‘Ja, nog deze nacht is al wat op en in de schepen zit onze buit. Kapitein Sid Harchad had een goede inval toen hij het plan opzette!’


  ‘Kom, we weten genoeg. Hier liggen geen waakbootjes.’


  ‘We moeten ook naar de andere drie schepen gaan kijken.’


  ‘Dat heeft toch geen zin!’


  ‘Bevel is bevel, Bonso. Wij moeten gehoorzamen.’


  Johan hoorde dit alles. Zo viel hij van de ene verwondering in de andere. Hij kon bijna zijn eigen oren niet geloven. Er was dus een aanval gepland op de vier schepen en dat met veertig kleine sloepen. Dat werd een ramp voor de Grieken. Wat te doen? Wat te doen?!


  De rode ridder was eerst zinnens te blijven waar hij was om aldus nog meer te vernemen van de babbelende Turken, maar hij bedacht zich. Hij wist immers waarover het ging. Zaak was dat de Grieken zo vlug mogelijk gewaarschuwd werden.


  Toen de rode ridder dan ook bemerkte dat het Turkse sloepje zich van het eerste schip verwijderde om naar de tweede Griek te stevenen, liet hij het touw zachtjes los. Hij bleef bewegingloos in het water hangen tot het geklots van de riemen voldoende ver verwijderd scheen. Dan eerst kwam Johan in beweging. Hij zwom met haastige slagen in de richting van het grootste Griekse schip. Het was hetzelfde dat hij enkele tijd geleden verlaten had.


  ‘Alle tegenslag,’ gromde de rode ridder.


  De touwladder was reeds opgetrokken. Onze held wilde roepen, maar hij bedacht zich tijdig. De Turken zouden dat zeker horen nu het zo stil was in de avond. Johan nam zijn toevlucht dan maar tot de grote middelen. Hij trok zich aan de ankerketting uit het water op en klom voorzichtig in de hoogte.
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  3. EEN INDRINGER?


  Boven op het schip liep de nachtwacht op en neer over het dek. Heel het schip lag reeds in diepe rust.


  Plotseling bleef de man staan. Hoorde hij daar iets? Ja, de ketting van het anker bewoog, er was een licht knarsen van de schakels tegen het ankergat. Zou er iemand?… Nee, dat kon niet, dat had geen zin.


  Toch liep de Griek naar voren. Precies op het moment dat hij zich over de reling wilde buigen, zag hij een natte hand die de rand van het dek vastgreep en zich op deze wijze naar boven trok. De wachter trok zich terug achter een ton. Eens dat de man goed en wel op het dek was, zou hij hem op de rug springen. Lang zou dat niet meer duren. Kijk, daar was hij reeds. Hup!


  De rode ridder had gerucht gehoord. Hij zag een donkere gedaante van achter een ton op hem toespringen. De tijd om zich te weer te stellen had hij niet. Hij liet zich dan ook plat op het dek vallen, zodat zijn aanvaller het evenwicht verloor en vloekend over hem heenschoof.


  Toen deze laatste voelde dat zijn prooi hem ging ontsnappen riep hij:


  ‘Hulp! H…’ Maar om een tweede keer te roepen kreeg hij de gelegenheid niet.


  ‘Zwijg,’ siste Johan terwijl hij de man zijn hand op de mond legde, ‘zwijg als jouw en ons aller leven je lief is. Ik ben de rode ridder.’


  De andere scheen dat niet te willen geloven.


  ‘Breng me zo vlug mogelijk bij jouw kapitein, ik heb dringend nieuws,’ ging Johan verder. ‘Maar maak geen gerucht.’


  Toen de ander nog altijd aarzelde, maakte Johan zich kwaad.


  ‘Kijk, domoor,’ siste hij. ‘Ik ben ongewapend. Waarom denk je dat ik zou gekomen zijn? Ik heb niet eens een bootje bij me.’ De ander keek haastig over de reling.


  ‘Inderdaad,’ verwonderde hij zich, ‘er ligt geen bootje.’ Dat scheen hem te overtuigen. ‘Kom mee,’ sprak hij.


  De rode ridder volgde hem. Maar ze moesten niet eens ver lopen. De kapitein kwam zelf naar hen toe. Die had het gerucht gehoord.


  ‘Wat is dat daar allemaal, Pietro?’ riep hij.


  Toen bemerkte hij de druipende man. Hij herkende de rode ridder onmiddellijk.


  ‘Hee, heer Johan, wat is dat? Hoe bent u in ’s hemelsnaam in het water terecht gekomen? Uw bootje is toch niet gezonken?’


  ‘Nee, nee, kapitein,’ antwoordde Johan. ‘Ik ben tot hier gezwommen uit vrije wil.’


  ‘Maar waarom toch?’


  ‘Een groot gevaar bedreigt u, nog deze nacht.’


  ‘Hoe zo? Wat is dat voor onzin?’


  De rode ridder vertelde in korte woorden wat er voorgevallen was en wat hij zopas vernomen had.


  De kapitein keek somber.


  ‘Als dat waar is zitten we in slechte papieren, Johan,’ sprak hij. ‘De voorraden mogen in geen geval in handen van de vijand vallen. En wij evenmin. We zullen ons tot het uiterste verdedigen.’


  ‘Hoeveel man is er op elk schip, kapitein?’ wilde Johan weten. ‘Tien tot twaalf man,’ antwoordde de ander.


  De rode ridder zuchtte.


  ‘Wat kunnen veertig tot vijftig man doen tegen enkele honderden Turken, kapitein? Nee, zich verdedigen is een onbegonnen spel. Daarbij zijn uw vijftig mannen dan nog over vier schepen verdeeld.’


  ‘Wat wil je? Het is nu eenmaal zo,’ deed de kapitein hulpeloos. ‘Kunnen de kruisvaarders ons geen versterking geven?’


  ‘Wij zijn met zijn vijven,’ zei Johan. ‘Dat is minder dan niets. En de anderen zijn in Antiochië, dat is veel te ver om hier op tijd te kunnen zijn.’


  Even was het stil.


  ‘We kunnen ook afvaren natuurlijk,’ sprak nu de kapitein. ‘Ik durf het u bijna niet te zeggen, maar het is de enige redding.’


  ‘Inderdaad,’ knikte de rode ridder, ‘het is in dit geval de enige gezonde oplossing. Kies zee en wacht daar op een gunstig moment om terug te keren. Kun je de andere schepen waarschuwen?’


  ‘Ja, dat kan ik door de vuren te ontsteken,’ verklaarde de kapitein.


  ‘Doe dat dan,’ knikte de rode ridder, ‘en wacht er niet te lang mee.’


  ‘Dank je, heer Johan. Je bent er toch zeker van dat het geen grap is?’


  ‘Een grap, kapitein? Helaas niet. Stuur een bootje uit. Je zult je wellicht met eigen ogen kunnen overtuigen.’


  ‘Dat is een idee,’ antwoordde de kapitein. ‘Blijf jij hier, heer Johan?’


  ‘Nee, mijn vrienden wachten op me. Ik vaar mee,’ oordeelde de rode ridder.


  De kapitein riep een van zijn bootsmaten.


  ‘Pezzo, laat de boot neer en vaar deze heer naar de kust terug,’ sprak hij. ‘O ja, geef hem eerst een stel droge kleren, hij is doornat.’


  ‘Dank je, kapitein,’ knikte de rode ridder. ‘Ik begon het hier inderdaad fris te krijgen.’


  ‘Wrijf uw lichaam goed droog met een doek, heer.’


  Dat deed Johan dan. De dienaar kwam met een pak kleren aandragen. Johan trok ze haastig aan.


  ‘Het is misschien beter dat ik u twee man meegeef,’ overlegde de kapitein. ‘Zij komen dan wel op eigen houtje terug. Ik laat ondertussen alle voorbereidingen treffen om het anker te lichten en zee te kiezen. In de boot leggen we een boog en enkele vuurpijlen. Moest het nodig zijn, dan schiet je drie vuurpijlen af. Begrepen, Pezzo?’


  ‘Een wijze maatregel,’ vond de rode ridder.


  Pezzo keek eerder bedrukt.


  ‘Maar in dit geval kunnen wij niet terug naar het schip,’ sprak hij.


  ‘Nee. Dan blijf je aan land bij de vissers zoals verleden keer. Kijk, hier is mijn beurs, ze stelt je in staat een hele tijd onbekommerd te leven. Maar spring er zuinig mee om! De dag dat we je weer oppikken vraag ik je rekenschap, vergeet dat niet.’


  ‘Dank je, kapitein. Maar ik kom veel liever terug aan boord.’ Het bootje lag reeds op hen te wachten. Johan, Pezzo en nog een tweede bootsmaat daalden er langs het touwladdertje in af. Een ogenblik later verwijderden ze zich van het schip in de richting van de kust.


  4. RODE VUURPIJLEN!


  Pezzo en de andere bootsmaat, die Hegon heette, roeiden gejaagd verder.


  ‘Hoe laat denk je dat de Turken hun aanval zullen uitvoeren, heer?’ vroeg Pezzo een beetje angstig.


  ‘Daar heb ik geen idee van, Pezzo, daar spraken ze niet van. Maar het is voor deze nacht, dat hebben ze duidelijk laten horen. Ik veronderstel echter dat het nog niet voor het eerste uur zal zijn, want de verspieders zijn zeker nog onderweg. Maar de morgen zullen ze toch ook niet afwachten, wees daarvan overtuigd. Hoeveel tijd vraagt het de kapiteins om de Griekse schepen reisvaardig te maken?’


  ‘O, niet zo lang, heer Johan. De zeilen hangen nog aan de masten. Die moeten gewoon opgetrokken worden. Het anker losmaken vraagt ook niet zoveel tijd. Kijk, zie je die vuren op ons schip? Onze kapitein waarschuwt reeds de andere schepen om zich klaar te maken.’


  ‘Ai, dat is een gevaarlijk spel,’ vond de rode ridder.


  ‘Waarom, heer?’


  ‘De vijand zou de tekens wel eens kunnen begrijpen of argwaan krijgen.’


  ‘Ja…’ zuchtte Pezzo. ‘Ja,… Maar daar is nu niets meer aan te veranderen.’


  Dat zag Johan ook wel in. Tenslotte was het toch wel goed dat ook de andere schepen gewaarschuwd werden.


  Niet alleen Pezzo, maar ook de rode ridder had bange voorgevoelens. Pezzo roeide gejaagd voort.


  Na een tijdje werd de stilte verbroken door geluiden die van landszijde tot bij hen kwamen gewaaid.


  Ze schrokken alle drie op.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Ja, wat is het?’


  ‘Halt, vrienden,’ gebood Johan fluisterend. ‘Riemen uit het water!’


  Ze luisterden gespannen. De geluiden kwamen naderbij. Johan, wiens ogen gewoon waren aan de duisternis, bemerkte het eerst wat er gaande was. Hij ontwaarde in de duisternis vele kleine bootjes, die elk met zes à acht man bezet schenen te zijn. Johan zuchtte.


  ‘Het schijnt een hele vloot te zijn,’ fluisterde hij.


  ‘Dat zijn ze,’ zuchtte Pezzo. ‘Wij raken nooit meer terug, Hegon.’


  ‘Ssst…’ vermaande de rode ridder.


  De bootjes vorderden eerder langzaam. Men zag dat vele van de inzittenden niet gewoon waren de roeiriemen te hanteren.


  ‘Geen twijfel mogelijk, het zijn de Turken die de schepen gaan overvallen,’ overdacht Pezzo.


  ‘Geen twijfel daaromtrent,’ beaamde Johan.


  ‘Schieten we de pijlen af, heer? De kapitein moet gewaarschuwd worden.’


  ‘Ja, maar wacht nog even. Laat de vloot eerst voorbijvaren. Leg je plat in de boot, beval Johan. Als ze ons dan bemerken, kunnen ze maar denken dat het een verlaten sloep is.’


  Dat deden ze dan. De vele bootjes passeerden allen op een twintigtal meter of meer, rechts van hen. Toen ze voorbij waren richtte de rode ridder zich snel op.


  ‘Vooruit! Aan de riemen, vrienden. Landwaarts,’ gebood hij. ‘Ik schiet ondertussen de drie rode vuurpijlen af.’


  De daad bij het woord voegend, nam hij de boog en zette een pijl op de pees.


  ‘Geef me vuur, Pezzo.’


  Pezzo haalde een brandend lampje van onder de zitbank uit en bracht het vuur aan de pijlpunt.


  ‘Vlug, heer.’


  Johan schoot de pijl in de hoogte. Het was maar een klein lichtend stipje, maar eens hoog in de lucht boog de pijl om en lichtte op met een rode vlam. Een tweede en een derde pijl volgden.


  De Turken in de bootjes keken verrast op.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Wat betekenen die drie rode pijlen?’


  ‘En wie schoot ze af?’


  ‘Niemand sprak daarvan?’


  ‘Wat is dat toch?’


  Maar niemand die kon antwoorden, niemand die de betekenis van de signalen snapte.


  Verder in zee, op het Griekse schip, stond echter de kapitein op de uitkijk en snapte het wel.


  ‘Gevaar, mannen,’ riep hij. ‘Anker los en zeilen op!’


  ‘En de andere schepen, kapitein?’ vroeg iemand.


  ‘Die zijn gewaarschuwd,’ antwoordde de kapitein. ‘Ze zullen doen zoals wij.’


  Geen tien minuten waren verstreken of de vier Griekse schepen voeren de haven uit.


  Toen de Turken ter plaatse kwamen, konden ze hun eigen ogen niet geloven. De vier Griekse schepen waren als bij toverslag verdwenen. Hoe de aanvallers ook rondtobden, van hun prooi was niets meer te bespeuren.


  De slimsten onder hen snapten nu wel de betekenis van de rode vuurpijlen. Die hadden daarstraks hun komst verraden. Maar wie ze af geschoten had zouden ze wel nooit te weten komen.


  Johan en de twee Griekse bootsmaten bleven ondertussen niet werkeloos. Ze roeiden of hun leven ervan afhing. Ze vreesden dat de Turken op zoek zouden gaan naar de verraders van het spel. Wel had ons drietal een behoorlijke voorsprong, maar ze voelden zich toch maar gerustgesteld toen na een tijdje de kust in het gezicht kwam. Johan nam afscheid van de twee Grieken. Dat afscheid was allerhartelijkst.


  ‘Dank u, heer Johan, aan u hebben we ons leven te danken,’ sprak Pezzo. ‘Zonder u waren we nu op leven en dood in een gevecht gewikkeld met die duivelse Turken. En hoop op redding was er voor ons niet geweest. Dank u nogmaals.’


  ‘Geen dank, vrienden. Hou jullie taai. Als je ooit in moeilijkheden komt, weet dan dat de rode ridder er nog is om u te helpen. Vaarwel.’


  ‘Vaarwel, heer.’


  Toen de twee mannen zich verwijderd hadden, liep de rode ridder snel langs de kust voort tot bij de vissershut van Moro. Daar vond hij zijn vrienden weer. De wagen stond geladen en de paarden waren al ingespannen.


  Alle vrienden waren zeer verheugd.


  ‘Eet eerst wat vóór we vertrekken, meester. Wij deden dat ook.’


  Maar de rode ridder sloeg dat aanlokkelijk voorstel af.


  ‘We moeten onmiddellijk vertrekken, vrienden,’ oordeelde hij. ‘Eer de morgen in de lucht komt moeten we weer in Antiochië zijn. Onderweg vind ik wel de tijd om te eten en jullie alles in het lang en het breed te vertellen.’


  Zo vertrokken ze dan maar, en ze kwamen in de nacht zonder ongelukken weer in Antiochië aan.


  De zorg om de wagen af te laden en de paarden uit te spannen en te verzorgen lieten ze aan Koen en Dirk over. De rode ridder, Sid Dalas, Sha en Rond legden zich onmiddellijk te ruste en sliepen een gat in de dag, maar dat zal wel niemand verwonderen. Eens te meer was een gevaarlijk avontuur tot een goed einde gebracht.
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